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  Sweet Magnolias


  


  Hij mag haar elke dag wel komen helpen!


  


  Deel 10


  Geluk binnen bereik


  SHERRYL WOODS


  


  Lynn Morrow doet wanhopig haar best het hoofd boven water te houden. Het lukt haar elke dag maar nét om eten op tafel te krijgen voor haar twee kinderen, en dat allemaal door haar egoïstische ex-man, die keer op keer zijn verplichtingen aan zijn laars lapt. Toch vindt ze het lastig hulp te accepteren, ook van haar oude vriend Mitch Franklin. Hij vindt desondanks steeds manieren om haar te helpen, en langzaamaan begint ze reikhalzend naar zijn komst uit te zien.


  


  Aannemer Mitch is geen typische ridder op het witte paard. Na het verlies van zijn vrouw heeft hij wel wat anders aan zijn hoofd dan het helpen van een alleenstaande moeder. Voor Lynn heeft hij echter een zwak; ze lijkt in niets meer op het zorgeloze meisje op wie hij vroeger verliefd was, en hij heeft er veel voor over om haar weer gelukkig te zien. En wie weet leidt dat wel tot iets moois...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Lynn Morrow was ten einde raad. Het kleine bureautje dat in een hoekje van haar keuken was geschoven lag bezaaid met nota’s, en haar bankrekening vertoonde het schrikbarend lage saldo van vierentwintig dollar en vijfendertig cent. Al sinds haar studententijd had ze niet meer zo’n angstwekkend laag saldo gezien.


  In de koelkast lagen een halfvol pak melk, vijf eieren en een kropje verlepte sla. In de kast had ze nog een blikje tomatenblokjes, een doosje spaghetti, een pot met nog een bodempje pindakaas en misschien nog een handjevol Cheerios, onder in de doos. Ook dat deed haar aan haar studententijd denken. Om op je negentiende rond moeten komen was één ding, maar na je veertigste, met twee kinderen om voor te zorgen, dat was toch echt iets anders.


  ‘Mam, ik ben uitgehongerd,’ kondigde Jeremy aan toen hij binnen kwam lopen uit school. Het was de standaardbegroeting van haar tienjarige zoon. ‘Is er nog iets lekkers?’


  Lexie, die vlak na hem binnenkwam, wierp één blik op haar moeder, zag aan haar trieste gezichtsuitdrukking dat Lynn paniek voelde opkomen, en sprak haar broertje vermanend toe. ‘Wat jij nodig hebt is geen eten, maar sociale vaardigheidstraining.’


  De tranen sprongen Lynn in de ogen toen Jeremy de kamer uit stormde. De laatste tijd had Alexis, die nog maar veertien was, al veel te vaak geprobeerd om haar moeder te beschermen. Al sinds de scheiding in gang was gezet, had Lynn moeite gehad om de eindjes aan elkaar te knopen. Ed en zij waren nog steeds over bijna alles in een gerechtelijke strijd verwikkeld, van het gezag over de kinderen tot de alimentatie. Met de tijdelijke regeling die was getroffen, konden zij en de kinderen het hoofd maar nauwelijks boven water houden, en aan het eind van de maand had ze geen cent meer over, ondanks het parttime baantje dat ze had weten te vinden in de boetiek van haar buurvrouw Raylene, aan de hoofdstraat van Serenity.


  Ooit zou ze Ed waarschijnlijk dankbaar zijn voor deze onverwachte uitdaging in het leven, maar zover was ze nog lang niet. Ze was laaiend, niet omdat hij was weggegaan, maar om de chaos die hij had achtergelaten.


  Ze had haar best gedaan om haar zorgen niet op de kinderen over te brengen, maar Lexie was een intelligente meid. Ze wist donders goed wat er aan de hand was. Soms brak het Lynns hart als ze zag hoe haar zorgeloze tiener in één klap was veranderd in een ernstige volwassene. Lexie zou aandacht aan haar huiswerk moeten besteden, misschien voor het eerst verliefd moeten worden, en niet haar moeder moeten redden.


  Nadat haar broertje verontwaardigd was vertrokken, gaf Lexie Lynn een dikke knuffel. Ze leek precies aan te voelen wanneer Lynn dat heel hard nodig had.


  ‘Papa is weer laat met het geld, hè? Hoe ernstig is het?’ vroeg Lexie.


  Lynn probeerde haar gerust te stellen. ‘Het komt wel goed, lieverd. Ik wil niet dat je je zorgen maakt.’


  ‘Nee, het komt níét goed,’ zei Lexie boos. ‘Hoe kan het dat papa toch zo’n enorme klootzak is geworden?’


  Dat laatste vroeg Lynn zich ook af. Op de een of andere manier was Ed veranderd in een man die ze bijna niet meer herkende. Zijn midlifecrisis had inmiddels schrikbarende vormen aangenomen. Hij was egocentrisch, genotzuchtig en onverschillig geworden.


  Zijn gezin had misschien niet eens genoeg geld om eten op tafel te zetten, maar twee dagen geleden had ze iemand horen zeggen dat hij op een dure golfvakantie was, voor de derde keer in het afgelopen halfjaar. De vrouw van een van zijn zakenrelaties had kennelijk niet gemerkt dat Lynn in de buurt was, toen ze haar uitspraken deed over Eds laatste financiële uitspatting. Of misschien ook wel, dacht Lynn cynisch.


  ‘Zo mag je niet over je vader praten,’ berispte ze Lexie, al ging het niet van harte. Ze wilde niet dat haar kinderen een hekel aan hun vader kregen, maar ze ging ook niet de loftrompet over hem steken. Elke dag opnieuw moest ze balanceren tussen haar eigen heftige emoties en de behoeften van haar kinderen. Het maakte niet uit hoe vrolijk ze deed, daar kon ze niemand mee voor de gek houden.


  Lexies ogen vulden zich met tranen, al was het niet duidelijk of dat kwam door Lynns stevige berisping of door haar eigen paniek. ‘Het is niet best, hè?’


  ‘Niet echt,’ gaf Lynn voorzichtig toe. Ze gaf een kneepje in Lexies hand. ‘Maar dat is tijdelijk, liefje. Het wordt geregeld. Dat beloof ik.’


  ‘Moeten we verhuizen?’ vroeg Lexie. Kennelijk was dat haar grootste angst.


  Lynn was er de persoon niet naar om ergens doekjes om te winden, al had ze gehoopt dat ze een alternatief zou hebben vóórdat ze de trieste waarheid zou toegeven. ‘Dat zit er wel in,’ zei ze zacht.


  Haar hoop had ze gericht op Helen Decatur-Whitney, die fel was als het erop aankwam de best mogelijke regeling voor haar cliënten te verkrijgen, maar ze wist ook dat zelfs Helen geen wonderen kon verrichten. Toch probeerde ze haar dochter gerust te stellen. ‘Hopelijk weet Helen voor het zover komt iets te regelen bij de rechtbank, maar ik ga niet tegen je liegen – het is mogelijk dat we het huis uit moeten.’


  ‘Maar ik vind het fijn hier,’ protesteerde Lexie met een snik. ‘Het is zo’n mooi huis en het is vlak naast mijn beste vriendin.’ Kennelijk zag ze iets in Lynns gezicht, want ze rechtte haar schouders. ‘Maar het komt vast wel goed.’ De droevige blik waarmee ze haar moeder aankeek, sneed dwars door Lynns hart, of wat daar nog van over was. ‘Toch?’


  ‘Zolang Jeremy, jij en ik maar bij elkaar zijn, komt alles goed,’ verklaarde Lynn plechtig.


  Daar zou ze alles voor doen wat in haar vermogen lag. Op dit moment echter, met onbetaalde rekeningen en veel te weinig geld omhanden, voelde ze zich behoorlijk machteloos. Voor een vrouw die altijd zelfverzekerd was geweest en alles onder controle had gehad, was dat een nieuwe gewaarwording, een gewaarwording die niet echt prettig was. Nog iets om Ed in de schoenen te schuiven, als het weer eens om de schuldvraag ging.


  


  Aannemer Mitch Franklin werkte sinds een paar weken aan een nieuwe uitbouw bij Raylene en Carter Rollins. Hij was laat in de herfst begonnen, had rond de feestdagen maar een korte vakantie genomen en hoopte alles klaar te hebben voor het jaarlijkse feest op Memorial Day, dat het echtpaar altijd voor al hun vrienden gaf. Normaal gesproken waren de winters in Serenity zacht en was het weer maar een paar dagen te slecht om te kunnen bouwen, maar dit jaar was een vervelende uitzondering geweest, met bittere kou en meer sneeuw en hagel dan hij ooit hier in South Carolina had gezien. Ook al was de sneeuw zelden lang blijven liggen, toch was hij verder achter geraakt met zijn planning dan hij prettig vond.


  Dankzij diverse andere klussen die hij aan het afronden was – met name binnenshuis – had Mitch zijn mannen voldoende aan het werk kunnen houden om hen te kunnen uitbetalen. Nu was het echter zaak om deze uitbouw af te krijgen. Om de kosten te drukken had hij zijn mannen normale werktijden laten draaien, maar het was een gewoonte geworden om er zelf veel overuren in te steken. Hij had de naam dat hij zijn klussen op tijd klaar had, en hij wilde niet dat dit een uitzondering op de regel ging worden.


  Natuurlijk speelden er ook andere factoren mee. Zo was Raylene bijvoorbeeld een geweldige kok. Als hij tegen etenstijd nog aanwezig was, nodigde ze hem bijna altijd uit om mee te eten. Bovendien voelde zijn eigen huis veel te leeg zonder de aanwezigheid van zijn vrouw, die een jaar geleden door een dronken bestuurder was doodgereden. Hij had het al moeilijk gevonden toen zijn twee jongens gingen studeren, maar nu Amy er ook niet meer was, kon hij het thuis maar nauwelijks uithouden, al kwam hij er alleen maar om te slapen. Het bed dat hij tweeëntwintig jaar lang met zijn vrouw had gedeeld, voelde hem veel te koud en eenzaam aan.


  Zijn zonen waren druk bezig met hun studie en hun leven. Zelf voelde hij zich vaak vreselijk alleen. Raylene, Carter en Carters twee jongere zusjes vulden een groot, gapend gat in het leven van Mitch. Hij had zo’n vermoeden dat Raylene dat wel doorhad.


  Hij keek op toen ze binnen kwam wandelen, naar het midden van wat de nieuwe zitkamer moest worden, met hoge ramen en een spectaculaire gemetselde open haard.


  ‘Ik had toch gezegd dat je hier niet zonder helm mag komen,’ mopperde hij zwakjes. Tot zijn eeuwige irritatie deed ze precies waar ze zin in had. In zijn herinnering was ze altijd al zo geweest, al leek het wel of ze een beetje was losgeslagen sinds ze was genezen van haar straatvrees en haar huis weer uitkwam en de stad in ging. Hij vond haar zelfs een beetje roekeloos geworden.


  ‘Ik móét even binnen lopen als ik de kans krijg,’ zei ze, terwijl ze met een opgetogen blik om zich heen keek. ‘Je schiet zo fijn op, Mitch, en het wordt echt schitterend. Gewoonlijk hou ik van ieder seizoen, maar nu kan ik bijna niet wachten tot het Memorial Day is en iedereen bij ons komt.’


  Mitch was niet gewend aan mensen die om de haverklap een feestje gaven, maar hij had wel gemerkt dat Raylene en haar man, politiechef Carter Rollins, en hun vrienden ieder excuus aangrepen om bij elkaar te komen.


  ‘Heb je het nu over die Sweet Magnolia-club van je?’ vroeg hij. ‘Die hier vlak voor de feestdagen allemaal kwamen rondsnuffelen, om te vieren dat die pesterijen op de middelbare school verleden tijd waren?’


  ‘Wat zal ik ervan zeggen? Dat lijkt alweer eeuwen geleden, en wij zijn een stelletje nieuwsgierige dames. Misschien wordt het wel tijd om ze weer eens uit te nodigen om even te komen kijken. Toen was er nog bijna niets te zien. Het was vooral een enorme bende met overal stapels bouwmaterialen. En moet je nu eens kijken! Je kunt nu echt al zien hoe fantastisch het gaat worden.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Beloof me dat je hen hier niet laat rondneuzen voor ik zeg dat het veilig is,’ hield hij vol, in de wetenschap dat het waarschijnlijk tevergeefs was. ‘Zelfs als mijn mannen weg zijn, liggen er dingen waar mensen over kunnen vallen of die op iemands hoofd kunnen belanden. En de elektricien is ook nog niet klaar.’


  Ze lachte. ‘Ik plaagde je maar. Ik weet dat je er een hekel aan hebt als mensen door je werkplek banjeren, ikzelf incluis.’


  ‘Waarom doe je het dan toch? Om mij te ergeren?’


  ‘Nee, joh. Uiteindelijk is het míjn werkplek, dus dat geeft mij bepaalde rechten.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Weet je hoe je nu klinkt? Net als Maddie Maddox. Ik zweer je dat die vrouw mij bijna een hartaanval bezorgd heeft, toen we The Corner Spa hebben verbouwd.’ Hij wierp een blik op Raylene. ‘Dat wist je toch, dat we die verbouwing hebben gedaan?’


  ‘Natuurlijk wist ik dat. Maddie heeft je aanbevolen.’


  ‘Nou, die wilde dus beslist de hele tijd praktisch midden in de chaos blijven zitten. Zei dat ze dingen af moest maken. Ik heb werkelijk geen idee hoe zij kon denken, laat staan werken, met al dat gehamer om haar heen. Zelfs ik word daar gek van, en ik ben het gewend.’


  ‘Als Maddie iets in haar hoofd heeft, is er weinig dat haar daarvan af kan brengen,’ zei Raylene.


  ‘Een taaie, dat is ze,’ zei Mitch met iets van respect in zijn toon. ‘Om heel eerlijk te zijn dacht ik dat het werken voor hen drieën – voor haar, Helen en Dana Sue – een regelrechte nachtmerrie zou zijn. Wie heeft er ooit gehoord van drie vrouwen die het ook maar ergens over eens zijn? Maar ik had het helemaal verkeerd! Maddie wist precies wat ze wilde, en de andere twee lieten alles aan haar over. Van Helen had ik helemaal nooit verwacht dat ze iemand anders zo de leiding zou geven.’


  ‘Ze zijn een goed team,’ beaamde Raylene. ‘Ze inspireren me, en ze zijn de beste vriendinnen ter wereld.’


  ‘Vrienden zijn wel belangrijk, ja,’ zei Mitch. ‘Ik had meer contact met die van mij moeten houden. Nu Amy er niet meer is en de jongens ver weg zijn, heb ik daar echt spijt van. Met mijn personeel wil ik niet al te veel omgaan. Dan vervagen de grenzen, als je begrijpt wat ik bedoel. Toch zijn ze er wel voor me, sinds Amy dood is. Er wonen fijne mensen in dit stadje.’


  ‘Zo is het,’ beaamde Raylene. ‘En het is nooit te laat om oude vriendschappen aan te halen, of nieuwe vrienden te maken. Annie Townsend en Sarah McDonald heb ik veel te lang verwaarloosd, maar moet je ons nu eens zien. We zijn weer hartstikke close met elkaar. Een van de beste gevolgen van teruggaan naar Serenity.’ Ze grinnikte. ‘Naast trouwen met Carter, natuurlijk.’


  ‘Natuurlijk,’ zei hij droogjes, omdat hij heel goed wist dat die twee hun handen nauwelijks van elkaar af konden houden.


  Ze keek hem ondeugend aan. ‘Weet je, jij zou net iets zijn voor een vrouw die ik ken.’


  ‘Haal je niets in je hoofd over koppelen, zeg! Dat gebeurt al genoeg in dit stadje. Grace Wharton beschouwt mijn sociale leven als haar persoonlijke missie. Ik kan niet bij Wharton’s binnenlopen zonder dat ze een of andere vrouw naar mijn tafeltje sleurt.’


  ‘En niet een van die vrouwen heeft je interesse gewekt?’


  ‘Tot nu toe niet,’ verklaarde hij. ‘En dat zal ook wel zo blijven, denk ik.’ Zijn stem klonk verlangend toen hij verderging. ‘Als een man een vrouw als Amy heeft gehad, wordt hij vast en zeker niet nog eens zo gelukkig.’


  Raylene, die duidelijk niet van de wijs was gebracht, zei: ‘Ik bedoel gewoon dat je een knappe man bent. En je hebt nog wel meer aantrekkelijke eigenschappen, heb ik gemerkt.’ Ze grinnikte onbeschaamd en liet haar blik over zijn hele lichaam dwalen.


  Mitch voelde zijn wangen warm worden bij het compliment en de openlijke inspectie. Hij was gelukkig geweest, alle tweeëntwintig jaren die hij met Amy had doorgebracht. Voor ze elkaar hadden ontmoet, was hij best een beetje een rokkenjager geweest, maar hij kon in alle eerlijkheid zeggen dat dat na zijn jawoord voorbij was geweest. Ze was alles geweest voor hem.


  Nu hij drieënveertig was, wist hij dat er best nog eens een vrouw in zijn leven kon komen, maar op dit moment had hij geen interesse. Mensen rouwden op hun eigen manier, zo zag hij het, en zijn manier was om zichzelf in zijn werk te begraven, nog meer dan hij altijd al had gedaan.


  Raylene keek hem geamuseerd aan. ‘Oké dan, als ik beloof dat ik ophoud over daten, blijf je dan mee-eten? De meiden wilden graag lasagne vandaag. Er is meer dan genoeg.’


  Het klonk verleidelijk, maar Mitch vroeg toch bezorgd: ‘Wat vindt Carter ervan dat ik bijna elke avond aan zijn eettafel zit?’


  ‘Hij hoopt dat het betekent dat die uitbouw dan des te sneller klaar is,’ zei ze. ‘Blijf toch gewoon. Je bent nu een deel van ons gezin. En je weet heel goed dat ik het heerlijk vind om voor een grote groep mensen te koken.’


  ‘En jij weet best dat ik geen nee tegen jouw lasagne kan zeggen,’ zei hij, net iets te snel. ‘Dank je wel, Raylene.’


  Toen ze uiteindelijk rond de grote eettafel zaten, zag hij dat hij niet de enige gast was. Lexie Morrow, het buurmeisje, leek al net zo tot de inventaris te behoren als hij. Vanavond waren zij, haar moeder en haar broertje er ook.


  Mitch bekeek Lynn even aandachtig. Ze zag nog bleker dan gewoonlijk, en in haar ogen lag ontegenzeggelijk bezorgdheid. Hij kende haar al sinds de basisschool, en hij was kort, maar hevig verliefd op haar geweest toen ze in de brugklas zaten. Voor haar had echter alleen maar Ed bestaan, zelfs toen al. Ze hadden ieder hun eigen leven geleid en zagen elkaar alleen maar in het voorbijgaan.


  ‘Alles goed, Lynn?’ vroeg hij zachtjes, terwijl hij een beetje naar voren boog, zodat de anderen aan tafel het niet konden horen.


  Ze glimlachte, maar het kwam geforceerd op hem over. Hij herinnerde zich hoe haar zorgeloze lach hem ooit aan het vreugdevolle geluid van klingelende kerkklokken had doen denken. Dat geluid had hij lang niet meer gehoord. Het leek of ze niet veel meer te lachen had tegenwoordig, met die op handen zijnde scheiding waarover hij had gehoord.


  ‘Alles is prima,’ zei ze, maar ook al deed ze haar best, haar leugen klonk niet overtuigend.


  Mitch keek de tafel rond en zag dat Lexie en Jeremy allebei zaten te eten alsof ze in dagen geen maaltijd meer hadden gehad. Hij wist dat een scheiding een zware tol kon eisen en vroeg zich af hoe moeilijk Lynn het had. Over haar man had hij al veel geruchten gehoord, die zou om de paar weken op vakantie gaan. Hij vroeg zich af of dat ook effect had op Lynns financiën. Alleen al de gedachte aan die man die vrolijk aan de boemel was, terwijl zijn gezin eronder leed, was genoeg om Mitch een knoop in zijn maag te bezorgen. Hij hield zichzelf voor dat hij dat ook had gevoeld als hij niet een paar dierbare herinneringen had gehad aan de vrouw in kwestie.


  Maar misschien zag hij, juist door die herinneringen, wel problemen waar ze niet waren. Het zou niet de eerste keer zijn dat zijn fantasie op hol sloeg. Hij leek het type man te zijn dat altijd op zoek was naar iemand die hulp nodig had.


  Na het eten bleef hij hangen tot de Morrows klaar waren om naar huis te gaan, zodat ze gelijktijdig naar buiten gingen. Daar was het aardedonker – er brandde geen licht bij Lynn thuis.


  ‘Zal ik even mee het pad op lopen?’ stelde hij voor. ‘Het is behoorlijk donker hier.’


  ‘O, ik ben vergeten de buitenlamp aan te doen,’ zei Lynn, maar de beschaamde nervositeit in haar stem verried iets anders. ‘Volgens mij doet hij het niet meer.’


  ‘Ik kijk even voor je,’ bood Mitch aan.


  ‘Dat is goed. Maar ik heb geen gloeilampen meer. Ze staan op mijn lijstje, maar ik vergeet ze steeds.’


  Hij hoorde het leugentje in haar opmerking, het leugentje om haar gezicht te redden.


  ‘Geen probleem. Ik heb ze in mijn bestelbus.’ Hij liep ernaartoe en voor ze bezwaar kon maken, had hij al een gloeilamp gehaald en kwam hij weer de tuin in. ‘Als je ’s avonds nog weggaat, is dit echt wel nodig, hoor,’ zei hij terwijl hij snel de oude lamp verwijderde en de nieuwe op zijn plaats schroefde. ‘Zelfs in Serenity moet je veiligheidsmaatregelen nemen.’


  ‘Ik weet het,’ zei ze. Alsof ze een flink deel van haar trots moest wegslikken, wist ze er daarna nog een ‘bedankt’ uit te persen.


  ‘Geen probleem. Als hier ooit iets gedaan moet worden, laat het me dan weten. De komende paar maanden ben ik dagelijks bij Raylene. Ik help je graag. Zonder kosten, natuurlijk. Gewoon een vorm van burenhulp tussen twee oude vrienden.’


  Lynn schonk hem een flauw glimlachje. ‘Dat waardeer ik, hoor, maar we redden ons prima.’


  Trots was iets dat Mitch maar al te goed kende. Hij knikte alleen maar. ‘Nou, het aanbod staat, als er iets gebeurt. Aarzel niet om me te vragen, oké?’


  ‘Dank je wel. Slaap lekker, Mitch.’ Ze weifelde even en zei toen: ‘Ik weet dat ik het tegen je had moeten zeggen toen dat ongeluk gebeurde, maar ik vond het zo erg van Amy. Het moet vreselijk zijn geweest voor jou en je zonen.’


  Hij knikte. ‘Ze was een lieve vrouw. Er gaat geen dag voorbij dat ik haar niet mis. Het is nu een jaar geleden, maar het overkomt me nog weleens dat ik haar roep als ik ’s avonds het huis binnen loop.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ze zeggen dat dat wel overgaat.’


  Heel even raakte ze zijn arm aan. ‘Ze zeggen zo veel, maar volgens mij vooral omdat ze niet durven zeggen dat het gewoonweg verschrikkelijk is om iemand te verliezen, op wat voor manier dan ook.’


  ‘Ja,’ beaamde hij, ‘zo is het. Slaap lekker, Lynn.’


  De kinderen waren al naar binnen en snel ging ze nu ook achter hen aan. Mitch bleef staan waar hij stond en keek haar na.


  Er klopte hier iets niet, dat was wel duidelijk. Maar hij begreep haar behoefte om onafhankelijk te zijn, na de klap die ze te verwerken had gekregen. Hij wist ook dat het in de natuur van een vrouw lag om haar kinderen ten koste van alles te beschermen. Als de nood voor hen maar hoog genoeg werd, zou ze wel een helpende hand willen aannemen. En als ze daar ooit om vroeg, zou hij onmiddellijk voor haar klaarstaan. Iemand moest iets doen aan dat onmiskenbare verdriet en die duidelijke angst, die nooit uit haar ogen leken te wijken.


  En hij had een project nodig, meer dan hij tot nu toe had beseft. Misschien, zo dacht hij, zouden ze elkaar echt nog nodig hebben.


  


  ‘Raylenes lasagne is de allerlekkerste,’ mompelde Jeremy slaperig toen Lynn nog even bij hem ging kijken. ‘Waarom kook jij nooit zo lekker meer?’


  ‘Daar heb ik geen tijd voor,’ zei Lynn tegen hem.


  ‘Maar Raylene werkt toch ook en zij doet het wel,’ hield hij vol.


  Ze wist dat haar tienjarige zoon onmogelijk kon begrijpen hoe ongemakkelijk ze zich voelde bij dit gesprek, maar het was moeilijk om er niet tegenin te gaan. ‘Zeg maar wat je het meeste mist en dan maak ik het binnenkort voor je,’ beloofde ze hem.


  ‘Biefstuk met gebakken aardappelen,’ zei hij meteen. ‘Dat vond papa ook het lekkerste.’


  Dat ging hun huidige budget ver te boven, dacht Lynn vermoeid. Toch zou ze ervoor zorgen dat het gebeurde.


  ‘Ik zal kijken wat ik kan doen.’


  ‘Morgen?’ vroeg hij enthousiast.


  ‘Niet morgen, binnenkort,’ zei ze ferm, zuchtend bij de onmiskenbare teleurstelling die in zijn ogen lag. ‘Nu moet je gaan slapen. Morgen heb je weer school. Heb je goed geleerd voor je geschiedenisproefwerk?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Goed genoeg.’


  Ze vreesde dat dat ‘helemaal niet’ betekende. Waarom was ze niet meteen na het eten met hem gaan zitten om de stof door te nemen, zoals ze gewoonlijk deed?


  Omdat ze had geprobeerd te bedenken hoe ze nog een week vooruit kon met die schamele vierentwintig dollar, dacht ze boos, terwijl haar bijna-ex-man zelf ongetwijfeld ergens aan een lekkere biefstuk zat.


  ‘Ik maak je een halfuur eerder wakker,’ zei ze tegen Jeremy. ‘Dan kijken we er samen naar.’


  ‘Mam!’ kreunde hij dramatisch.


  ‘En waag het niet om met hoofdpijn aan te komen, of met een zere keel of oorpijn, begrepen?’ Ze boog zich voorover en gaf hem een luidruchtige zoen waar hij om moest giechelen, ondanks zijn plichtmatige protest dat hij voor zulke dingen al te oud was.


  Ze verliet zijn kamer en klopte op Lexies deur. ‘Nog aan het leren?’


  Tot haar schrik keek Lexie op van het boek dat ze zogenaamd aan het lezen was, haar wangen bevlekt door tranen. ‘Ik mis papa,’ fluisterde ze. ‘Het spijt me, maar het is echt zo.’


  Lynn ging naast haar op het bed zitten en nam haar in haar armen. ‘Je hoeft je niet te schamen omdat je je vader mist,’ zei ze tegen haar dochter.


  ‘Maar daar moet jij toch verdrietig van worden,’ zei Lexie veel te wijs. ‘Ik weet hoe jij je best doet om alles normaal te laten lijken.’


  Het lukte Lynn om naar haar dochter te glimlachen. Ze vroeg zich weleens af of je door te oefenen steeds makkelijker een glimlach kon forceren, maar tot nu toe was dat niet het geval geweest.


  ‘Ik denk dat het wel duidelijk is dat de dingen niet normaal zijn, en dat wordt niet anders door te doen alsof.’ Ze legde een vinger onder Lexies kin. ‘Kijk me eens aan. Je houdt van je vader en ondanks alles wat er tussen ons twee is gebeurd, weet ik dat hij ook van jou houdt. Daar zal ik nooit tussen komen.’


  ‘Maar waarom is hij dan al zo lang weg?’


  Lynn zuchtte. ‘Ik wou dat ik je vaders handelen kon verklaren, maar dat kan ik niet. Misschien heeft hij het heel druk op zijn werk.’


  ‘Ik heb zijn mobiel geprobeerd, maar ik kreeg de voicemail, en Noelle van zijn kantoor zei dat hij weg was,’ zei Lexie, om te bewijzen dat ze haar uiterste best had gedaan om meer te weten te komen. ‘Ze klonk een beetje vreemd toen ik belde, dus ik denk niet dat hij weg is voor zaken. Weet jij waar hij naartoe is?’


  Lynn wilde het niet over de golfvakantie hebben. Haar dochter voelde zich al onbelangrijk genoeg. Ze wist het trouwens ook niet zeker, van dat golfen. Geruchten verspreidden zich snel in een stadje als Serenity. En ze bleken lang niet allemaal waar te zijn.


  ‘Niet echt,’ zei ze tegen haar dochter. Lexies tranen waren eindelijk opgedroogd, al stond haar gezicht nog steeds bedroefd. ‘Zal ik morgen eens zien wat ik te weten kan komen? Dan weet je in ieder geval wanneer hij weer thuiskomt. Zou dat helpen?’


  Lexie knikte. ‘Weet je wat ik niet snap? Hoe kan ik hem nog steeds zo erg missen, terwijl ik tegelijkertijd zo boos op hem ben?’


  Lynn gunde zichzelf een klein en deze keer een oprecht lachje, om die erg ingewikkelde vraag. Had ze zich niet meer dan eens precies hetzelfde afgevraagd? Hoe boos ze tegenwoordig meestal ook op Ed was, toch waren er momenten dat ze moest huilen als ze bedacht dat ze nooit meer zijn armen om zich heen zou voelen.


  ‘Relaties zijn ingewikkeld, liefje. Liefde verdwijnt niet zomaar, als iemand iets doet wat je teleurstelt. Je weet toch hoe boos ik kan worden als Jeremy de melk zo uit het pak drinkt, of als jij je natte handdoeken op de badkamervloer laat liggen?’ Ze kietelde Lexie. ‘En toch hou ik van jullie.’


  ‘Of als jij maar blijft zeuren dat ik mijn kamer moet opruimen?’ vroeg Lexie, die nu ook in de stemming kwam. ‘Dat ergert me mateloos, maar toch hou ik van jou.’


  ‘Of als jullie met opzet niet naar me luisteren, hoe vaak ik ook zeg dat jullie vlak voor het eten geen snoep mogen?’ vroeg Lynn.


  Helaas verdween door die opmerking de lach weer van Lexies gezicht. ‘Alsof er hier nog iets te snoepen in huis is.’


  Opnieuw voelde Lynn de last op zich drukken van al die onverwachte gevolgen die de scheiding met zich meebracht. Er waren grote zaken, zoals Eds afwezigheid op momenten dat de kinderen hem nodig hadden, of de betaling van de hypotheek, die steeds weer te laat kwam. Maar ook de ogenschijnlijk onbelangrijke dingen zoals dit, niets lekkers meer in huis voor na schooltijd. Alles bij elkaar opgeteld, voelde het telkens alsof ze tekortschoot naar haar kinderen toe. Hoe graag ze ook alle verantwoordelijkheid bij Ed zou willen neerleggen, ze kon het niet. Ze was hun moeder. Ze moest een manier vinden om voor haar kinderen te zorgen. Door voor Raylene te gaan werken had ze een stap in de goede richting gezet, maar het was zeker niet genoeg, niet zolang Ed zich niet aan de gemaakte afspraken hield.


  Ze nam zich voor een tweede baantje te zoeken. Al moest ze hamburgers gaan bakken in het nieuwe fastfoodrestaurant net buiten de stad, alles zou ze doen om haar kinderen niet te zien lijden vanwege beslissingen die zij en Ed hadden genomen.


  ‘Het spijt me,’ fluisterde Lexie. ‘Dat had ik niet moeten zeggen. Dat was gemeen van me.’


  ‘Het was de waarheid,’ zei Lynn, om er op besliste toon aan toe te voegen: ‘Maar niet lang meer.’


  Lexie keek haar hoopvol aan. ‘Wat ga je dan doen?’


  ‘Ik zoek een betere baan, met meer uren. Of een tweede baantje erbij,’ zei Lynn.


  ‘Misschien kan ik wel gaan oppassen,’ bood Lexie enthousiast aan.


  ‘Dat is erg lief, maar ik vind dat je daar nog een beetje ouder voor moet zijn. Het is een hele verantwoordelijkheid,’ zei Lynn. ‘Jouw taak is het nu om goede cijfers te halen, zodat je kunt gaan studeren wat je graag wilt. Ik wil graag een goede toekomst voor jou en Jeremy, en daar heb je nu eenmaal diploma’s voor nodig.’


  ‘Dat zeg je altijd,’ protesteerde Lexie, die zich nog niet bewust was van het feit dat ze een studiebeurs nodig zou hebben om naar een goede universiteit te kunnen gaan. ‘Heel veel kinderen van mijn leeftijd passen al op. En je laat me toch ook op Jeremy passen?’


  ‘Jeremy is tien en hij is je broertje,’ zei Lynn. ‘Dat is niet hetzelfde als op een baby of een peuter passen.’


  ‘En als ik die oppascursus doe in het gemeenschapscentrum? Mag het dan wel?’ Ze keek Lynn smekend aan. ‘Alsjeblieft. Ik wil zo graag helpen.’


  ‘Als je die cursus volgt en ervoor slaagt, zullen we weleens zien. Maar dan is het voor je eigen spaarpot en zakgeld, oké? Jij hoeft hier niet voor de kosten op te draaien.’


  Lexie sloeg haar armen om Lynn heen. ‘Dank je, dank je wel, mam! Ik ga me morgen inschrijven. Ik ken heel veel mensen die een oppas nodig hebben. Als ik slaag, ga ik meteen flyers uitdelen.’


  Lynn glimlachte om Lexies enthousiasme, en wenste dat zij evenveel passie kon opbrengen voor haar eigen zoektocht naar een baantje. ‘Oké, kleine zakenvrouw. Nu slapen. Ik hou van je.’


  ‘Ik ook van jou, mam.’


  Lynn deed het licht uit toen ze de deur uit stapte, maar zodra ze buiten stond, deed Lexie het weer aan. Lynn glimlachte. Ze wist precies wat haar dochter van plan was. Ze sms’te Mandy het grote nieuws over de oppascursus. Waarschijnlijk hoopte ze dat haar beste vriendin ook mee zou gaan.


  Wat Mandy hoogstwaarschijnlijk ook zou doen. Die twee deden nooit iets zonder de ander op sleeptouw te nemen. Reden te meer om alles te doen wat in haar vermogen lag om in dit huis te kunnen blijven, zodat Lexie niet gescheiden zou worden van de vriendin die voor een meisje van haar leeftijd zo belangrijk was.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Mitch had er een gewoonte van gemaakt om bij Wharton’s te ontbijten, iets wat nooit bij hem zou zijn opgekomen toen Amy nog leefde. Zij had er altijd voor gezorgd dat hij de deur niet uitging zonder een stevig ontbijt in zijn maag, waar hij de hele ochtend op teren kon. Nu zorgde Grace Wharton minstens even goed voor hem, maar daar kwam wel de nodige bemoeizucht bij kijken.


  ‘Je werkt te veel,’ verklaarde ze, terwijl ze een dampende kop koffie voor hem neerzette.


  ‘En waarom denk je dat?’


  ‘Je bent hier ’s ochtends al vóór ik de koffie bruin kan hebben, en volgens mij blijf je er maar op los timmeren, daar bij Raylene en Carter, tot ze je ’s avonds de deur uit schoppen. Ik weet dat jij niet naar getrouwde vrouwen kijkt, dus wat is er dan zo aantrekkelijk daar? Je bent toch niet van plan om weer iets met Lynn Morrow op te rakelen, hè, nu zij en Ed uit elkaar gaan?’


  Mitch schrok van de manier waarop ze recht op haar doel af ging, nog voor hij zelfs maar de kans had gehad om over zoiets na te denken. ‘Wat valt er dan op te rakelen?’ vroeg hij, in de hoop haar een slag voor te zijn. Al was Grace met geen tien paarden van haar pad af te brengen, als ze een doel voor ogen had. ‘Lynn en ik hebben nooit iets gehad.’


  Aangezien het bij Wharton’s nog niet al te druk was omdat, zoals ze al had opgemerkt, de zon nog maar nauwelijks op was, ging Grace tegenover hem op het bankje zitten. Ze wierp hem een strenge blik toe. ‘Je denkt zeker dat ik een slecht geheugen heb, Mitch. Ik weet nog heel goed hoe je achter haar aan liep op de middelbare school, met zo’n verliefde uitdrukking op je gezicht. Als ze hier kwam met haar vriendinnen voor een cola of een milkshake, was je nooit ver uit de buurt met je bewonderende blikken.’


  Hij kromp in elkaar bij haar waarschijnlijk zeer juiste beschrijving. ‘Was ik echt zo’n triest geval?’


  ‘Geen triest geval,’ zei ze troostend. ‘Gewoon een jongen die leed onder zijn eerste onbeantwoorde liefde, voor zover ik het kon zien.’


  ‘Nou, als je weet dat die liefde niet werd beantwoord, dan weet je dus ook dat er niets op te rakelen valt. Trouwens, ik vang nauwelijks een glimp van Lynn op als ik bij Raylene aan het werk ben.’


  ‘Soms heb je ook niet meer dan een glimp nodig als een kans zich aandient,’ zei ze. ‘Volgens mij heeft ze best behoefte aan een betrouwbare man zoals jij. Met Ed Morrow heeft ze niet echt geboft. Ik had al geen hoge pet van hem op, maar nu nog minder.’ De manier waarop ze het zei, suggereerde dat ze iets had gehoord waar anderen misschien nog niet van op de hoogte waren. Er waren dingen die zelfs Grace niet zou delen, al dacht iedereen in het stadje van wel. Maar dat deed ze niet, zeker niet als ze het gevoel had dat iemand erdoor gekwetst kon worden.


  Ze keek Mitch recht aan. ‘En je weet hoe ik erover denk. Het is tijd om door te gaan met je leven.’


  Hij lachte. ‘Grace, waarschijnlijk weet je veel meer van romantiek dan ik, maar volgens mij laat een eigenschap als betrouwbaarheid geen vrouwenhart sneller kloppen.’


  ‘Wel als ze een man als Ed heeft meegemaakt. En je weet best wat ik daarmee bedoel, een man die moreel gewoon is losgeslagen,’ antwoordde Grace op besliste toon. ‘Geloof me maar. Ik hoor weleens dingen.’


  Mitch knikte. ‘Meer dan nodig is, neem ik aan,’ zei hij droog. ‘Ik hou je advies in gedachten, voor het geval er iets verandert. Denk je dat ik nu mijn eieren met ham en griesmeel zou kunnen krijgen?’


  ‘Je krijgt havermout op een kille ochtend als deze,’ kaatste ze terug. Vervolgens gaf ze hem een knipoog. ‘Daarna zien we wel verder.’


  ‘Hoe kun je in vredesnaam zoveel klanten behouden als je hen zo commandeert?’


  ‘Wat zal ik ervan zeggen? Ik ben een charmante persoonlijkheid,’ zei ze. ‘En ik weet altijd de laatste roddels.’


  Dat was helaas maar al te waar. ‘Zolang ik vandaag niet het onderwerp ben, eet ik wel havermoutpap,’ riep hij haar achterna.


  ‘Wat valt er over jou te vertellen? Jij bent nog nooit uit de band gesprongen,’ riep ze terug, om er vervolgens aan toe te voegen: ‘Dat zou weleens goed voor je zijn.’


  Mitch probeerde zich voor te stellen wat er zou gebeuren als hij brak met de strenge regels die hij zichzelf na Amy’s dood had opgelegd. Hij bad om de zelfbeheersing die hij nodig had om de situatie zo te houden. Hoe dol hij ook was op Grace’ gerechtjes, hij had er geen zin in om naast de tonijnsalade op de menukaart te staan.


  


  Tevreden omdat ze Jeremy genoeg had doorgezaagd om er een voldoende voor geschiedenis uit te kunnen slepen, stuurde Lynn haar zoon naar school en liep het centrum in. Vlakbij Wharton’s kocht ze het plaatselijke weekblad, waarna ze naar binnen ging voor een kop koffie waarover ze zo lang mogelijk wilde doen. Grace schonk regelmatig bij, dus meestal kreeg Lynn genoeg cafeïne om haar de rest van de dag door te helpen.


  ‘Kijk eens wie we daar hebben,’ zei Grace luid toen ze binnenstapte.


  Pas op dat moment zag Lynn Mitch zitten, in zijn eentje in een zitje vlak bij de deur. Hij glimlachte een tikje nerveus en gebaarde naar zijn tafeltje. ‘Kom je hier zitten?’ vroeg hij, duidelijk welgemeend.


  ‘Weet je dat zeker? Volgens mij ben je uitgegeten. Moet je niet naar het huis van Raylene?’


  ‘De mannen weten wat ze moeten doen als ze eerder zijn dan ik,’ verzekerde hij haar. ‘Koffie?’


  ‘Graag,’ zei ze gretig, juist toen Grace arriveerde met een kopje en het tot de rand toe volschonk. Daarna schonk ze Mitch bij, met een brede grijns op haar gezicht.


  Lynn keek haar na terwijl ze wegliep. ‘Grijnsde ze nou?’


  Mitch zuchtte. ‘Ja. Geloof me, je wilt echt niet weten waarom. Wil je iets eten? Ik betaal.’


  ‘Nee, dank je,’ zei ze, al kon ze het echt niet helpen dat ze verlangend naar een bord wentelteefjes staarde, waar Grace net op dat moment mee voorbijliep.


  ‘Wanneer heb je Grace’ wentelteefjes voor het laatst geproefd?’ vroeg Mitch met een veelbetekenende grijns.


  ‘Een tijdje geleden,’ gaf ze toe. ‘Maar echt, ik heb geen honger.’


  ‘Als iemand naar eten kijkt zoals jij net deed, is er sprake van een onweerstaanbare verleiding,’ zei Mitch. Hij riep naar Grace: ‘Wentelteefjes, graag, Grace, op mijn rekening.’


  ‘Komt eraan!’ riep ze terug.


  Lynn keek hem verbijsterd aan. ‘Dat was echt niet nodig.’


  ‘Ik wil het zelf. Het is fijn om met iemand anders dan Grace te kunnen praten terwijl ik mijn tweede kop koffie drink.’


  ‘Dat heb ik gehoord,’ zei Grace in het voorbijgaan. Ze knipoogde naar Lynn. ‘Die man is gewoon gek op mij, en denk maar niet dat ik dat niet weet. Neville is ook nog steeds gek op mij, maar zolang ik niet tegen hem zeur, maakt het hem niet meer uit wat ik doe.’


  Lynn moest lachen om de gepijnigde uitdrukking op het gezicht van Mitch. ‘Je weet dat ze je niet zo zou plagen als ze niet stiekem dol op je was.’


  ‘Dat weet ik, ja.’ Hij leunde naar voren en bekende: ‘Ik ben doodsbenauwd voor die vrouw. Als zij haar zin krijgt, ben ik nog deze zomer getrouwd. Ik zou maar gauw een veilig heenkomen zoeken.’


  Opnieuw kon Lynn een giechel niet onderdrukken. ‘Zo’n watje ben je toch niet?’


  Hij schonk haar een blik die ze niet goed wist te interpreteren.


  ‘Dat dacht ik eerst ook,’ zei hij, opeens ernstig.


  Voor ze kon bedenken wat hij daarmee bedoelde, zette Grace een bord vol dikke, goudkleurige wentelteefjes voor haar neer, met een kannetje warme stroop, een schaaltje boter en busjes met suiker en kaneel.


  ‘Ik weet niet hoe je ze het lekkerst vindt,’ zei ze. ‘Zelf eet ik ze met stroop, maar veel mensen hebben liever kaneel.’


  ‘Het liefst druipend van de boter en stroop,’ bekende Lynn. Ze smeerde boter op de wentelteefjes en doopte ze in de stroop. Daarna probeerde ze de eerste hap. ‘Oh my god,’ mompelde ze, wat Mitch een glimlach ontlokte. ‘Wat is er?’


  ‘Die blik ken ik nog,’ zei hij. ‘Zo keek je ook bij Rosalina’s als je je eerste hap van een pizza nam.’


  ‘Alsof ik was gestorven en naar de hemel was gegaan?’ vroeg ze. ‘Ongetwijfeld. Bepaalde gerechten spreken bijna tot mijn ziel.’


  ‘Pizza en wentelteefjes, dus?’ vroeg hij, duidelijk geamuseerd. ‘Wat nog meer?’


  ‘Chocoladetaart,’ zei ze vlug. ‘Dat is bijna lekkerder dan seks.’ Meteen begon ze hevig te blozen. ‘Sorry. Dat had ik beter niet kunnen zeggen.’


  Hij lachte. ‘Als het waar is, zou ik niet weten waarom niet. Ik zal je waardering voor die twee dingen onthouden. Maar vertel me nu eerst eens waarom je hier al zo vroeg bent.’


  Ze tikte op de krant die ze op de tafel had gelegd. ‘Ik zoek een andere baan.’


  Mitch fronste zijn voorhoofd. ‘Ik dacht dat je bij Raylene werkte.’


  ‘Parttime. Ik moet meer uren hebben.’


  ‘En de kinderen dan?’ vroeg hij. Meteen wuifde hij de vraag weer weg. ‘Sorry, dat gaat me niet aan. Ik ging er denk ik gewoon van uit dat Ed alimentatie zou betalen.’


  ‘Dat is ook zo,’ zei ze snel.


  Mitch keek haar aan. ‘Maar? Ik hoor een “maar” in je stem.’


  ‘Niks. Het doet er niet toe.’


  ‘Loopt hij achter met betalen of zo?’


  Lynn kreunde. ‘Mitch, ik vind het echt niet fijn om hierover te praten.’ Ze wilde niet dat iedereen in het stadje ging speculeren over Ed en de manier waarop hij zich gedroeg. Dat deden de mensen toch al, dus ze wilde geen nieuwe gespreksstof eraan toevoegen.


  Maar Mitch gaf duidelijk nog niet op. Met een bezorgd gezicht hield hij aan: ‘Ik dacht dat we oude vrienden waren. Als er een probleem is, kan ik misschien helpen.’


  ‘Dat is lief van je, echt waar, maar het komt wel goed,’ hield ze vol. ‘En ik ga er niet dood van om een paar uurtjes meer te werken per week. Daar krijgen de kinderen ook niets van,’ voegde ze er verdedigend aan toe.


  ‘Je bent een geweldige moeder, Lynn,’ reageerde hij geduldig. ‘Dat bedoelde ik niet. Jeremy en Lexie zijn geweldige kinderen, en dat is helemaal aan jou te danken. Ik zie hen vaak genoeg bij Raylene, dus ik kan dat wel zeggen.’


  Ze verdronk bijna in zijn complimenten. Die had ze veel te weinig gekregen van de man die spoedig haar ex zou zijn. ‘Dank je. Het zijn lieve kinderen. Ik maak me weleens zorgen over de invloed van de scheiding op hen tweeën. Lexie wordt veel te snel volwassen, dat is één ding dat zeker is. Ze is een gevoelig meisje en hoe ik ook mijn best doe om haar niet met mijn problemen op te zadelen, ze merkt alles op.’


  ‘Ze lijkt me prima in orde,’ troostte Mitch haar. ‘Je zou haar en Mandy moeten horen bij Raylene thuis. Hun gegiechel hoor je boven al dat getimmer uit, en zelfs boven de muziek die ze draaien, wat nog veel indrukwekkender is. Ze lijkt mij een gelukkige en gezonde tiener.’


  ‘Ik wou dat ik dat had kunnen horen,’ zei Lynn weemoedig. ‘Mandy en zij zijn tegenwoordig niet vaak meer bij ons thuis.’


  ‘Misschien voelt ze zich schuldig als zij plezier heeft, terwijl jij verdrietig bent,’ zei Mitch. Zijn inzicht verbaasde haar. ‘Zo zijn kinderen. De eerste maanden na de dood van Amy liepen die van mij op hun tenen als ze bij me op bezoek waren. Stomverbaasd was ik daarover. Ik dacht dat die jongens geen greintje gevoel hadden, maar ze zijn grootgebracht door Amy, dus natuurlijk hadden ze dat wel.’


  Ze zag dat zijn blik was afgedwaald. ‘Ik weet dat je veel van haar hield, Mitch,’ zei ze zachtjes. Hoe moeizaam de scheiding ook verliep, ze wist dat die niet te vergelijken was met het definitieve verlies van iemand van wie je zo veel hield.


  ‘Dat zal ook zo blijven, denk ik,’ zei hij. ‘Maar elke dag wordt het een heel klein beetje makkelijker.’


  Hij leek zichzelf tot de orde te roepen. ‘Nu moet ik naar Raylene toe, anders gaat ze zich afvragen of er iets gebeurd is. Ze heeft altijd wel een of ander lijstje voor me, voor ze naar haar werk gaat.’ Hij leunde naar voren en vertrouwde Lynn toe: ‘Niks zeggen, hoor, maar die stop ik in mijn zak om er nooit meer naar te kijken.’


  ‘Is dat omdat het je niet kan schelen wat ze wil of omdat je een fotografisch geheugen hebt?’ vroeg Lynn.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Een beetje van beide, denk ik. Uiteindelijk komt het allemaal goed. Ik zit niet voor niks al mijn hele leven in dit werk, dus ik weet wat er gebeuren moet en wanneer. Ik zie je wel weer, Lynn. Bedankt voor je gezelschap.’


  ‘Bedankt voor het ontbijt,’ zei ze en ze keek hem na toen hij wegliep. Ze volgde hem nog steeds met haar blik toen Grace naast haar opdook, juist op het moment dat Mitch in zijn glimmende, nieuwe busje klom dat voor de deur stond geparkeerd. Ze vroeg zich af of een man die zo goed voor zijn voertuig zorgde, even attent was als het ging om de zorg voor een vrouw.


  ‘Die man ziet er goed uit in die spijkerbroek,’ zei Grace met een theatrale zucht. Ze keek Lynn recht in de ogen. ‘Voor het geval je het nog niet had gezien.’


  ‘Daar is bijna niet overheen te kijken,’ reageerde Lynn. Daarna keek ze Grace afkeurend aan. ‘Maar haal je niks in je hoofd, hoor! Ik ben niet op zoek naar een man, en hij zegt dat hij ook niet naar iemand op zoek is.’


  ‘En soms liegen mensen tegen zichzelf, omdat dat veiliger voelt,’ kaatste Grace terug.


  Ze heupwiegde weg, en liet Lynn achter met het ontmoedigend korte lijstje rubrieksadvertenties. Fantaseren over het sexy achterwerk van Mitch in een strakke spijkerbroek was veel aantrekkelijker dan de paar oninteressante baantjes die in Serenity beschikbaar waren.


  Maar, zo zei ze ferm tegen zichzelf terwijl ze haar blik weer naar de krant toe dwong, naar een man lonken bracht nu eenmaal geen eten op tafel. En dat was precies wat ze nodig had, en niet de vluchtige en riskante voldoening van een hart dat voor het eerst in lange tijd weer sneller klopte.


  Lynn had op de laatste advertentie gereageerd, kassière in een supermarkt in een mindere wijk van de stad. Zelfs in een rustige gemeenschap als Serenity waren er plekken waar je beter niet kon komen. Helaas was ze te wanhopig om daar rekening mee te kunnen houden.


  Tot haar ergernis werd ze ontvangen door een meisje dat half zo oud was als zij. Waarschijnlijk was ze net eenentwintig, de minimumleeftijd die in de advertentie had gestaan.


  ‘Wil je ’s nachts werken?’ vroeg Karena al kauwgom kauwend, met een verveelde uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Wat zijn de uren precies?’ vroeg Lynn. Inwendig kromp ze ineen bij de gedachte om haar kinderen ’s avonds alleen thuis te moeten laten.


  ‘Elf uur ’s avonds tot zeven uur ’s ochtends,’ antwoordde Karena.


  Lynn schudde geschrokken haar hoofd. Dat was ondenkbaar. ‘Sorry. Ik heb kinderen thuis. Dat gaat niet lukken.’


  ‘Het is alles wat ik heb.’ Karena ging staan om een eind aan het gesprek te maken.


  ‘Toch bedankt,’ wist Lynn uit te brengen. ‘Sorry van je tijd, maar in de advertentie stond niet dat het om nachtwerk ging.’


  Toen ze weer in haar auto zat, liet ze haar hoofd op het stuur rusten. Ze vocht tegen de tranen, die tegenwoordig zo makkelijk vloeiden. Ze deed haar uiterste best er niet aan toe te geven, maar soms kon ze alle pijn en frustratie gewoon niet langer binnenhouden. Een paar minuten later schoot ze rechtop in haar stoel, na een stevige klop op haar raampje. Haar hart ging als een razende tekeer.


  ‘Mitch!’ riep ze uit. ‘Ik schrok me dood.’


  Hij gebaarde dat ze het raampje moest laten zakken. Toen ze dat had gedaan, keek hij haar aan met iets wat oprechte bezorgdheid leek te zijn. ‘Zeg alsjeblieft dat je niet eens hebt overwógen om hier te solliciteren,’ zei hij met een ernstige klank in zijn stem.


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik heb gesolliciteerd, maar ze hebben alleen iets voor ’s nachts. Dat gaat natuurlijk niet.’


  ‘Je moet hier op geen enkel tijdstip werken. Het is hier gevaarlijk.’


  ‘Als de klantenkring zo ruig is, wat doe jij hier dan?’


  ‘Ik was op weg naar de groothandel en ik zag het bordje met HULP GEVRAAGD voor het raam, en jouw auto op de parkeerplaats. Na ons gesprekje van daarnet dacht ik: even kijken of je niet op het punt staat om iets doms te gaan doen.’


  ‘Er is niets doms aan om werk nodig te hebben.’


  ‘Natuurlijk niet, maar niet hier, Lynn,’ zei hij met nadruk.


  Geërgerd diende ze hem van repliek. ‘Ik heb al gezegd dat ik het vanwege de uren niet kon aannemen. Wat heb jij hier trouwens mee te maken?’


  ‘Gewoon de ene vriend die een beetje op de andere let,’ zei hij, duidelijk niet van zijn stuk gebracht door haar houding. ‘Weet je ook waarom ze een nieuwe nachtkaissière zoeken? De vorige is een week geleden neergeschoten bij een overval.’


  Lynn begon onbedaarlijk te trillen. ‘Goeie god,’ mompelde ze. ‘Ik had geen idee.’


  ‘Het stond in de krant, dezelfde die jij vanmorgen zat te lezen.’


  ‘Ik heb alleen naar de advertenties gekeken.’


  ‘Nou ja, als ik niet toevallig was langsgekomen, had Carter er wel een stokje voor gestoken. In deze wijk heeft hij meer problemen dan waar dan ook in de stad.’ Hij aarzelde even, kennelijk stond hij in tweestrijd. ‘Als je zo hard een baantje nodig hebt, kom dan voor mij werken,’ zei hij ineens.


  Ze moest bijna lachen, maar de uitdrukking op zijn gezicht zei haar dat hij het meende. Niet van harte misschien, maar wel serieus. ‘Voor jou? Als wat? Het laatste klusje wat ik zelf heb proberen aan te pakken werd zo’n ramp dat ik een vakman moest bellen om het over te doen.’


  Hij waagde het zelfs om te glimlachen. ‘Ik was niet van plan om je op de bouwplaats neer te zetten. Maar ik kan wel wat hulp bij de administratie gebruiken.’


  Ze keek hem achterdochtig aan. ‘Heb je daar niet iemand voor?’


  ‘Neuh. ’s Winters kan ik het factureren en uitbetalen zelf wel bijhouden, maar nu het bijna lente is en we meer klussen krijgen, wordt het steeds lastiger om het papierwerk er ook nog bij te doen.’


  ‘Ik betwijfel of ik daar veel beter in ben dan in het behangen van de keuken,’ zei ze eerlijk.


  ‘Het is een heel makkelijk programma,’ verzekerde hij haar. ‘Ik kan het je in een uurtje leren.’


  ‘Heb je een kantoor dan?’


  ‘Nee, dat is juist het mooie. Je kunt het thuis doen. Ik kan je mijn laptop en printer brengen. Laten we het gewoon proberen, om te zien hoe het gaat. Als het je bevalt, gaan we er verder mee.’


  Lynn voelde een heel klein sprankje hoop. ‘En je weet zeker dat je geen werk verzint om mij aan een baantje te helpen?’


  ‘Absoluut zeker,’ zei hij met een grijns, terwijl hij twee vingers in de lucht stak. ‘Je kunt morgen beginnen. Ik breng je de laptop morgenochtend en dan zal ik je alles laten zien. Ik heb een stuk of zes nota’s die verstuurd moeten worden, en misschien kun je dan aan het eind van de week de lonen uitbetalen.’


  ‘Als het allemaal zo simpel is als jij het laat klinken, aan hoeveel uren denk je dan?’


  ‘Geen hele week, een uurtje of twintig. Je baantje bij Raylene zou je ook aan kunnen houden. Zou dat genoeg zijn samen?’


  ‘Het zou een godsgeschenk zijn,’ zei ze, vooral vanwege het feit dat ze thuis kon werken. ‘Maar alleen als je het echt wilt. Je leek helemaal niet zo zeker van je zaak, toen je er net over begon. Had je misschien meteen al je twijfels?’


  ‘Helemaal niet,’ zei hij, overtuigender nu. ‘Ik weet het zeker, Lynn.’


  ‘En zul je me ontslaan als ik hopeloos blijk te zijn?’


  ‘Ik denk niet dat dat gebeurt, maar als het wel zo is, hoef ik volgens mij niets te doen. Dan neem je zelf wel ontslag, uit frustratie of omdat je het dodelijk saai vindt.’


  Ze keek in zijn ogen, naar die grijsblauwe tint die ze nooit eerder had opgemerkt. ‘Ik blijf je maar bedanken de laatste tijd, maar ik moet het alweer zeggen.’


  ‘Hoeft niet,’ zei hij. ‘Je lost een probleem voor mij op.’


  Ze glimlachte. ‘Eerst maar eens zien, toch?’


  ‘Ik kom morgenochtend bij je, zodra de kinderen naar school zijn. Is dat goed?’


  Ze knikte. ‘Dat zou perfect zijn. Ik hoef pas om tien uur in de winkel van Raylene te zijn. Even na tweeën ben ik weer terug en dan kan ik verder met het werk voor jou.’


  ‘Dan doen we het zo,’ zei hij. ‘Voor ik naar huis ga aan het eind van de dag, kom ik nog wel even langs voor als je vragen hebt. Of je komt zelf even naar me toe als je iets tegenkomt wat je niet snapt.’


  ‘Dit is echt een uitkomst, Mitch. Dank je wel.’


  ‘Geen bedankjes meer, begrepen? Dit is een zakelijke afspraak. Ik heb hulp nodig. Jij zoekt werk. Het komt voor ons allebei goed uit.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Sorry, ik kan niet beloven dat ik je niet meer zal bedanken. Ik heb zo’n vreemd gevoel dat jij mijn beschermengel bent.’


  Die opmerking leek hem in verwarring te brengen. ‘Lieve meid, ik kan je verzekeren dat ik geen engel ben. Vraag dat maar na in de stad.’


  Lynn schudde haar hoofd. ‘Volgens mij heb je het mis, Mitch. Ik heb nog nooit iemand iets negatiefs over jou horen zeggen.’


  ‘Dan heb je Nettie Rogers nog nooit gesproken. Die zweert dat ik haar azalea’s heb vertrapt bij de verbouwing van haar tuinkamer. En dan heb je nog Sissy Adams, die me ervan heeft beschuldigd dat ik de zonnig-gele verf die ze had uitgekozen, met opzet heb veranderd in mosterdkleur. Die vrouw is gewoon hartstikke kleurenblind. Ik had haar muren feloranje kunnen verven, en dan had ze het niet kunnen onderscheiden van neon-roze.’


  Lynn moest lachen. ‘Nu overdrijf je, maar dat zijn niet bepaald het soort zonden dat ik in gedachten had.’


  Hij grinnikte, met een verrassende twinkeling in zijn ogen. ‘Mijn zonden… Hm, dat is een heel ander verhaal,’ zei hij. ‘Dat kunnen we maar beter voor later bewaren, anders stop je al met dit baantje nog voor je zelfs maar begonnen bent. Zorg eerst maar dat je hier wegkomt. Ik wacht tot je veilig op de weg zit, voor ik zelf wegrijd.’


  ‘Tot morgen dan,’ zei Lynn, terwijl ze startte en de auto in de versnelling zette. Ze wilde net haar mond opendoen om nog een keer dank je wel te zeggen, maar de uitdrukking op het gezicht van Mitch hield haar tegen. Hij keek alsof hij haar uitdaagde om de verboden woorden nog een keer te zeggen.


  Lynn wachtte tot ze buiten het zicht was voor ze toch nog mompelde: ‘Dank je, Mitch. Je bént mijn beschermengel, wat je ook zegt.’


  Wie had gedacht dat een beschermengel zich kon vermommen als een kerel in een spijkerbroek met rossig haar, twinkelende grijsblauwe ogen en een ontzettend lekker kontje?


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Ondanks de opluchting omdat ze een baan had, voelde Lynn nog steeds een knoop in haar maag toen ze naar het centrum van de stad reed. Ze was niet vergeten dat ze Lexie had beloofd om uit te zoeken waar Ed was, en wanneer hij weer terug werd verwacht. Zelf had ze ook zo haar redenen om die dingen te willen weten. Ze wist dat het tijdsverspilling was om te proberen via de telefoon informatie uit de zeer loyale en discrete Noelle te krijgen, maar als ze oog in oog met haar stond, zou Eds secretaresse veel moeilijker haar lippen op elkaar kunnen houden.


  Het succes van Eds verzekeringskantoor werd demonstratief geëtaleerd in het grote gebouw dat hij aan de hoofdstraat had laten bouwen. Persoonlijk had Lynn het altijd nogal pretentieus gevonden, maar hij had volgehouden dat het goed voor de zaken was, vooral in de verzekeringsbusiness, om imponerend en solide over te komen.


  Lynn zette haar auto op de grote parkeerplaats aan de achterkant en ging naar binnen door de dichtstbijzijnde deur. Het leverde haar geschrokken blikken op van sommige van Eds collega’s, die haar niet meer hadden gezien sinds Ed en zij uit elkaar waren. Omdat ze ervan uitging dat ze aan zijn kant stonden en ze hen niet in verlegenheid wilde brengen, knikte ze hen beleefd toe en liep stevig door naar zijn grote kantoor aan de voorkant van het gebouw.


  ‘Hoi, Noelle,’ zei ze.


  Eds secretaresse hapte even naar adem, maar herstelde zich snel. ‘Mevrouw Morrow, hoe gaat het met u?’


  ‘Prima, hoor, Noelle. En met jou?’


  ‘Heel goed. Wat ik voor u doen? Ed is er niet.’


  ‘Dat heb ik begrepen. Enig idee waar ik hem kan bereiken of wanneer hij weer terug is?’


  ‘Zoals ik ook tegen Lexie heb gezegd toen ze belde: ik weet het niet precies.’


  ‘Zowel het een als het ander?’ vroeg Lynn sceptisch. ‘Ik kan me geen enkele keer herinneren dat Ed zelfs voor jou niet te bereiken was.’


  ‘Nou, in noodgevallen spreek ik hem natuurlijk wel,’ zei Noelle, die zich steeds ongemakkelijker leek te voelen. Met al haar loyaliteit aan haar baas, was ze ook een aardige vrouw en een alleenstaande moeder. Waarschijnlijk begreep ze de situatie maar al te goed, dacht Lynn.


  ‘Wil je me dan zeggen hoe je contact met hem opneemt?’ informeerde Lynn. ‘Alsjeblieft, Noelle. Je hebt Lexie gesproken. Je weet hoe erg ze haar vader mist. En ik heb dingen met hem te bespreken die absoluut niet kunnen wachten.’


  ‘Binnenkort is hij weer terug,’ hield Noelle vol.


  ‘Binnenkort?’


  ‘Op zijn laatst volgende week, misschien eerder.’


  Lynn schudde haar hoofd. ‘Dat is te laat. Ik wil hem vandaag nog spreken.’


  Noelle keek haar aan met ogenschijnlijk oprecht medeleven. ‘Ik wou echt dat ik u kon helpen, mevrouw Morrow, maar ik heb deze baan ook nodig. Ik kan zijn vertrouwen niet beschamen. Dan ontslaat hij me.’ Ze keek Lynn ernstig aan. ‘Dat weet u.’


  Lynn zuchtte. Dat wist ze helaas maar al te goed. Nog voor ze het gebouw in was gelopen, had ze geweten dat ze Noelle in een onmogelijke positie ging manoeuvreren. Het laatste wat ze wilde, was het ontslag van een mede-alleenstaande-moeder.


  Er kwam opeens een gedachte bij haar op. Ed had altijd wat kasgeld op kantoor, in een geheim vakje achter in een van zijn bureauladen. Aangezien hij de alimentatie niet betaalde, dacht ze wel dat ze het recht had om hoe dan ook dat geld te pakken.


  ‘Vind je het goed als ik een briefje op zijn bureau leg?’ vroeg ze aan Noelle.


  ‘Dat is geen probleem,’ zei Noelle, opgelucht dat Lynn niet langer aanhield.


  ‘Bedankt. Ik ben zo terug.’ Ze liep de kamer in die ze met zo veel inspanning voor hem had ingericht, met kleuren die warm en uitnodigend waren en meubilair dat smaakvol en, op Eds aandringen, ook veel duurder dan noodzakelijk was geweest.


  Ze ging in de ergonomisch vormgegeven leren stoel zitten achter het grote, mahoniehouten bureau en trok de bovenste la open. Meteen stak ze haar hand in het vakje dat verstopt zat achter een doos pennen en trok er twee biljetten van honderd dollar uit. Schuldbewust stopte ze die in haar portemonnee.


  Omwille van het smoesje waarmee ze de kamer binnen was gekomen, pakte ze een pen uit de doos en krabbelde ze een kort briefje, waarin ze Ed vroeg om haar meteen na zijn terugkomst te bellen, vouwde het dubbel en schoof het in een envelop. Die legde ze in een hoekje van het smetteloze vloeiblad in het midden van het bureau.


  ‘Klaar, hoor,’ zei ze tegen Noelle, terwijl ze snel weer naar buiten liep. ‘Ik heb het briefje op zijn bureau gelegd. Wil je ervoor zorgen dat hij het leest? Anders gooit hij het meteen in de prullenbak, zodra hij mijn handschrift herkent.’


  ‘Ik zal mijn best doen,’ beloofde Noelle. Ze keek Lynn verontschuldigend aan. ‘Sorry dat ik u niet verder kan helpen.’


  ‘Je hebt me genoeg geholpen,’ verzekerde Lynn haar.


  Terug in de auto merkte ze dat ze voor de tweede keer die dag aan het trillen was. Al wist ze nog zo zeker dat ze recht had op veel meer dan die tweehonderd dollar, ze kon er alleen maar aan denken dat ze een dievegge was geworden. Dat deed die scheiding nou met haar.


  Toen dacht ze aan haar kinderen en rechtte haar schouders. Ze had gedaan wat ze moest doen en als er iemand was die zich voor zijn gedrag zou moeten schamen, dan was het Ed wel. Dat was precies wat ze zou zeggen als hij het lef had om hier een probleem van te maken.


  


  Zelfs met haar salaris in het vooruitzicht en het gestolen kasgeld in haar portemonnee, kon Lynn zich er niet toe brengen om meteen de hele supermarkt leeg te kopen. Wie kon zeggen wat er allemaal nog zou gebeuren voordat Ed eindelijk naar behoren over de brug kwam?


  Ze verliet de winkel met twee kleine tasjes boodschappen en een zwaarmoedig hart. Dit was nauwelijks genoeg voor het hele weekend, en wat zou er dan gebeuren? Een paar honderd dollar leek een vermogen, maar ze deed er echt niet lang mee. Het was nauwelijks genoeg voor de elektriciteitsrekening, laat staan dat het haar verder hielp met de achterstallige hypotheeklasten.


  Toen ze de minimale boodschapjes in de koelkast en keukenladen had gelegd, wist ze zeker dat er meer moest gebeuren om haar situatie aan te pakken. Zelfs haar nieuwe baantje zou de dingen niet oplossen, niet met al die rente en kosten waarmee hun rekeningen steeds verder opliepen. Met tegenzin pakte ze de telefoon en belde Helen.


  ‘Hij heeft weer niet betaald,’ zei ze tegen haar advocate. ‘Zojuist heb ik mijn laatste cent uitgegeven aan een paar boodschappen die ons het weekend door moeten helpen.’ Ze haalde diep adem en bekende toen: ‘Om eerlijk te zijn heb ik mijn toevlucht genomen tot het pakken van kasgeld uit Eds kantoor. Ik weet dat het diefstal is, maar wat moest ik anders, Helen? Mijn kinderen laten verhongeren?’


  Helen uitte een krachtterm waarvan Eds oren geklapperd hadden, als ze die in de rechtbank had laten vallen. ‘Kijk, diefstal kan ik natuurlijk niet goedpraten, maar laten we doen alsof ik dit niet heb gehoord. Geloof me, ik snap heel goed hoe wanhopig je geweest moet zijn om je toevlucht tot zoiets te nemen.’


  ‘Het helpt me niet met de rekeningen,’ zei Lynn gefrustreerd. ‘Maar als ik ieder dubbeltje twee keer omdraai, kan ik in ieder geval voor een paar weekjes boodschappen doen en nog een paar kleine dingetjes betalen.’


  ‘Ik kom vandaag nog bij je langs met een cheque,’ beloofde Helen. ‘En waag het niet om nee te zeggen, want geloof me, die ga ik op Ed verhalen, al moet ik hem ondersteboven houden om het geld uit zijn zakken te kloppen!’


  Lynn lachte. ‘Daar wil ik bij zijn,’ zei ze. ‘Dat vooruitzicht is het enige lichtpuntje in mijn leven momenteel.’


  ‘En die rekeningen waar je het over had?’ vroeg Helen. ‘Lukt het allemaal? Betaalt Ed wat hij moet betalen – de hypotheek, water en licht?’


  Lynn haalde diep adem en zei toen: ‘Ik heb net bericht van de bank gehad. Ze hebben de laatste twee termijnen niet gekregen. Nu dreigen ze met openbare verkoop. Het elektriciteitsbedrijf geeft me nog twee weken. Als ik dan niet betaald heb, word ik afgesloten.’


  ‘Die klóótzak!’ zei Helen fel. ‘Is hij dan echt van plan om jullie dakloos te maken?’


  ‘Volgens mij denkt hij alleen nog aan zichzelf,’ zei Lynn. ‘Ik heb een parttime baantje gevonden bij de winkel van Raylene, maar de lonen zijn laag in deze tijden. En vandaag heeft Mitch Franklin me ingehuurd om zijn administratie voor hem te doen, maar zelfs met die twee baantjes kan ik mijn hoofd onmogelijk boven water houden. De kinderen hebben kleren en schoolspullen nodig. Ik kan de blik in hun ogen niet verdragen, als ik zeg dat er geen geld is voor iets wat ze moeten hebben, laat staan voor een extraatje, zoals een keer naar de bioscoop met vriendinnen. Tanken is onmogelijk. Vandaag heb ik de auto gebruikt om te solliciteren naar een baantje, maar daarvóór heb ik al in geen weken gereden.’


  Toen ze eenmaal was begonnen met praten, leek ze niet meer te kunnen stoppen. Alle angsten en frustraties die ze al die tijd had moeten opkroppen, kwamen nu naar buiten. Helen luisterde zonder commentaar te geven, en zei toen rustig en bemoedigend: ‘We gaan dit oplossen, Lynn. Dat beloof ik.’


  ‘Voordat ik dakloos ben?’ vroeg Lynn wrang.


  ‘Zeker weten,’ zei Helen. ‘Ik neem contact op met de bank. Als het nodig is, roep ik de hulp van de rechtbank in om dit recht te zetten.’


  Lynn liet een zucht van opluchting ontsnappen. Bijna alles kon ze verdragen, dacht ze, behalve het idee om op straat te staan en nergens naartoe te kunnen. Haar ouders waren er al geruime tijd niet meer. Haar zussen woonden ver weg. Als ze wisten hoe slecht het met haar ging, zouden ze zeker proberen te helpen, maar ze kon zichzelf er gewoonweg niet toe brengen om hen om hulp te vragen en die vernedering te ondergaan. Dat zou echt haar laatste, wanhopige strohalm zijn.


  ‘Ik ben er over een uurtje of twee met die cheque,’ beloofde Helen. ‘Dan heb je nog tijd om hem bij de bank te verzilveren. Ondertussen bel ik met Jimmy Bob West. Ik zal hem eens stevig de oren wassen wat betreft het gedrag van zijn cliënt. Als ik bij je ben, kijken we even naar die rekeningen, oké? Ik zal zien wat ik kan doen.’


  ‘Dank je wel, Helen. Ik zou echt niet weten wat ik zonder jou moest. Als het alleen maar om mij ging, zou ik weg kunnen lopen. Ergens anders opnieuw beginnen, helemaal van voren af aan. Maar de kinderen verdienen beter.’


  ‘Je bent een sterke vrouw, Lynn. Onthoud dat goed. Je doet er alles voor om je gezin hierdoorheen te slepen. Ik wou alleen dat je me dit eerder had verteld. Misschien had ik nog iets kunnen doen, voor het zo uit de hand was gelopen.’


  ‘Ik heb altijd geleerd dat hulp vragen een teken van zwakte was,’ zei Lynn. ‘Ik bleef maar denken dat ik het zelf wel kon oplossen of dat Ed wel bij zou draaien.’


  ‘Iets vragen aan je vrienden, en zeker aan je advocaat, is absoluut geen zwakheid,’ antwoordde Helen op besliste toon. ‘Onthoud dat. Tot straks.’


  ‘Dank je,’ zei Lynn met iets meer moed.


  Maar helaas, alsof het lot ermee speelde: toen ze even later haar handen ging wassen in de badkamer beneden, brak de koudwaterknop af in haar hand.


  ‘Dit is toch wel de laatste druppel,’ kreunde ze, terwijl op de badrand ging zitten en haar tranen de vrije loop liet. Ze wist niet wat er harder stroomde, haar tranen of het water dat in de wasbak liep.


  ‘Dit lost niks op,’ mompelde ze. Ze deed een poging de kraan dicht te krijgen, maar hij zat helemaal vast. Opeens dacht ze aan Mitch. Ze betwijfelde of hij enig idee had wat hij zichzelf op de hals had gehaald door haar zijn hulp aan te bieden. Haar leven leek tegenwoordig uit louter rampen te bestaan. Maar hij hád het aangeboden en hij was in de buurt.


  Ze gooide water over haar gezwollen ogen, haalde een borstel door haar haar en rende snel naar de buren. Toen ze aanklopte, deed Raylene meteen open. Ze fronste haar wenkbrauwen toen ze Lynn zag staan.


  ‘Alles goed? Je hebt gehuild. Hoe kan ik je helpen?’


  ‘Gewoon een rotdag,’ zei Lynn. ‘Is Mitch hier? Denk je dat ik hem heel even zou kunnen lenen? Er dreigt een ramp in de badkamer en ik heb geen idee wat ik moet doen. Hij heeft me aangeboden om te helpen als het nodig was.’


  ‘Natuurlijk doet hij dat,’ zei Raylene. ‘Ik stuur hem meteen.’


  ‘Dank je.’


  Raylene wilde weglopen, maar kwam weer terug. ‘Lynn, als je ooit iets nodig hebt, dan helpen Carter en ik je graag. Mandy is dol op Lexie, en je weet dat ze altijd mag komen. Jeremy en jij zijn ook altijd welkom. Het valt vast niet mee allemaal, nu Ed weg is. Zoiets dacht ik tenminste, toen je bij me kwam voor een baantje.’


  ‘We redden het wel,’ zei Lynn met dichtgeknepen keel. Ze vroeg zich af of Helen Raylene had verteld hoe slecht het met haar ging, of dat Raylene haar soms alleen uit medelijden dat baantje had gegeven. Meteen riep ze zichzelf tot de orde. Hoe kon ze zoiets denken? Helen zou nooit over de ellende van haar cliënten uit de school klappen.


  En na alles wat Raylene had meegemaakt – de mishandelingen door haar eerste man, aanvallen van straatvrees en een laatste confrontatie met haar ex, nadat hij uit de gevangenis was vrijgekomen – wilde ze tegenwoordig heel graag iemand helpen. Ze zei dat ze het fijn vond om eindelijk iets terug te kunnen doen voor alle vriendelijkheid die ze zelf had ondervonden, toen ze zo lang gevangen had gezeten in haar eigen huis.


  Lynn dwong zichzelf te glimlachen. ‘Dank je voor het aanbod. Je hebt al zo veel voor ons gedaan.’


  ‘We helpen graag. En dat meen ik.’


  Lynn knikte. ‘Dat weet ik.’ Voor de tweede keer die dag werd ze eraan herinnerd dat ze vrienden had, mensen die voor haar klaar zouden staan, zodra ze erom vroeg.


  ‘Mooi,’ zei Raylene en ze ging Mitch halen, terwijl Lynn weer terug naar huis liep.


  Toen Mitch kwam en meteen aan de knop begon te sleutelen, kon ze alleen maar naar zijn rustige, vaardige handen kijken. Hij was ook een man van weinig woorden. Ze vond het fijn dat hij niet direct begon te vragen hoe ze het voor elkaar had gekregen om dat stomme ding af te breken. Ed zou van het hele gebeuren een stortvloed van beschuldigingen over haar onhandigheid hebben gemaakt.


  Nadat Mitch de kraan gerepareerd had, waste hij zijn handen en lachte naar haar. ‘Zo goed als nieuw,’ verklaarde hij. ‘Of zo goed als je van een twintig jaar oude kraan mag verwachten. Misschien zou je hem toch eens moeten vervangen.’


  ‘Ik zal hem op het lijstje zetten,’ zei ze.


  Afkeurend keek hij haar aan. ‘Is dat soms zo’n ellenlange lijst waar niemand ooit meer naar kijkt?’


  ‘Dat zou best eens kunnen.’


  ‘Ik kan tegen kostprijs een nieuwe voor je bestellen,’ bood hij aan.


  Lynn schudde haar hoofd. ‘Laat maar. Deze zal het nog even moeten volhouden.’


  ‘Oké,’ zei hij. Hij drong niet verder aan. Toen ze naar de keuken liepen, aarzelde hij even. ‘Behalve dan die knop die afbrak in je hand, is er nog iets anders gebeurd vandaag, sinds ik je vanmorgen sprak? Je ziet er nog bezorgder uit.’


  ‘Vleiend, hoor.’


  Hij schrok een beetje. ‘Sorry. Ik ben niet goed in beleefde prietpraat. Als ik iets wil weten, dan vraag ik het gewoon. Is alles goed met de kinderen?’


  Ze glimlachte om zijn vastberaden poging informatie uit haar te krijgen. ‘Ze kunnen elk moment uit school komen. Lexie gaat straks vast en zeker naar de buren, dan kun je met eigen ogen zien hoe het met haar gaat.’


  Hij keek een heel klein beetje geërgerd. ‘Oké. Ik snap de boodschap. Ik wilde niet nieuwsgierig zijn. Sorry als ik je heb beledigd.’


  ‘Ik moet sorry zeggen, Mitch. Het is gewoon een pittige dag geweest,’ zei ze. ‘Je had gelijk. Ik ben gestrest.’


  ‘Ga even zitten met je voeten omhoog,’ adviseerde hij. ‘Ik kom morgen terug.’


  ‘Tot morgen.’


  Hij wilde weglopen, maar draaide zich om. ‘Hé, je kunt Lexie zeker niet overhalen om de lokale countryzender op vol volume te laten spelen, hè, in plaats van die idiote muziek waar Mandy en zij van houden?’


  ‘Dat is me nog niet gelukt,’ zei ze. ‘Dat zou ik ook veel liever hebben. De countrymuziek die Travis en Sarah draaien op de radiozender hier in de stad is veel meer mijn smaak.’


  ‘Die van mij ook. Die teksten slaan precies op mijn leven.’


  ‘Op dat van iedereen, denk ik,’ beaamde ze. De laatste tijd had ze het gevoel dat ze wel een hele cd zou kunnen vullen met droevige liedjes over verdriet in de liefde, na alles wat ze had meegemaakt. Misschien was dat wel haar nieuwe roeping.


  Mitch bleef nog even wat schutterig staan en haalde toen zijn schouders op. ‘Ik moet maar weer eens terug. Als ik te lang wegblijf, zijn die jongens in staat om een muur neer te zetten waar helemaal geen muur moet komen.’


  Ze lachte. ‘Iets zegt me dat je ze beter in de hand hebt. Het ziet er vanaf hier echt geweldig uit. Ik kan niet wachten om te zien hoe het wordt.’


  ‘Dan moet je je binnenkort eens laten rondleiden. Raylene heeft een helm die ze je wel kan lenen, als ze het ding tenminste kan vinden. Volgens mij geniet ze er gewoon van om mij bijna een hartaanval te bezorgen, iedere keer dat ze zonder helm de uitbouw binnenkomt.’


  ‘Dat zou ik leuk vinden,’ zei Lynn. ‘Wij hebben het ook weleens over een uitbouw gehad, maar we zijn er nooit aan toegekomen. Nu zal het wel nooit meer gebeuren.’


  Ze wuifde haar veelzeggende opmerking zo snel mogelijk weer weg. ‘Zo is het nou eenmaal,’ mompelde ze. ‘Alweer bedankt, Mitch, voor je hulp bij deze ramp. Je bent een redder in nood.’


  ‘Geen probleem. Dat zei ik toch.’


  Ze keek hem na toen hij wegliep, opnieuw gefascineerd door de manier waarop zijn verbleekte, afgedragen spijkerbroek om een ongelooflijk sexy achterwerk spande. Zodra de schandelijke, totaal ongepaste gedachte bij haar opkwam, sloeg ze haar hand voor haar mond alsof ze die hardop had uitgesproken.


  Wat bezielde haar toch vandaag? Ze zat diep in de zorgen over haar financiën, ze had geld gestolen uit het kantoor van haar man en toch dacht ze aan hoe aantrekkelijk Mitch eruitzag in een spijkerbroek? Dwaasheid. Het laatste wat ze nu kon gebruiken, was een nieuwe complicatie. En Mitch Franklin, hoe lief en sexy hij ook mocht zijn, zou zeker een complicatie vormen.


  Vanaf morgenochtend zou ze haar uiterste best doen om die ongeleide gedachten van haar in bedwang te houden, anders zou het nog uiterst gênant kunnen worden om voor deze man te werken. Op het moment dat ze dit zichzelf voorhield, vroeg ze zich af of hij daarom soms even had geaarzeld voor hij haar het baantje aanbood. Was hij zich net zo bewust van haar als zij zich opeens van hem was? Of had ze gewoon zojuist pas gemerkt dat zijn achterkant een idiote aantrekkingskracht op haar had?


  Hoe het ook was, zei ze streng tegen zichzelf, morgenochtend zou het puur om zaken gaan. Ze zou haar blik op het computerscherm gericht houden en ver, heel ver weg van Mitch of welk bijzonder fascinerend deel van zijn lichaam dan ook.


  


  Toen Mitch terugkwam in het huis van Raylene, waren zijn mannen inmiddels vertrokken. Onmiddellijk keek ze hem onderzoekend aan. ‘Je was een hele tijd weg. Lastige reparatie zeker?’


  Hij fronste zijn voorhoofd. Ze klonk lichtelijk afkeurend en dat stoorde hem een beetje. ‘Je vindt het toch niet erg dat ik daar even heen ging?’


  Ze keek meteen geërgerd. ‘Natuurlijk niet! Ik plaagde je alleen maar. Ik dacht dat er misschien wel meer aan de hand was dan een kapotte leiding of wat het ook was.’


  Mitch kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Begin jij nou ook al? Grace bemoeit zich al genoeg met me.’


  ‘Dus Grace heeft je ook met Lynn gezien?’


  ‘Ik heb geen zin om hier met jou over te praten,’ zei hij vlak.


  ‘Zelfs niet als ik je vertel dat we gegrilde kip eten, met aardappelpuree en jus?’ tergde ze. ‘Speciaal voor jou gemaakt.’


  ‘Breng me maar een bord onder het werken,’ zei hij beslist. ‘Ik moet nog wat dingen afmaken voor ik wegga.’


  Raylene schudde haar hoofd, een geamuseerde twinkeling in haar ogen. ‘Of je eet aan tafel als een beschaafd persoon, of je eet niet. Dat zeg ik altijd tegen de meiden en hetzelfde geldt voor jou.’


  ‘Ik kan ook weggaan,’ kaatste hij terug. ‘Ik word niet per uur betaald.’


  ‘Dat kun je doen, maar ik weet dat je dol bent op gegrilde kip. Zou je dat jezelf ontzeggen, alleen maar om een paar onschuldige vraagjes uit de weg te gaan?’


  ‘Er is niks onschuldigs aan jouw vragen, Raylene. Je kunt zo verslaggeefster worden voor 60 Minutes.’


  ‘Dan weet je ook dat het geen enkele zin heeft om te proberen mij te ontwijken,’ zei ze opgewekt. ‘Over een halfuur zie ik je aan tafel.’


  Voor een man die het verlies van de belangrijkste vrouw in zijn leven te betreuren had gekregen en die te kampen had met de eenzaamheid die daarvan het gevolg was, had hij opeens wel erg veel bazige, betweterige vrouwen om zich heen. Als hij vanavond weer thuis was, moest hij toch eens bedenken wat hij daar nou eigenlijk van vond.


  


  ‘Misschien weet ik iets over dat geld dat Ed hoort te betalen,’ zei Helen tegen Lynn, toen ze langskwam met haar cheque.


  Zodra ze de woorden had gezegd, keek ze schuldbewust om zich heen. ‘Zijn de kinderen thuis?’


  Lynn schudde haar hoofd. ‘Lexie is bij de buren en Jeremy is met vriendjes in het park aan het spelen.’


  ‘Mooi. Ik wil niet dat ze dit horen.’


  ‘Wat is er dan?’


  ‘Jimmy Bob moet toch zorgen voor die betalingen?’


  Lynn knikte. ‘Dat zei Ed tegen me.’


  ‘Nou, Jimmy Bob is op dit moment nergens te vinden.’


  Lynn keek haar verbaasd aan. ‘Bedoel je dat hij verdwenen is?’


  ‘Verdwenen, op vakantie gegaan, wie zal het zeggen? Alles wat ik weet, is dat het kantoor potdicht zat toen ik er langsging, en er zat een briefje op de deur waarop stond dat het advocatenkantoor voor onbepaalde tijd gesloten was. Ik heb mijn detective gebeld en hem gevraagd om het uit te zoeken.’


  ‘Ik weet dat je niet gecharmeerd bent van de manier waarop Jimmy Bob zijn beroep uitoefent, maar is dit niet vreemd, zelfs voor hem?’ vroeg Lynn.


  Helen knikte. ‘Hij heeft in al die jaren al heel wat stunts uitgehaald, maar ik heb nog nooit meegemaakt dat hij midden in een zaak verdween. Volgende week hebben we een zitting bij de rechtbank. Tenzij hij om uitstel heeft gevraagd, waar ik geen aanwijzingen voor heb gekregen, verwacht de rechter hem daar. En Ed ook.’


  ‘Misschien zijn ze samen op die geweldige golfvakantie waar ik van heb gehoord.’


  Helen haalde haar schouders op. ‘Zou kunnen, maar dan klopt er ook niets van. Dan zou zijn secretaresse er toch moeten zijn om de telefoon aan te nemen. Hij heeft niet eens een antwoordapparaat aan staan.’


  ‘Misschien vond hij dat als hij op vakantie ging, zij ook wel vrij kon nemen,’ speculeerde Lynn. ‘Dat gebeurt toch weleens? Kleine kantoren die gewoon even dichtgaan en waar iedereen tegelijk op vakantie gaat?’


  ‘Niet in mijn beroep, met zittingen die altijd weer opschuiven en spoedzaken waar cliënten mee te maken krijgen,’ hield Helen vol. ‘Maar Jimmy Bob gaat nou eenmaal niet altijd professioneel te werk.’


  Ze wuifde het vraagstuk weg. ‘Het heeft geen zin om ons af te vragen wat Jimmy Bob van plan is. Dat zullen we gauw genoeg weten. In de tussentijd moet deze cheque je uit de brand helpen en voor morgen heb ik een afspraak bij de bank gemaakt. Ik zal je laten weten wat voor regeling ik eruit kan slepen. Ik verwacht niet dat ze onredelijk zullen doen, tot deze situatie is opgelost.’


  ‘Dank je wel, Helen. Ik zou echt niet weten wat ik zonder je moest. Ik denk dat ik op de middelbare school al wist dat je zo’n succesvolle advocate zou worden. Weet je nog dat je Jane Thompson verdedigde voor de leerlingenraad, omdat ze gespiekt zou hebben? Niemand dacht dat je enige kans maakte om haar vrij te pleiten.’


  ‘Ze was onschuldig,’ zei Helen glimlachend.


  ‘Echt waar?’ vroeg Lynn sceptisch. ‘Was ze niet op heterdaad betrapt, toen ze midden in een examen een briefje doorgaf?’


  ‘Ze werd op heterdaad betrapt met een briefje,’ gaf Helen toe. ‘Maar eigenlijk was het Jimmy Bob West die het snel in haar hand had geschoven, toen hij een leraar hun kant op zag komen. Toen al was hij een klootzak.’


  ‘Probeerde hij je een paar jaar geleden niet over te halen om samen met hem een praktijk op te zetten?’ vroeg Lynn. ‘Ik had graag willen horen wat je toen zei.’


  Helen giechelde. ‘Ik heb alleen gezegd dat ik, helaas voor hem, nog liever modder zou eten dan dat ik met hem zou moeten samenwerken, of woorden van die strekking.’


  ‘Ik denk dat ze nog veel beeldender waren,’ zei Lynn.


  ‘Veel meer,’ gaf Helen toe. ‘Maar Jimmy Bob, hoe hij verder ook mag zijn, was niet in het minst beledigd. Hij vraagt het me nog weleens.’


  Ze omhelsde Lynn stevig. ‘Hou vol, hè? En bel me meteen als er weer een probleem is. Ik hou je op de hoogte over die zitting. Hopelijk komen we iets te weten over de verblijfplaats van Jimmy Bob.’


  ‘Fijne avond,’ zei Lynn. Ze zwaaide met de cheque door de lucht. ‘Voor het eerst in dagen kan ik me even ontspannen.’


  In ieder geval zou ze kunnen slapen vanavond.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Flo Decatur zat op de bank haar kleindochter Sarah Beth voor te lezen, toen Helen afgedraaid van haar werk thuiskwam.


  ‘Mama!’ riep Sarah Beth verheugd. Ze rende naar Helen toe en sloeg haar armpjes om haar moeder heen. ‘Oma is mijn lievelingsverhaaltje aan het voorlezen.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Helen. ‘Je windt oma om je kleine vingertje.’


  Het gezichtje van Sarah Beth vertrok in een frons. ‘Wat betekent dat?’


  ‘Dat ik heel veel van je hou,’ zei Flo. ‘Nog meer dan van chocolade-ijs met warme caramelsaus.’


  De ogen van haar kleindochter werden groot. ‘Nog meer dan van die zachte chocoladecake die papa altijd maakt?’


  ‘Zelfs nog meer dan dat,’ bevestigde Flo.


  Sarah Beth wendde zich tot haar moeder. ‘Eten we vanavond ijs en cake?’


  Helen lachte en fronste quasibeledigd naar Flo. ‘Nou, bedankt, hoor. Nu hoef ik niet meer met erwtjes en worteltjes aan te komen.’


  ‘Met erwtjes en worteltjes hoefde ik bij jou ook niet aan te komen,’ zei Flo nuchter. Ze liep met haar dochter mee naar de keuken. ‘Waarom ga jij je niet even douchen en iets makkelijkers aantrekken? Dan zet ik op tafel wat Erik van Sullivan’s heeft laten bezorgen. Ik zorg er ook wel voor dat Sarah Beth te eten krijgt. Je ziet eruit alsof je wel een paar minuutjes ontspanning kunt gebruiken.’


  Ze was verbaasd toen Helen haar impulsief een knuffel gaf. ‘Je weet niet half hoe heerlijk dat klinkt.’ Helen gaf haar kleine deugniet van een dochter een doordringende blik. ‘En probeer Miss Sarah Beth hier bij de cake weg te houden tot ze haar eten op heeft.’


  ‘Ik zal erop letten,’ verzekerde Flo haar, met een knipoog naar Sarah Beth.


  Flo was gaan houden van de regelmatige maaltijden met haar dochter en kleindochter. Al woonde ze met veel plezier in haar eigen appartement en had ze een actief sociaal leven, toch miste ze de tijd die ze in dit huis had doorgebracht, toen ze aan het herstellen was van een gebroken heup. Ze had zo veel nieuwe familiemomenten meegemaakt, momenten die zeldzaam waren geweest in de tijd dat ze als alleenstaande moeder had moeten worstelen om de eindjes aan elkaar te knopen, toen Helen zo oud als Sarah Beth was geweest. Ze vond het fijn te bedenken dat Helen en zij nu eigenlijk vriendinnen waren, in plaats van moeder en dochter met een moeizame relatie.


  Ook was ze dol op het eten dat haar schoonzoon van Sullivan’s liet bezorgen. Dat restaurant van Dana Sue, waar hij souschef was, maakte heerlijker gerechten klaar dan alles wat Flo ooit thuis op tafel had gezet, terwijl zij toch vroeger ook werd geroemd om wat ze klaarmaakte voor de picknicks van de kerk.


  Vanavond had Erik gebakken meerval gestuurd voor haar en Helen, kipfilet met aardappelpuree voor Sarah Beth en een stuk van die zachte, smeuïge chocoladecake waar Sarah Beth zo dol op was. Flo trouwens ook.


  Ze schonk een glas melk in voor haar kleindochter en maakte een cocktail voor zichzelf en Helen. Daarna ging ze bij Sarah Beth zitten terwijl die at, en stuurde haar toen naar haar kamer om nog even te spelen tot het bedtijd was. ‘Maar rustig doen voor mama, hè?’


  ‘Hm-m,’ zei Sarah Beth en ze rende weg, haar versleten knuffeltijger achter zich aan slepend.


  Helen kwam terug en zag er opgefrist uit, al keek ze nog steeds een beetje bezorgd.


  ‘Rotdag?’ vroeg Flo, die altijd geïnteresseerd was in de zaken waar haar dochter mee bezig was. Een tijdje terug hadden ze samen bedacht dat Helens belangstelling voor het recht waarschijnlijk te danken was aan alle tv-programma’s als Divorce Court en The People’s Court, die Flo vroeger altijd aan had staan, terwijl ze de manden vol strijkgoed wegwerkte die haar een paar dollar extra per week hadden opgeleverd.


  ‘Je hebt geen idee,’ zei Helen, terwijl ze van haar drankje nipte. Met een zucht van voldoening sloot ze haar ogen. ‘Dat had ik nodig.’


  ‘Binnenkort ga ik margarita’s voor je maken,’ zei Flo grinnikend. ‘Ik weet dat je daar dol op bent. Dat heb je vast van mij. Ik heb er pas nog een paar gemaakt, voor het eerst in jaren.’


  Helen keek haar geamuseerd aan. ‘Wil je me nu echt herinneren aan dat Senior Magnolias-fiasco bij Liz thuis?’


  Flo giechelde. ‘Ja, daar heb ik het over en ik weiger nog steeds om mijn verontschuldigingen aan te bieden voor die avond. Frances had afleiding nodig, na dat bericht dat ze van de dokter had gekregen.’


  ‘Toch hoop ik dat je je lesje hebt geleerd, toen de buren de politie belden,’ zei Helen op zogenaamd strenge toon.


  Haar moeder grinnikte alleen maar. ‘Ik ben bang van niet. We hebben het in jaren niet zo leuk gehad, tenminste voor zover we ons kunnen herinneren.’


  Helen werd weer ernstig. ‘Hoe gaat het nu met Frances? Bij die bijeenkomst over pesten van een paar weken geleden leek ze me behoorlijk scherp.’


  ‘Dit geheugenverlies of wat het ook is, gaat ze net zo vastberaden te lijf als alle andere problemen in haar leven. Volgens mij was het heel goed voor haar om eens een avond uit de band te springen.’ Ze knipoogde. ‘En die margarita’s waren ook goed voor haar. Jij kent toch als geen ander het genezende effect van een margarita en een avond met vriendinnen.’


  ‘Eén margarita, ja,’ berispte Helen, maar ze lachte.


  ‘We zijn misschien een heel klein beetje doorgeslagen,’ gaf Flo toe. ‘Maar we zijn al oud. Dan mag er best eens iets door de vingers worden gezien.’


  Haar dochter moest erom lachen. ‘Volgens mij doen de mensen dat al jaren bij jullie drieën. Jullie hebben hier vast allemaal flink de boel op stelten gezet,’ zei Helen, terwijl ze naar haar moeder keek met iets goedkeurends in haar blik.


  ‘Nou, ik kan niet voor Frances en Liz spreken, want die wonen hier ruim tien jaar langer dan ik, maar ik wel, hoor,’ zei Flo. ‘En we kunnen nog best voor een beetje opschudding zorgen.’


  Onder het praten fronste ze haar voorhoofd. ‘Maar ondanks wat ik net over Frances zei, dat ze zo dapper haar best doet, weet ik helemaal niet zo zeker of ze nog lang op zichzelf zal kunnen wonen. Misschien is het nog geen alzheimer, en zal het dat ook niet worden, maar ze is wel veranderd en dat baart me zorgen. Liz en ik hebben erop aangedrongen dat ze dat onder ogen ziet, maar ze is er nog niet klaar voor om naar een bejaardentehuis te gaan. Het is vreselijk om eraan te denken dat je afhankelijk van anderen kunt worden, en helemaal voor iemand als Frances, die altijd voor iedereen heeft klaargestaan.’


  ‘Wat naar voor haar.’


  Flo zuchtte. ‘Ja, dat vind ik ook. Het vervelende van ouder worden vind ik, dat ik zo veel vriendinnen hun vitaliteit zie verliezen. Het lijkt wel of er geen weg terug meer is, als we eenmaal beginnen af te takelen. Daarom ben ik ook van plan om elke seconde die ik nog heb ten volle te benutten.’


  ‘Afgezien van je gebroken heup, heb jij nog geluk gehad,’ zei Helen. ‘De dokter zegt dat je het hart hebt van een gezonde vrouw van twintig jaar jonger.’


  ‘Ik ben echt gezegend, dat staat als een paal boven water,’ beaamde Flo. ‘En ik ben zo dankbaar dat ik weer hier in Serenity ben, waar ik tijd met jou en Sarah Beth kan doorbrengen. Florida was leuk en ik zal je altijd dankbaar blijven dat je daar zo’n leuk appartement voor me had geregeld, maar thuis is het beter.’


  ‘Ik ben ook blij dat je weer hier bent,’ zei Helen.


  Flo keek haar veelbetekenend aan. ‘Dat was je niet toen ik zei dat ik terug wilde komen uit Boca Raton.’


  ‘Nee,’ gaf Helen toe. ‘Ik dacht dat het een vergissing was, maar ik had het mis.’


  Flo giechelde om de gepijnigde uitdrukking op het gezicht van haar dochter. ‘Dat doet zeer, hè, om zoiets te bekennen?’


  ‘Je hebt geen idee,’ zei Helen grinnikend. ‘Gelukkig wijst Erik me op ieder foutje dat ik maak, en leer ik heel goed om te accepteren dat ik net zo menselijk ben als iedereen.’


  ‘Je beseft toch wel dat die man van jou een lot uit de loterij is, hè?’


  ‘Zeker, ik dank God nog iedere dag voor hem,’ zei Helen.


  Flo knikte tevreden. ‘Dat is mooi. Maar zeg eens, wat was er nou vandaag aan de hand?’


  ‘Gewoon zo’n ellendige echtscheidingszaak waardoor ik me afvraag waarom het verboden is om met een geweer achter zo’n klaploper aan te zitten.’


  Flo aarzelde even. ‘Ik weet dat je geen details mag geven over de zaken waar je mee bezig bent, maar dit heeft niet toevallig iets met Ed en Lynn Morrow te maken?’


  Helen keek haar verbaasd aan. ‘Waarom vraag je dat?’ zei ze, op zo’n manier dat Flo meteen genoeg wist.


  ‘Ik weet dat je haar bijstaat. Ik weet ook dat Sarah en Travis zich ernstig zorgen maken over Lynn. Ze woonden vroeger naast haar, weet je, in het huis van Sarahs ouders. Raylene woont daar nu en die heeft Sarah het een en ander verteld. Ik geloof dat Raylene Lynn een parttime-baantje heeft gegeven, en ze probeert Lynn en de kinderen een paar keer per week te eten te vragen. Volgens mij denken ze allemaal dat het behoorlijk slecht met haar gaat.’


  ‘Hoe is al deze informatie van Raylene en Sarah bij jou terechtgekomen?’ vroeg Helen nieuwsgierig.


  ‘Via Liz natuurlijk. Die woont in het gastenverblijf achter Sarah en Travis en ze ziet hen regelmatig. Ze zijn bijna familie geworden. Sarah heeft haar in vertrouwen genomen.’


  ‘En Liz heeft het natuurlijk weer aan jou verteld,’ concludeerde Helen. ‘Het geruchtencircuit van Serenity draait op volle toeren.’


  ‘Dat is niet altijd verkeerd, hoor,’ zei Flo tegen haar. ‘Ik weet dat het niet leuk is om het onderwerp van gesprek te zijn, maar soms komen mensen op die manier te weten dat anderen hulp nodig hebben. Geroddel vind ik vreselijk, maar dit is iets anders. Tenminste, zo kijk ik ertegenaan.’


  ‘Ik denk dat je gelijk hebt.’


  Ze keek haar dochter onderzoekend aan. ‘Hoe erg is het? Kan ik misschien iets doen? Ik heb in dezelfde positie gezeten, een alleenstaande moeder die geen kant op kon. Ik zou heel graag helpen. Dat geldt ook voor Liz, maar we hebben geen idee wat we kunnen doen zonder Lynns trots te kwetsen.’


  Helen keek Flo verbaasd aan.


  ‘Die ongelovige blik op je gezicht, is dat omdat je niet kan geloven dat ik ook maar een greintje meelevendheid bezit of omdat je met stomheid geslagen bent door mijn inzicht?’ vroeg Flo droogjes.


  ‘Ik denk dat het me gewoon verbaast dat jullie je betrokken voelen, terwijl geen van jullie Lynn heel goed kent. Dat is heel attent van jullie tweeën, maar je hebt gelijk. Ik denk niet dat Lynn op dit moment erg openstaat voor hulp van buitenaf. Het is moeilijk voor haar om toe te geven dat er problemen zijn, zelfs aan mij.’


  ‘Kun je dit voor haar oplossen?’


  ‘Dat hoop ik,’ zei Helen. ‘Maar ik ben wel bang dat het langer gaat duren dan ik had verwacht.’


  ‘Nou, als je hulp nodig hebt, kun je op Liz en mij rekenen. En hoogstwaarschijnlijk ook op Frances, als ze zich goed genoeg voelt.’ Flo keek haar dochter met een grijns aan. ‘Op onze leeftijd willen we best voor een beetje reuring zorgen, als de nood aan de man komt. Het lijkt me best leuk om in de gevangenis te belanden voor een eervolle zaak.’


  Helen keek gealarmeerd. ‘Wat voor soort reuring had je dan in gedachten?’


  ‘Demonstreren bij Eds kantoor of zo,’ zei Flo enthousiast. ‘Van verzekeringsmensen wordt verwacht dat ze zich verantwoordelijk gedragen. Een beetje vernedering in het openbaar zou best eens kunnen helpen om hem tot de orde te roepen en hem zijn plichten te laten vervullen.’


  Helens gezicht lichtte heel even op, maar toen schudde ze haar hoofd. ‘Hoe leuk ik dat ook zou vinden, ik denk dat we voorlopig de legale weg moeten bewandelen, mam. Maar geloof me, als hij niet heel snel gaat veranderen, zijn jullie drieën van harte welkom om hem aan te pakken.’


  Flo knikte. ‘Dan zeg je het maar. Ik ben best wel goed in het maken van protestborden, al zeg ik het zelf. Voor die anti-pest-campagne waren ze echt mooi geworden, en de kreten die Liz had verzonnen om Laura Reed hier op school te steunen, waren gewoonweg briljant. Van al die burgerrechtdemonstraties waar Liz jaren geleden aan mee heeft gedaan, heeft ze echt wel wat geleerd over effectief protesteren.’


  ‘Ik kan niet ontkennen dat jullie drieën een flink aandeel hadden in de vorming van de publieke opinie,’ zei Helen. ‘Maar laten we eerst zien hoe het volgende week in de rechtbank uitpakt, voor we de volgende stap zetten, oké?’


  ‘Wat jij wilt,’ zei Flo en ze stond op. ‘Ik vind het niet leuk om je met de afwas te laten zitten, maar ik moet nu echt gaan.’


  Alweer keek Helen haar verbaasd aan. ‘Het is nog hartstikke vroeg. Wil je niet blijven om samen Sarah Beth in te stoppen?’


  Flo haalde diep adem en gooide er toen uit: ‘Eigenlijk heb ik een date.’ Ze hield haar adem in, in afwachting van Helens reactie. Die was precies zoals ze verwacht had – haar dochter keek alsof ze een vreemde taal had gesproken.


  ‘Een date? Sinds wanneer? Met wie?’


  ‘Volgende keer vertel ik je alles,’ zei Flo luchtig. ‘Ik wil hem niet laten wachten. We gaan naar Columbia om een beetje te dansen.’


  ‘Nu nog?’


  ‘Het is nog vroeg, dat zei je net zelf. En ik ben een nachtvlinder.’


  Helen fronste haar wenkbrauwen. ‘Sinds wanneer dan? Dat was je vroeger nooit.’


  ‘Omdat ik bij het krieken van de dag al de deur uit moest om naar mijn werk te gaan,’ legde Flo geduldig uit. ‘Nu kan ik zo lang opblijven als ik wil.’ Ze drukte haar dochter een kus op haar wang. ‘Hou van je. Wens Sarah Beth welterusten.’


  Ze greep haar tas en rende naar buiten, nog voordat Helen genoeg was bekomen van de schok om een soort kruisverhoor af te nemen. Flo wist dat dat vroeg of laat ervan ging komen. Dan maar beter laat, dacht ze.


  Met al haar ruimdenkendheid over de meeste zaken, was Helen ronduit bekrompen als het ging om haar moeders liefdesleven. Dat was al zo sinds Flo achteloos had opgemerkt dat ze een doosje condooms in het nachtkastje had laten liggen, toen ze waren weggereden uit Boca Raton. Die arme meid had bijna midden op de snelweg een hartaanval gekregen! Die reactie wilde Flo niet nog een keer uitlokken.


  


  Lynn kleedde zich die ochtend met extra zorg aan. Ze hield zichzelf voor dat ze dat gewoon deed omdat ze er altijd leuk uit wilde zien tijdens haar werk in de chique boetiek van Raylene. Ze wist echter heel goed dat de roze blush op haar wangen en de mascara die ze opdeed, meer te maken hadden met het feit dat Mitch langs zou komen dan met de goede indruk die ze wilde maken op de klanten van Raylene.


  Ze had net een pot koffie klaar in de keuken toen Mitch op de achterdeur klopte.


  ‘Kom maar binnen. Hij is open!’ riep ze.


  Fronsend kwam hij de keuken binnen. ‘Laat je die deur altijd zomaar open?’


  ‘Alleen als ik iemand verwacht van hiernaast,’ zei ze.


  ‘Dat vind ik geen goed idee,’ bromde hij, duidelijk niet gerustgesteld.


  ‘Staat genoteerd,’ zei ze, geamuseerd omdat hij zo beschermend was.


  Achterdochtig kneep hij zijn ogen samen. ‘Je luistert niet echt naar wat ik zeg, hè?’ vroeg hij.


  ‘Eerlijk? Nee, niet echt.’


  ‘Jij en Raylene worden nog eens mijn dood. Zij weigert om een helm te dragen op een bouwplaats. Jij laat de deur open, zodat iedereen zomaar kan binnenwandelen. Ik heb geleerd dat ik vrouwen moet beschermen.’


  ‘En ik heb geleerd dat ik mezelf moet beschermen,’ antwoordde ze.


  ‘Doe dat dan,’ zei hij gefrustreerd.


  Ze keek naar hem met een toegeeflijke blik. ‘Koffie?’


  ‘Probeer je van onderwerp te veranderen?’


  ‘Ja,’ zei ze, terwijl ze de koffie al in een mok schonk. ‘Anders ben ik bang dat onze werkrelatie wel heel erg slecht van start gaat. Trouwens, volgens mij ben jij hard aan cafeïne toe. Dat verklaart vast die chagrijnige bui.’


  Mitch schudde zijn hoofd en zuchtte. ‘Ik denk dat je gelijk hebt.’ Hij legde de laptop op tafel. ‘Zal ik hem eerst hier maar neerleggen?’


  ‘Prima. Later maak ik wel ruimte op mijn bureau.’


  ‘De printer staat nog in de bus.’


  ‘Volgens mij werkt deze laptop ook wel op de mijne,’ zei ze. ‘Wacht maar even tot we dat geprobeerd hebben.’


  ‘Oké, maar dan breng ik je morgen de spullen – papier, inktcartridges, wat je verder maar nodig hebt.’


  ‘Goed idee.’


  Hij nam een slok koffie, opende de laptop en zette hem aan. ‘Pak maar een stoel en kom naast me zitten,’ zei hij.


  Lynn trok een stoel bij en tuurde naar het scherm. Ze probeerde geen aandacht te schenken aan de warmte die van zijn lichaam af straalde of de solide, mannelijke kracht waar al die spieren haar aan deden denken. Inwendig riep ze zichzelf tot de orde. In lange tijd had ze niet zoveel aandacht voor een mannenlichaam gehad. Het was nu niet echt het moment om daarmee te beginnen.


  ‘Let je wel op?’ vroeg Mitch, met een tikje geamuseerdheid in zijn stem.


  Lynn knipperde even met haar ogen. ‘Natuurlijk. Waarom vraag je dat?’


  ‘Je lijkt een beetje afwezig, meer niet.’


  Met een notitieblokje en een pen wuifde ze in zijn richting. ‘Kijk maar. Ik ben klaar om aantekeningen te maken.’


  ‘Heb je al iets opgeschreven?’


  ‘Tot nu toe heb je nog niet eens het programma geopend.’


  Hij grinnikte. ‘Je hebt gelijk. Er zit een wachtwoord op, zie je?’ Hij vertelde haar het wachtwoord en ze schreef het op. Daarna leidde hij haar stap voor stap door het facturatiesysteem en het salarisprogramma. ‘Snap je het tot nu toe?’


  Lynn knikte. ‘Tot nu toe wel, maar ik heb het natuurlijk nog niet echt gebruikt.’


  Hij trok een stapeltje papieren uit zijn achterzak. ‘Aantekeningen voor de facturen,’ legde hij uit. ‘De klanten, hun adressen en klantnummers staan in het systeem. Meestal betalen de mensen ongeveer vijftig procent vooruit en het restant als de klus klaar is. Tussentijdse rekeningen voor sanitair en dergelijke worden verzonden zodra de onkosten gemaakt zijn. Mijn vergoeding wordt gewoonlijk betaald als iedereen de checklist heeft getekend, waarop staat dat alle details naar tevredenheid van de klant zijn afgewerkt.’


  ‘Dus die aantekeningen van jou geven precies aan wat voor soort factuur ik moet sturen?’


  Hij aarzelde. ‘In theorie zou dat zo moeten zijn. Maar omdat ik meestal wel weet waar iets voor is, heb ik misschien niet alles opgeschreven. Zal ik dat nog doen voor je vanmiddag thuiskomt, om zeker te weten dat je alles hebt?’


  ‘Dan ga ik een beetje met het systeem stoeien tot ik naar Raylene moet, kijken of ik snap hoe het werkt.’


  ‘Dat lijkt me prima. Heb je nog vragen?’


  ‘Tot nu toe niet, maar vanmiddag heb ik er vast een heleboel.’


  ‘Oké. Dan laat ik je nu verder met rust. Tot later, Lynn.’


  Hij leek opeens snel weg te willen. Dat kwam haar wel goed uit, omdat ze niet begreep waarom het zo veel met haar deed om zo dicht bij hem te zijn.


  ‘Tot straks,’ zei ze. Met opzet keek ze naar het scherm en niet naar Mitch.


  Ze merkte dat hij even aarzelde voor hij wegging, maar uiteindelijk liep hij weg en deed hij de achterdeur zorgvuldig achter zich dicht. Op slot zelfs, als ze zich niet vergiste. En al stoorde dat gebaar haar een heel klein beetje, toch kon ze niet ophouden met glimlachen.


  


  Die vrouw ging hem nog problemen bezorgen, dacht Mitch toen hij terugliep naar het huis van Raylene. O, niet als het op het werk aankwam. Hij had er alle vertrouwen in dat ze het makkelijk op zou pikken. Nee, het was die aantrekkingskracht die tussen hen zweefde. Die was er altijd al geweest, bij hem in ieder geval, maar dankzij Grace’ bemoeizucht moest hij wel erkennen dat die op een bepaalde manier nooit helemaal verdwenen was, al was hij daar zelf van overtuigd geweest.


  Wat Lynn betrof, kon hij niet met zekerheid zeggen of ze meer voor hem voelde dan dankbaarheid, maar er was een moment geweest dat hij het gevoel had gehad dat ze net zo op hem lette als hij op haar.


  Zijn telefoon ging, net voor hij bij de achterdeur van Raylene was. De nummerherkenning zei hem dat het zijn oudste zoon was.


  ‘Hé Nate. Wat is er aan de hand?’


  ‘Ik laat gewoon even van me horen, pa. En hoe staat het met jou?’


  ‘Aan het werk, zoals altijd.’


  ‘Ben je nog bezig met die uitbouw voor de politiechef en zijn vrouw? Gaat het goed?’


  ‘Het vordert gestaag. Bel je echt alleen om mijn werk te controleren of heb je geld nodig?’


  ‘Pa, je hebt Luke en mij geld genoeg gegeven. Kan ik niet gewoon even bellen om te horen waar je mee bezig bent?’


  ‘Het is altijd fijn om van je te horen,’ bevestigde Mitch. ‘Maar je snapt toch wel dat ervaring me heeft geleerd dat er meestal sprake is van een financieel tekort, als ik op dit uur van de dag een telefoontje krijg.’


  ‘Nee hoor, ik heb voorlopig genoeg,’ verzekerde Nate hem. Hij aarzelde even en zei toen: ‘Eigenlijk dacht ik erover om dit weekend naar huis te komen. Is dat goed?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Mitch enthousiast. ‘Dat hoef je niet eens te vragen.’


  ‘Eh…’ begon Nate, opeens een beetje nerveus klinkend. ‘Is het goed als ik iemand meebreng?’


  Mitch bleef plotseling staan. ‘Aangezien je al heel vaak zonder iets te zeggen een vriend hebt meegesleept, neem ik aan dat het om een vrouwelijk iemand gaat?’


  ‘Ja. Ze heet Jo, van Josephine, geloof het of niet. Worden er nog meisjes zo genoemd tegenwoordig?’


  ‘Door sommige ouders kennelijk wel,’ zei Mitch. ‘Het lijkt me leuk om haar te ontmoeten.’


  ‘Luister, ik heb een voorstel. Vind je het heel erg als ze in mijn kamer slaapt?’


  Mitch haalde diep adem en sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Kun je me niet een klein beetje helpen, Amy?’ mompelde hij, terwijl hij probeerde te bedenken wat zij zou doen. Hij wist heel goed dat iemand van eenentwintig waarschijnlijk met zijn vriendin naar bed ging, als het om een serieuze relatie ging. En dat dit serieus was, bleek wel uit het feit dat Nate het meisje mee naar huis wilde nemen. Toch was hij er niet zeker van of hij bereid was zoiets onder zijn dak te gedogen.


  ‘Sorry, kerel. Dat vind ik niet goed.’


  ‘Maar pa!’ begon Nate.


  ‘Je moeder had hier altijd vaste regels voor,’ zei Mitch. ‘Die kende je toen je ging studeren. Wat je dáár doet moet je helemaal zelf weten, maar in ons huis slapen logees in de logeerkamer.’


  ‘Maar ze is niet bepaald een logee,’ zei Nate. ‘Ik had het willen vertellen als we bij je waren, maar misschien kan ik het beter meteen doen. We zijn verloofd.’


  Opeens voelde Mitch onverwachte tranen in zijn ogen prikken. Meer dan ooit wenste hij dat Amy dit had kunnen meemaken. Zij had wel geweten wat ze op dit moment moest zeggen, hoe ze moest reageren. Hij daarentegen moest zijn blijdschap forceren. Nate was nog zo verdomd jong. Zijn leven was nog niet eens begonnen.


  ‘Verlóófd?’ zei Mitch. Hij probeerde een vrolijke klank in zijn stem te leggen. ‘Gefeliciteerd, jongen. Dat meen ik. Ik wou dat je moeder er nog was. Wat zou ze blij voor je zijn.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Nate zacht. ‘Ik vind het best wel moeilijk dat ze Jo nooit zal zien, om haar goedkeuring aan de relatie te geven, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  Mitch glimlachte. ‘Ik begrijp precies wat je bedoelt.’ Amy was altijd terughoudend geweest met het geven van haar mening over de vriendinnetjes van hun zonen, maar ze hadden toch wel geweten hoe ze over hen dacht. Ze was er slecht in geweest om haar gevoelens te verbergen. En die gevoelens hadden duidelijk hun uitwerking gehad op Nate en Luke. De slechte keuzes hadden nooit lang geduurd, al had Amy haar mond stijf dicht gehouden.


  ‘Nu je weet dat we verloofd zijn, mag ze nu wel in mijn kamer slapen?’ vroeg Nate.


  Mitch worstelde nog met de vraag of zijn zoon er klaar voor was om zich nu al zo te binden. Het bij elkaar slapen leek ineens een stuk minder belangrijk.


  ‘Zullen we het daarover hebben als jullie hier zijn?’ Hij wilde eerst zelf zien hoe close die twee met elkaar waren. Of misschien probeerde hij gewoon het onvermijdelijke uit te stellen – onder ogen zien dat zijn zoon volwassen was geworden.


  ‘Oké, pa,’ zei Nate, toegeeflijk opeens. ‘Dan zie ik je morgenavond.’


  ‘Rij voorzichtig.’


  ‘Altijd,’ reageerde Nate.


  Er was een tijd geweest dat Nate misschien met zijn ogen had gerold bij die waarschuwing. Luke ook. Maar sinds Amy’s tragische ongeluk lieten ze niets aan het toeval over als het om autorijden ging. Eén ding wist Mitch honderd procent zeker: geen van zijn zonen zou ooit dronken in de auto stappen. En ook nuchter reden ze verantwoordelijk en oplettend. Hij vond het vreselijk dat ze die les op zo’n wrede manier hadden moeten leren, maar hij moest toegeven dat hij blij was dat ze er wél naar handelden.


  Nu hoefde Mitch alleen nog maar te bidden dat Nate ook had geluisterd naar alles wat Amy en hij hun zoon hadden geleerd over de verantwoordelijkheden die bij de liefde en het huwelijk kwamen kijken.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Ik hoorde dat ze binnenkort misschien wel naar de voedselbank moet,’ zei een klant in de boetiek van Raylene. Door haar binnenkomst ging de bel af, die Lynn moest hebben gewaarschuwd dat ze er was. Helaas was haar stem al luid genoeg om Lynn in het kamertje achter de winkel te bereiken, waardoor ze ineens stokstijf bleef staan. Ze wist dat ze haar aanwezigheid bekend moest maken, maar blozend van schaamte bleef ze staan wachten om te horen wat er nog meer zou worden gezegd.


  ‘Echt waar?’ reageerde een andere vrouw. ‘Is Ed deze week niet aan het golfen in Pinehurst of zoiets?’


  Lynn kreeg het ijskoud. Het leed geen twijfel dat ze het hadden over haar en de financiële puinhoop waarin ze was terechtgekomen. Hoe kon ze nu naar hen toegaan? Ongelukkigerwijs was Raylene net even naar de bank en Adelia was vandaag vrij. Ze had dus geen keus.


  Ze rechtte haar schouders, trok haar gezicht in een ongemakkelijke glimlach en liep de winkel in alsof ze niet had gehoord wat de twee vrouwen net over haar zeiden. Wat het nog erger maakte, was dat ze hen meteen herkende.


  ‘Goedemorgen, Alicia. Hoe gaat het met je? En met jou, Kelly Ann?’


  De beide vrouwen, die bij haar op school hadden gezeten en kinderen hadden in dezelfde leeftijd als Jeremy en Lexie, bloosden hevig.


  Alicia had zichzelf als eerste in de hand. ‘Lynn, ik wist niet dat je hier werkte,’ zei ze.


  ‘Kennelijk niet, nee,’ zei Lynn droog. Ze voelde zich gedwongen eraan toe te voegen: ‘Tenzij jullie me voor gek wilden zetten, natuurlijk.’


  Zodra ze de brutale opmerking eruit had gegooid, zocht Lynn naar een verontschuldiging, maar tot haar verbazing liep Kelly Ann naar haar toe en gaf haar een impulsieve en welgemeende knuffel.


  ‘Waag het niet om zoiets te denken,’ berispte Kelly Ann haar. ‘Als iemand in deze stad zich zou moeten schamen, dan is het die onbetrouwbare man van jou.’ Ze zei het met een onmiskenbare en duidelijk diepgevoelde minachting.


  Dankbaar keek Lynn haar aan. ‘Ik waardeer het dat je dat zo voelt, maar alsjeblieft, als je mensen in de stad hoort praten over wat er met ons gebeurt, probeer ze dan een beetje het zwijgen op te leggen. Ik wil niet dat de kinderen zulke roddels horen. De situatie is voor hen al moeilijk genoeg.’


  ‘We zullen erop letten,’ beloofde Alicia haar, die duidelijk heel graag iets goed wilde maken voor haar achteloze opmerkingen. ‘Ik dacht gewoon niet na. Je kent me. Als ik iets weet, klep ik het vaak door. Ik zal er voortaan beter op letten. Ik weet wel hoe ík me zou voelen, als de mensen over mij praatten en mijn kinderen het zouden horen.’


  ‘Sinds wanneer werk je hier, lieverd?’ vroeg Kelly Ann, die snel op een ander onderwerp overging.


  ‘Sinds een paar maanden, parttime. Adelia Hernandez werkt fulltime voor Raylene. Ik spring bij in het weekend of wanneer een van hen tweeën door de week vrij is.’


  ‘Betaalt Raylene je op provisiebasis?’ Zodra ze het had gevraagd, werd Kelly Ann bleek. ‘Of ga ik nu te ver? Ik vroeg het alleen omdat ik dacht dat we misschien iets terug kunnen doen voor ons onnadenkende gedrag van daarnet.’


  Lynn knikte. ‘Salaris plus provisie,’ bevestigde ze.


  ‘Oké dan, Alicia, dan grijpen we nu onze creditcard en gaan we aan de slag,’ zei Kelly Ann opgewekt.


  Lynn, die sinds het vertrek van Ed niet meer dan een goedkoop T-shirt voor zichzelf had gekocht, keek vol ontzag toe hoe de twee vrouwen in no time meer geld uitgaven dan zij in een maand verdiende.


  Kelly Ann stond tevreden naar hun aankopen te kijken, terwijl Lynn alles netjes in tassen stopte. Ze keek Lynn met een brede grijns aan.


  ‘Hopelijk maakt dit een klein beetje goed dat we hier op zo’n botte manier binnen kwamen vallen,’ zei ze.


  ‘Bedankt voor jullie aankopen,’ zei Lynn. Voor deze ene keer leek het niet uit te maken of ze waren gedaan uit schuldgevoel of uit medelijden. Ze dacht alleen maar aan de flinke boost die haar inkomsten hierdoor zouden krijgen.


  ‘Werk je op vaste tijden?’ vroeg Kelly Ann. ‘Als dat zo is, komen we hier alleen nog als jij werkt.’


  ‘Nee. Ik ben hier gemiddeld drie dagen per week, maar ik weet nooit precies wanneer. Dat hangt ervan af wanneer Raylene en Adelia vrij willen hebben,’ zei Lynn. En ook al zou ze nu meer uren van Mitch krijgen, toch voegde ze eraan toe: ‘En als jullie toevallig horen dat er ergens iemand wordt gezocht voor een parttime- of fulltimefunctie, laat het me dan weten.’


  ‘Dat doen we zeker,’ beloofde Alicia haar.


  Kelly Ann gaf Lynn opnieuw een knuffel voor ze weggingen. Lynn keek hen na. Enerzijds deed het pijn om terug te denken aan het begin van hun ontmoeting, maar aan de andere kant had ze een goed gevoel over hoe die was geëindigd. In feite was het een openbaring geweest.


  Misschien waren er in deze stad toch mensen die háár kant zouden kiezen en niet die van Ed. Daar had ze serieus aan getwijfeld. Hij was de zoon van een geliefde verzekeringsagent, wiens bedrijf polissen had afgesloten voor bijna iedereen in de stad. Nu was Ed degene die aan het roer stond, een positie die veel respect afdwong. Zij was zo bezig geweest om het huishouden draaiend te houden en te helpen met dingen op school, dat haar eigen kringetje vriendinnen steeds kleiner was geworden.


  Alleen al de gedachte dat het mogelijk was om morele ondersteuning te krijgen terwijl ze door deze vreselijke puinhoop heen moest, gaf haar nieuwe moed. Het was best mogelijk dat haar opzettelijke pogingen om zichzelf terug te trekken, om zo het oordeel van mensen te ontlopen, niet nodig waren geweest. Het was tijd om met opgeheven hoofd de mensen weer onder ogen te komen.


  


  Toen Raylene weer terug was van de bank en een blik in het kasboek wierp, liet ze een waarderend fluitje horen. ‘Goed verkocht, zeg!’


  Lynn giechelde. ‘Uit schuldgevoel,’ zei ze en ze legde uit wat er was voorgevallen.


  Raylene schudde haar hoofd. ‘Ik ben blij dat het zo goed is afgelopen en dat jij nu een mooie provisie krijgt, maar ik hoop wel dat die twee hun lesje hebben geleerd.’


  ‘Dat betwijfel ik,’ zei Lynn schouderophalend. ‘Jij bent hier opgegroeid, net als ik. Mensen praten nou eenmaal. Dat zal nooit anders worden.’


  Raylene zuchtte. ‘Ik vrees dat je gelijk hebt, maar dat hoef ik nog niet fijn te vinden, vooral niet als een van mijn vriendinnen gekwetst wordt door hun onnadenkendheid.’


  ‘Ik ben niet gekwetst, hoor, niet echt tenminste,’ zei Lynn. ‘Eigenlijk was het een eyeopener. Ik dacht dat iedereen aan Eds kant stond, dus ik ontliep de mensen nogal. Hij is graag gezien hier in de stad. Hij laat zich erop voorstaan dat hij iedereen kent en dat hij heel erg goed op hen past.’


  ‘Maar zo goed past hij niet op jou, hè?’ zei Raylene veelbetekenend. ‘Dat is wat telt voor de mensen hier, Lynn. Het gezin is belangrijk in deze stad, en de manier waarop een man zijn gezin behandelt, zegt heel veel over zijn karakter. Het zou me helemaal niet verbazen als hij klanten verliest door de manier waarop hij met de scheiding omgaat. Carter zei gisteravond nog dat hij, zodra de verzekeringspolissen van het politiekorps over een paar maanden verlopen, in onderhandeling wil met een ander bedrijf.’


  ‘Dat meen je niet,’ zei Lynn geschokt. ‘Vanwege mij en de kinderen?’


  ‘Omdat een man die van zijn privéleven een puinhoop maakt, geen vertrouwen verdient met andermans zaken,’ zei Raylene. ‘Dat is zo ongeveer een letterlijk citaat. Nu is Carter natuurlijk wel zo’n rechtdoorzee-vent met strikte morele opvattingen, wat hem een geweldige politiechef maakt, maar een beetje streng voor iemand met tekortkomingen. Weet je nog dat we elkaar voor het eerst zagen op de dag dat Sarahs zoontje wegliep, terwijl ik op hem paste? Carter dacht toen niet zo best over mij.’


  Lynn herinnerde zich het afschrikwekkende incident maar al te goed. ‘Dat kon hij toch niet helpen. Hij wist toen nog niet van jouw straatvrees. En hij heeft zijn excuses aangeboden voor zijn veroordelende houding, nadat Travis hem op de hoogte had gesteld.’


  ‘Dat is zo,’ zei Raylene glimlachend. ‘En hij bewees dat hij bevrijdende kwaliteiten bezat.’


  ‘Die man is dol op je,’ zei Lynn. ‘Met tekortkomingen en al, als je die al hebt. Hij liet je niet in de steek toen je met die straatvrees worstelde en het huis niet uit kon. Daar hebben we ons allemaal over verwonderd.’


  ‘Hij was een engel, dat staat vast. En voor zijn zusjes is hij een rots in de branding sinds hun ouders zijn gestorven, maar soms kan hij best snel zijn oordeel klaar hebben. Wat Ed betreft, ben ik het toevallig wel met zijn besluit eens. Ik haal mijn verzekeringen daar ook zo gauw mogelijk weg.’


  Lynn keek haar aan met een cynische blik. ‘Hoezeer het idee van vergelding mij ook aanstaat, je beseft toch wel dat als Eds bedrijf failliet gaat, mijn situatie er alleen maar erger op wordt?’


  Raylene keek verbijsterd terug. ‘Verrek! Daar had ik helemaal niet aan gedacht!’


  ‘Ik wel, geloof me,’ zei Lynn. ‘Ik heb er nachtmerries over. Het ene moment hoop ik dat hij aan de bedelstaf raakt, maar het volgende moment besef ik dat hij mij en de kinderen daarin mee kan slepen.’


  Raylenes gezicht stond nu bedachtzaam. ‘Oké, dan moeten we een andere baan voor je zoeken, iets beters dan wat ik je op dit moment kan bieden. Je bent slim. Je runt al jaren een huishouden, zonder veel hulp van Ed, dacht ik zo. Je hebt talenten die je kunt inzetten. Nu moeten we alleen nog een mooi cv voor je opstellen.’


  ‘Ik heb gisteren nog een parttime-baantje bemachtigd,’ bekende Lynn.


  Raylenes ogen lichtten op. ‘Echt waar? Vertel.’


  ‘Mitch heeft me ingehuurd om zijn administratie te doen. Vanochtend heeft hij me uitleg gegeven over het computerprogramma. Als ik straks weer thuis ben, lopen we nog een paar dingen langs.’


  Een grijnslach trok over Raylenes gezicht, en Lynn veronderstelde meteen dat de twinkeling in haar ogen niets te maken had met het feit dat zij meer werk had gevonden.


  ‘Mitch dus,’ zei Raylene, duidelijk geïnteresseerd. ‘Hoe is dat zo gekomen?’


  Lynn had geen zin om te praten over haar dwaze besluit om te solliciteren als kassière in een gevaarlijke wijk van de stad, en zei daarom simpelweg: ‘Hij wist dat ik iets zocht voor parttime en zei dat hij wel wat hulp kon gebruiken. Het mooiste is dat ik thuis kan werken.’


  Raylenes grijns werd nog breder. ‘Het mooiste? Ik had gedacht dat Mitch dat zelf zou zijn. Die man is echt een lekker ding.’


  ‘Daar had Grace het ook al over,’ zei Lynn droogjes. ‘Dat schijnt de algemene opinie te zijn.’


  ‘Maar het was jou nog niet opgevallen?’


  ‘Ik ken Mitch al vanaf de basisschool. Een vriend van vroeger, meer niet.’


  ‘In die tijd ja, toen je helemaal hoteldebotel was van Ed, maar de omstandigheden zijn veranderd,’ zei Raylene. ‘Je kon het een stuk minder treffen. En vergeet niet dat ik heb gezien hoe hij naar je kijkt als jullie allebei bij ons eten.’


  ‘Dat is bezorgdheid, meer niet. Hij maakt zich zorgen over het effect van de scheiding op mij en de kinderen. Zo is hij.’


  ‘Is er dan iets mis met aandacht en meelevendheid?’


  ‘Natuurlijk niet, maar het is nou ook weer niet de basis voor een heftige romance, waar jij op zit te zinspelen.’


  Raylene lachte. ‘Lieverd, ik zinspeel helemaal nergens op. Ik zeg je ronduit dat je nog eens goed naar die man moet kijken, voor er iemand anders langskomt en hem voor je neus wegkaapt. Tot nu toe is hij immuun geweest voor de pogingen die zijn gedaan in zijn richting, maar je kunt er niet op rekenen dat dat voor altijd zo blijft.’


  ‘Kom nou, Raylene,’ protesteerde Lynn. ‘Hoe kan ik zelfs maar op die manier aan hem dénken? Hij rouwt nog om Amy, en mijn echtscheiding is nog niet eens definitief. Voor zover ik weet, kunnen we zelfs nog ons huis verliezen en moet ik misschien wel dichter bij een van mijn zussen gaan wonen. Waarom zou ik dan iets beginnen wat geen kans van slagen heeft?’


  Raylene keek haar vermanend aan. ‘Die pessimistische houding komt me veel te bekend voor. Ik bleef ook maar proberen om Carter op afstand te houden. Ik deed mijn stinkende best om niet verliefd op hem te worden, omdat ik dacht dat mijn situatie toch nooit zou veranderen en ik weigerde hem zich te laten binden aan een vrouw die het huis niet eens uit kon. Alleen, hij wist van geen ophouden. Hij vocht voor wat we hadden samen. Volgens mij hebben Mitch en jij hetzelfde soort uithoudingsvermogen.’


  ‘En dat baseer jij op de manier waarop hij naar me kijkt bij het avondeten?’ vroeg Lynn sceptisch. ‘Jij loopt gewoon nog steeds met je hoofd in de wolken. Niet elke situatie eindigt als in een sprookje.’


  ‘Ik zeg alleen dat je niet zomaar moet opgeven, zonder ervoor te vechten. Aangenomen dat je je een heel klein beetje tot hem aangetrokken voelt, natuurlijk,’ zei ze met een schuine blik naar Lynn. ‘Is dat zo?’


  Lynn aarzelde even en zei: ‘Oké, een klein beetje.’ Ze hield twee vingers een paar centimeter uit elkaar. ‘Zoiets, denk ik.’


  Raylene lachte. ‘Er zijn wel stellen met veel minder begonnen. Kom vanavond eten. Mitch blijft meestal ook, zoals je weet. Dan kan ik de stand van zaken inspecteren.’


  ‘Absoluut niet,’ zei Lynn, huiverend bij de gedachte. ‘Ik heb helemaal geen zin om daar te zitten, terwijl jij naar ons kijkt alsof we objecten onder een microscoop zijn. Ik zou me heel ongemakkelijk voelen.’


  ‘Bedoel je dat je nooit meer bij ons komt eten?’ vroeg Raylene met gefronste wenkbrauwen. ‘Jou wegjagen is wel het laatste dat ik wil.’


  ‘Nee, joh. Niet helemaal in ieder geval. Ik denk alleen niet dat ik net kan doen alsof het gewoon maar een maaltijd is, na al dat gepraat over aantrekkingskracht en uiterlijk en zo. Over een paar weken misschien, maar vanavond niet.’


  Na die bewering was Raylene overtuigd en ze liet Lynn verder met rust. ‘Als je je bedenkt of Mitch haalt je over, het aanbod blijft gelden. Je bent altijd welkom.’


  ‘Waarom denk je dat Mitch zal proberen me over te halen? Wanneer zou hij dat dan doen?’


  ‘Je zei toch dat hij straks nog bij je langs zou komen? Misschien kan ik hem daarvóór nog op bepaalde gedachten brengen,’ zei Raylene zelfverzekerd. ‘Maar ik beloof je dat ik het op een subtielere manier zal aanpakken dan bij jou.’


  ‘Heb je soms de koppelkoorts te pakken? Ik heb gehoord dat die rondgaat in Serenity.’


  ‘Ik kan er niks aan doen. Het is een epidemie,’ zei Raylene zonder blikken of blozen. ‘Ga maar snel naar huis om je op te frissen, zodat je er fantastisch uitziet als Mitch langskomt. Je hebt hier vanmorgen genoeg verkocht en je krijgt een vette provisie deze week.’


  ‘Ik ben er niet op uit om indruk op Mitch te maken,’ zei Lynn met iets wat hopelijk klonk als gepaste verontwaardiging.


  ‘Natuurlijk niet, joh,’ zei Raylene onschuldig. ‘Ik dacht gewoon aan een beetje eyeliner bij die mascara die je vanmorgen hebt opgedaan, een beetje gloss op je lippen en misschien nog iets meer van die rouge.’


  Lynn kreunde. ‘Wat het zo duidelijk?’


  Raylene lachte. ‘Niet voor Mitch, dat weet ik zeker. Hij heeft waarschijnlijk alleen gezien dat je nog mooier was dan anders. Alleen vrouwen hebben aandacht voor die kleine, veelzeggende details zoals extra make-up.’


  ‘Ik schaam me rot,’ zei Lynn. ‘Ik voel me net een puber die is betrapt op het tekenen van hartjes en initialen op de kaft van haar schrift. En ik weet nog precies hoe dat voelde, want het is maar al te vaak gebeurd toen ik verliefd werd op Ed. Dat smoorverliefde meisje van toen wil ik echt nooit meer zijn.’


  ‘Wat dacht je van een sterke vrouw die gaat voor wat ze wil?’ vroeg Raylene. ‘Dat zou pas van nieuwe volwassenheid en intelligentie getuigen.’


  ‘Of van nog meer dwaasheid,’ zei Lynn bedroefd.


  Raylene keek haar meelevend aan. ‘Als ik Mitch en jou zo zie, zou ik me daar maar geen zorgen om maken.’


  Maar zelfs de bemoedigende woorden van haar vriendin hadden geen kalmerende werking op de plotseling opspelende zenuwen die Lynn voelde toen ze naar huis ging, op weg naar de onvermijdelijke ontmoeting met de man die het onderwerp van hun gesprek was geweest


  


  Mitch was de hele dag zo afgeleid geweest door de onverwachte mededeling van zijn zoon, dat zelfs zijn personeel er wat van had gezegd. Toen hij in zijn busje zat en naar huis reed zonder eraan te denken dat hij nog bij Lynn langs zou gaan, wist hij dat zijn zorgen over Nates beslissing nog groter waren dan hij beseft had.


  Hij overwoog om Lynn te bellen en de afspraak te verschuiven naar de volgende dag, maar hij wilde niet dat ze ging denken dat hij van gedachten was veranderd omtrent het baantje. Hij keerde zijn bus en reed terug naar haar huis, waar hij deze keer op haar oprit parkeerde en niet op die van Raylene.


  Toen Lynn de voordeur opendeed en zijn bus zag staan, keek ze hem in verwarring aan. ‘Was je niet hiernaast aan het werk?’


  Hij knikte. ‘Sorry. Ik was al vertrokken en dacht er toen pas aan dat ik nog bij jou zou komen om te kijken hoe het gaat met het computersysteem. Ik heb de bus gekeerd en ben weer teruggekomen.’


  Ze fronste haar voorhoofd bij zijn bekentenis. ‘Moest je dan ergens anders zijn? Dit kan wel wachten, hoor.’


  ‘Om heel eerlijk te zijn ben ik blij met je gezelschap,’ zei hij tegen haar. ‘Maar ik kan je niet beloven dat ik mijn hoofd bij het werk kan houden.’


  Lynn keek een beetje gealarmeerd. ‘Waarom dan?’


  ‘Weet je zeker dat ik jou met mijn problemen moet belasten? Jij lijkt er tegenwoordig genoeg te hebben.’


  ‘Daarom is het fijn om even naar die van jou te luisteren,’ verzekerde ze hem. ‘Kom binnen en vertel me wat er aan de hand is.’


  ‘Mijn zoon Nate belde vanmorgen,’ legde Mitch uit terwijl hij naar binnen liep. ‘Hij vertelde me dat hij zich verloofd heeft en hij wil het meisje dit weekend mee naar huis nemen. Ik wist niet eens dat hij serieuze verkering had.’


  ‘Jee! Dat moet een schok geweest zijn.’


  ‘Je hebt geen idee.’


  Ze gebaarde naar de bank. ‘Waarom ga je hier niet even zitten? Kan ik iets te drinken voor je halen? Ik heb ijsthee en water. Meer niet, ben ik bang. Misschien dat er nog limonade in de vriezer ligt.’


  ‘IJsthee is prima.’


  ‘Met suiker?’


  ‘Zonder graag,’ zei hij. Hij liep achter haar aan naar de keuken en liet haar schrikken, toen ze zich opeens omdraaide en zag dat hij achter haar stond.


  ‘Ik dacht dat je in de woonkamer zou wachten.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik hou van de sfeer van deze keuken. Als jij het goedvindt, kunnen we ook hier gaan zitten.’ Bovendien was het minder waarschijnlijk dat hij in een opwelling zou toegeven aan die belachelijke drang om haar te kussen, als de keukentafel hen van elkaar scheidde.


  ‘Prima, mij best,’ zei ze. Ze deed ijs in twee grote glazen en schonk er thee bij uit een ouderwetse glazen kan, zo een als zijn moeder vroeger had, beschilderd met een motiefje van fruit. Zij had er altijd sinaasappelsap uit geschonken.


  ‘Dus Nates grote nieuws kwam behoorlijk onverwacht?’ vroeg ze toen ze tegenover hem was gaan zitten.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik begrijp echt niet wat hem bezielt. Hij is nog maar een kind.’


  ‘Hoe oud is hij?’


  ‘Eenentwintig.’


  Ze verbeet een glimlach. ‘En hoe oud was jij toen je met Amy trouwde?’


  Mitch fronste zijn wenkbrauwen. ‘Twintig, maar daar gaat het nu niet om.’


  ‘Echt?’


  ‘Ik was volwassen voor iemand van twintig. Ik werkte al een paar jaar in de bouw. Ik wist wat ik wilde met mijn leven. Nate is al drie keer van studie veranderd. Ik weet niet eens precies wat hij nu doet. Dat neem ik hem niet kwalijk, hoor. Hij is echt niet de eerste die afstudeert zonder zeker te weten of hij ook in het vakgebied van zijn studie wil werken, maar zou hij dat niet eerst moeten bedenken en misschien zelfs eerst wat geld moeten verdienen, voor hij de grote stap zet om te gaan trouwen?’


  ‘Misschien zijn ze niet van plan om al snel te gaan trouwen,’ suggereerde Lynn. ‘Heeft hij daar iets over gezegd?’


  ‘Nee,’ bekende Mitch, die voor het eerst sinds die ochtend weer wat hoop kreeg.


  ‘Of over de leeftijd van zijn verloofde? Misschien is ze zelfs nog jonger dan hij en wil ze eerst afstuderen. Het kan best een lange verlovingstijd worden.’


  ‘Of hij heeft het alleen maar gezegd zodat het meisje bij hem in zijn kamer mag slapen,’ zei Mitch droog. Die conclusie had hij eerder moeten trekken. ‘Dat idee had ik juist uit de wereld geholpen, voor hij zijn grote nieuws vertelde.’


  Lynn keek geschrokken. ‘Je denkt toch niet dat hij zou liegen om jouw toestemming daarvoor te krijgen?’


  Mitch dacht even na over haar vraag, die hij gerechtvaardigd vond, maar schudde uiteindelijk zijn hoofd. ‘Nee. Zo is Nate niet. Hij is altijd behoorlijk open geweest, of in ieder geval naar zijn moeder. Hij was er snel achter dat we liever eerlijkheid hadden dan smoesjes.’


  ‘Een les die meer kinderen zouden moeten leren,’ zei Lynn. ‘Ik zeg heel vaak tegen Jeremy en Lexie dat ze met alles opbiechten veel verder komen dan met liegen. Dat geloven ze nog steeds niet helemaal, omdat ze in beide gevallen straf krijgen.’


  Mitch moest lachen. ‘Ja, dat blijft lastig voor kinderen. Misschien moet je het hun van tevoren vertellen: dit gebeurt er als je de waarheid vertelt en dit is de veel zwaardere straf als ik je op een leugen betrap. Soms moet je duidelijk zijn om tot hen door te dringen.’


  ‘Goed plan, maar meestal verwachten ze niet op een leugen betrapt te worden.’


  ‘Maar het komt altijd uit, of niet soms? Uiteindelijk snappen ze het wel. Mijn jongens wel tenminste.’ Hun blikken kruisten elkaar. ‘En begrijp me niet verkeerd. Nate en Luke zijn geweldige jongens. Daar heeft Amy wel voor gezorgd.’


  ‘Ik denk dat jij daar ook wel invloed op hebt gehad,’ zei Lynn. ‘Dat kan niet anders. Je bent een goede man.’


  Mitch was gevleid, maar hij schrok ook een beetje van haar openhartige opmerking. ‘Je klinkt alsof je het meent.’


  ‘Ik meen het ook. Ik heb toch al gezegd dat ik nog nooit iets slechts over jou heb gehoord in de stad. En ik heb het nu ook zelf ervaren. Je hebt je over mij ontfermd door mij een baantje te geven.’ Ze bloosde, alsof ze bang was dat ze te veel had gezegd. ‘En nu we het daar toch over hebben, we moeten maar eens aan het werk. Je wilt vast graag naar huis om te eten. Je zou niet bij Raylene eten, toch?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik kan hun niet altijd voor de voeten lopen. Ik was toch niet zulk prettig gezelschap geweest.’


  ‘Er is niks mis met jouw gezelschap,’ zei Lynn.


  Mitch aarzelde. ‘Maar trek heb ik wel,’ zei hij. ‘Zal ik anders wat bestellen bij Rosalina’s? Dan kunnen we ondertussen naar die facturen kijken.’


  Ze keek alsof ze het aanbod wilde afslaan, maar zijn ogen lieten de hare niet los. ‘Lust je peperoni en jalapeñopepers op je pizza?’


  Haar ogen werden groot. ‘Jalapeñopepers?’


  ‘Geloof me, die combinatie is het waard om nog een halve nacht van wakker te liggen. Dan wil je nooit meer een simpele kaaspizza.’


  ‘Als jij het zegt.’


  ‘Is dat een ja? Mag ik Rosalina’s bellen?’


  ‘Oké, waarom ook niet?’ zei ze.


  ‘Dan bestel ik ook een salade. Doen we net of we gezond bezig zijn. En drinken? Wil je er iets fris bij drinken?’ vroeg hij, terwijl hij naar het nummer zocht in zijn telefoon.


  ‘Heb je hun nummer in je telefoon gezet?’ plaagde ze.


  ‘En de hele menukaart erin opgeslagen,’ zei hij zonder enige schaamte. ‘Wat wil je erbij drinken?’


  ‘Iets zonder suiker graag.’


  ‘Voor mij ook.’ Hij plaatste zijn bestelling en leunde achterover om de vrouw die tegenover hem aan tafel zat eens goed te bekijken. Op de een of andere manier zag ze er anders uit.


  ‘Waarom staar je zo naar me?’ vroeg ze, ongemakkelijk verschuivend op haar stoel.


  ‘Je ziet er anders uit.’


  ‘Hoe anders?’


  ‘Uitgeruster, denk ik. Heb je vanmiddag een dutje gedaan?’


  Ze schudde haar hoofd, maar er trok iets verdachts in haar mondhoeken.


  ‘Je ogen staan helderder. Dat ziet er goed uit.’


  Tot zijn stomme verbazing begon ze te lachen, op die manier die hij zich zo goed herinnerde. ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘Het is oogmake-up. Raylene heeft me bezworen dat mannen zulke dingen niet zien, dus heb ik voor het eerst in tijden weer eens wat opgedaan.’


  Mitch zag het nu, het dunne lijntje op haar oogleden, het vleugje lichtblauwe oogschaduw en de donkere wimpers.


  ‘Wat dat voor mij?’ vroeg hij, vreemd verheugd bij de gedachte.


  Ze bloosde hevig bij zijn vraag. ‘Misschien was het gewoon een test. Misschien wilde ik haar ongelijk bewijzen, om haar te laten zien dat sommige mannen wel opmerkzaam zijn.’


  Hij grinnikte om haar duidelijke smoesje. Ze was dus toch niet helemaal ongevoelig voor hem. Nu moest hij alleen nog bedenken wat hij met die informatie wilde gaan doen.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Toen Lynn de enorme hoeveelheid voedsel zag die Mitch had besteld, knipperde ze met haar ogen. ‘Was je van plan om een leger te voeden?’


  ‘Ach. Ik hou gewoon van pizza en salade, en restjes zijn toch ook altijd lekker? Daar weten de kinderen vast wel raad mee.’


  Ze doorzag zijn slimme trucje, een mogelijkheid om zonder gezichtsverlies te lijden wat extra’s op tafel te kunnen zetten. Voor ze hem erop kon aanspreken, fronste hij zijn voorhoofd.


  ‘Doe daar nou niet moeilijk over, Lynnie,’ zei hij, het koosnaampje kiezend dat alleen hij ooit had durven gebruiken. ‘Het is maar pizza. Ik heb geen biefstuk met champagne laten bezorgen, met allerlei verse groenten erbij.’


  ‘Jij moet de restjes meenemen,’ hield ze aan, met iets uitdagends in haar stem. Zijn medelijden hoefde ze niet.


  ‘Nate komt in het weekend thuis. Hoogstwaarschijnlijk gaan we dan uit eten.’


  ‘Heb je ooit een student gezien die niet zijn eigen gewicht in pizza op kon?’ kaatste ze net zo koppig terug.


  ‘Zullen we eerst maar eens zien wat er overblijft?’ stelde hij voor. ‘Ik heb een grote eetlust. En misschien komen de kinderen zo thuis.’


  ‘De Grote Vriendelijke Reus zou hier nog moeite mee hebben,’ hield ze vol. ‘En de kinderen eten bij vriendjes.’


  ‘De pizza’s worden koud,’ zei hij terwijl hij een stukje pakte.


  Eigenlijk wilde ze nog iets zeggen, maar ze gaf zich gewonnen. Het had duidelijk geen zin, op dit moment niet in ieder geval. ‘Oké,’ zei ze, om er waarschuwend aan toe te voegen: ‘Maar de discussie is nog niet afgesloten.’


  Hij grinnikte. ‘Dat zien we nog wel.’


  Terwijl ze hem gefrustreerd aankeek, vroeg ze: ‘Moet je echt altijd het laatste woord hebben?’


  ‘Alleen als ik gelijk heb,’ zei hij. ‘En trouwens, ik ben nooit bang geweest om het toe te geven als ik ongelijk heb.’


  ‘Dat zou ik graag eens willen zien,’ zei Lynn, terwijl ze haar eerste hap pizza nam en zich bijna verslikte door de hitte die zich in haar mond verspreidde. Het stukje was misschien wel afgekoeld, maar de pepers die erop zaten, waren dat niet.


  ‘Kom op, watje. Zo heet is het nu ook weer niet,’ zei Mitch plagerig toen ze de pepers eraf begon te plukken.


  ‘Maak je nou een grapje? Met die dingen kan ik het hele huis verwarmen.’


  ‘Dus geen jalapeño’s meer voor jou?’ vroeg hij teleurgesteld.


  ‘Jawel, kijk, ik heb hier een stukje laten zitten,’ zei ze, wijzend naar een klein flintertje. ‘Net genoeg voor een vleugje pit.’


  Mitch keek haar even aan. ‘Is dat hoe jij je leven tegenwoordig leeft, Lynn? Veilig, met nauwelijks genoeg pit om het interessant te houden?’


  Ze dacht dat ze een vleugje kritiek in die vraag bespeurde, maar het was een gerechtvaardigde vraag. ‘Op dit moment wel, ja,’ zei ze. ‘Vanwege de kinderen moet ik voorzichtig zijn. Het is allemaal al ingewikkeld genoeg, ook zonder dat ik me zomaar ergens in stort.’


  Hij knikte. ‘Dat klinkt logisch.’


  ‘Is dat trouwens niet de pot die de ketel verwijt dat hij zwart ziet? Ik dacht dat jij ook nergens naar op zoek was,’ zei ze, in verwarring gebracht door zijn reactie.


  ‘Dat was ik ook niet,’ zei hij, om er nog stelliger aan toe te voegen: ‘Dat ben ik ook niet.’


  ‘Maar?’


  ‘Het lijkt wel of ik meer opensta voor wat er zou kunnen gebeuren dan een paar dagen geleden.’ Hij keek haar diep in de ogen. ‘En geloof me, Lynn, waarschijnlijk ben ik daar niet happiger op dan jij.’


  Lynn was een beetje van haar stuk gebracht door zijn openhartigheid. Ze kon niets bedenken om terug te zeggen.


  In stilte aten ze door. Tot haar verbazing voelde het helemaal niet gespannen. Het voelde zelfs fijn.


  ‘Misschien moeten we net doen of dit gesprek nooit heeft plaatsgevonden,’ stelde ze uiteindelijk voor. ‘Gewoon doorgaan met samenwerken, als vrienden, zonder complicaties.’


  ‘Mooi bedacht,’ beaamde hij, terwijl hij met zijn ogen haar blik vasthield. ‘Ik denk alleen dat het daar misschien al te laat voor is.’


  ‘Het is niet te laat,’ zei ze met enige nadruk. ‘Dat kan gewoonweg niet. Meer kan ik op dit moment niet aan, Mitch. Echt.’


  Hij glimlachte om haar reactie. ‘Je hoeft niet in paniek te raken. We zijn geen impulsieve kinderen meer. We hoeven ons nergens in te storten. Ik vond alleen dat je het verdient om te weten wat er in mijn hoofd omgaat.’


  ‘Weet je zeker dat je hoofd er iets mee te maken heeft?’


  Bij die vraag brak er een grijns door op zijn gezicht, en daarna vulde zijn bulderende lach de hele keuken. ‘Die vraag, lieve meid, zal me waarschijnlijk vannacht uit mijn slaap houden.’


  Lynn kon het niet langer verdragen om hem in zijn eentje zo kwetsbaar te zien. Eindelijk stond ze zichzelf toe te ontspannen en ze grijnsde terug naar hem. ‘Omdat we nu toch eerlijk zijn, mij ook.’


  Mitch keek onmiddellijk weer ernstig. ‘Dat is het beste nieuws dat ik in tijden heb gehoord.’


  Wat klonk hij zeker van zichzelf, dacht Lynn, terwijl zij het misschien wel het beangstigendste nieuws vond dat ze ooit had vernomen.


  


  Toen haar deurbel de volgende ochtend even na negenen klonk, keek Lynn dankbaar op van haar computerscherm. Wat de avond tevoren met Mitch’ ondersteuning nog zo gemakkelijk had geleken, bleek vanochtend compleet onbegrijpelijk te zijn.


  Maar toen ze open had gedaan en Raylene op de drempel aantrof, met een cake in haar hand en een zelfvoldane uitdrukking op haar gezicht, was ze even in verwarring.


  ‘Ik vroeg me af of je tijd had voor een kopje koffie, voordat ik straks naar de winkel ga,’ zei Raylene. Snel voegde ze eraan toe: ‘De cake kan hier blijven, ook als ik weg moet.’


  Aangezien de geur van de kennelijk nog warme kaneel-koffie-notencake te verleidelijk was om te negeren, deed Lynn een stapje opzij. ‘Kom binnen. Ik heb net verse koffie gezet. Ik dacht dat ik die wel nodig zou hebben om dat factureringsprogramma van Mitch te begrijpen.’


  Even keek Raylene teleurgesteld. ‘O, sorry, je was aan het werk.’


  ‘Nee, het is al goed. Ik heb geen strak tijdschema. Ik denk dat Mitch eindelijk doorheeft dat ik er eerst nog even in moet komen. Die facturen krijg ik vandaag wel weg, maar dat salarisprogramma is veel ingewikkelder. Dat doet hij deze week nog zelf. Hij haalt de computer straks weer op.’


  Raylene liep met haar mee naar de keuken. ‘Een mes? Vorkjes? Bordjes?’ vroeg ze, terwijl ze om zich heen keek.


  Lynn besefte opeens dat dit een van de weinige keren was in al die jaren dat ze elkaar kenden, dat Raylene hier in haar keuken was geweest. Ze wees naar de ladekast. ‘Ik pak even servetjes.’


  ‘Dan snijd ik de cake, terwijl jij koffie schenkt.’


  Zodra ze samen aan tafel zaten, keek Lynn haar vriendin – en haar baas, zo zei ze tegen zichzelf – geamuseerd aan over de rand van haar kopje. ‘Er staat vast iets tegenover dit vriendschappelijke gebaar.’


  Even leek Raylene van haar stuk gebracht, maar daarna begon ze te giechelen. ‘Oké, ik wil informatie. Ik weet dat Mitch hier gisteravond nog tot laat is geweest. Lexie belde Mandy om dat te vertellen, meteen nadat ze thuis was gekomen. Alsof ik nog bevestiging nodig had,’ spotte ze. ‘Zijn busje stond vol in het zicht op jouw oprit. En ik heb Tony van Rosalina’s eten zien bezorgen.’


  ‘Heel opmerkzaam,’ stelde Lynn vast, eerder geamuseerd dan geërgerd.


  ‘Ik ben een aanwinst voor de buurtwacht,’ zei Raylene. ‘Dat komt door al die tijd dat ik vastzat in dat huis. Er is niet veel dat mij ontgaat.’


  ‘En ik maar denken dat je alleen maar in mijn sociale leven geïnteresseerd was,’ plaagde Lynn.


  ‘Nou, het is wel fijn om te zien dat je een sociaal leven hébt,’ bekende Raylene. ‘Hoe ging het? Zit er al schot in?’


  ‘Zoals ik zei, begrijp ik het factureringssysteem,’ antwoordde Lynn, zich opzettelijk van de domme houdend.


  ‘Dat vraag ik toch helemaal niet,’ zei Raylene met duidelijke ergernis. ‘Kom op, nou. Vertel. Waren er vonken?’


  Lynn dacht aan de manier waarop Mitch haar een paar keer had aangekeken, met die intense blik die haar hartslag op hol had gejaagd. ‘Misschien een paar,’ gaf ze toe. ‘Maar dat is ook echt alles wat ik erover ga zeggen.’


  Raylene grinnikte. ‘Mij best,’ zei ze. ‘Voorlopig in ieder geval. Trouwens, ik ben niet alleen gekomen om informatie uit je te persen. Ik wilde je uitnodigen voor volgende week. Dinsdag hebben we een bijeenkomst van de Sweet Magnolias. Vroeger hielden we die altijd spontaan, maar het wordt steeds lastiger om met ieders agenda rekening te houden, dus nu spreken we van tevoren af.’


  Lynn keek haar verbaasd aan. ‘Jullie hebben zo’n beruchte margarita-avond en jullie willen dat ik ook kom?’ Hoewel de Sweet Magnolias geen officiële organisatie was, was het toch een zeker voorrecht om uitgenodigd te worden bij deze hechte vriendinnenclub.


  ‘Jazeker,’ bevestigde Raylene. ‘Waarschijnlijk heb je ook je eigen vriendinnen, maar als het leven pittig wordt, kun je nooit te veel vrouwen aan je kant hebben staan. Kom je?’


  Lynn dacht eraan hoe ze had verlangd naar het soort netwerk dat Raylene om zich heen had. Nu werd het haar, dankzij haar buurvrouw, gewoon aangeboden. ‘Ik zou het geweldig vinden, maar weet je zeker dat de anderen geen bezwaar hebben tegen een indringster?’


  ‘Hou op jezelf te beschouwen als buitenstaander of indringster,’ berispte Raylene haar. ‘Bovendien was dit niet eens mijn idee. Sarah en Helen hebben het allebei voorgesteld, en de hele groep was het er meteen mee eens.’


  ‘Dat is heel aardig van iedereen. Wat kan ik meenemen?’ vroeg ze meteen, omdat ze wist dat alle vrouwen iets meebrachten. Dat zou een beetje lastig worden, maar ze kon ook niet met lege handen komen.


  ‘Deze keer is je aanwezigheid genoeg,’ zei Raylene. ‘We hebben een rouleersysteem voor het meebrengen van de spullen, en deze keer is alles al geregeld. Jouw beurt komt nog wel, wees maar niet bang.’


  ‘Je weet niet half hoe ik me erop verheug,’ bekende Lynn.


  ‘Eens zien of dat nog steeds zo is na het traditionele Sweet Magnolias-kruisverhoor,’ spotte Raylene. ‘Bij die vrouwen vergeleken zijn mijn opdringerige vragen maar kinderspel.’


  Lynn staarde haar aan. ‘Grapje zeker.’


  ‘Niet echt,’ zei Raylene, terwijl ze opstond, zichtbaar tevreden over wat ze Lynn in het vooruitzicht had gesteld. ‘Ik moet maar eens aan het werk. Met die gigantische verkopen van jou en Adelia begin ik me bijna een luilak te voelen. Vandaag moet ik maar eens wat inhalen. En dankzij jullie twee moet ik meer voorraad bestellen, anders zijn straks de rekken leeg.’


  ‘Fijn dat je langskwam,’ zei Lynn welgemeend.


  Ze was vergeten hoe het voelde om een echte vriendin te hebben. Dankzij Raylene verschenen er nu nog meer aan de horizon. Dat was fijn, zelfs als hun vragen ongemakkelijk waren.


  


  Die vrijdag ging Mitch om vier uur naar huis, vastbesloten om de stofzuiger eens flink door de kamers te halen en een serieuze poging te doen om het huis op te ruimen. Een paar keer had hij een hulp laten komen, maar die had zijn spullen voortdurend verplaatst. Hij werd er gek van als hij niet wist waar zijn papieren lagen, dus na een paar maanden had hij haar weer opgezegd.


  Omdat hij niet precies wist hoe laat Nate en zijn verloofde zouden arriveren, was hij naar de winkel geweest en had hij de koelkast gevuld met het lievelingseten van zijn zoon. Hij had een gegrilde kip gekocht, wat kant-en-klare aardappelsalade, koolsla en een kersentaart, voor het geval ze nog moesten eten. Niets was zo lekker als wat Amy zou hebben gemaakt, maar hij had ontdekt dat wat de winkel te bieden had, helemaal zo slecht nog niet was.


  Het was bijna acht uur toen hij de auto van zijn zoon op de oprit hoorde. Mitch liep naar buiten om het stel te begroeten, trok Nate in een onstuimige omhelzing naar zich toe en draaide zich toen om naar de jonge vrouw die bij hem was. Hij moest zijn best doen om zijn mond niet open te laten vallen. Ze leek niet ouder dan zestien jaar. Nate zou toch wel verstandiger zijn dan zich met zo’n jong kind te verloven. Als dat niet zo was, moest hij heel snel een serieus gesprek met zijn zoon voeren. En samen in één kamer slapen met dit onschuldig ogende jonge ding kon hij helemaal vergeten!


  ‘Pa, dit is Jo. Ze studeert ook in mei af. Daarna gaat ze verder met scheikunde.’


  Mitch knipperde met zijn ogen en probeerde het te bevatten.


  Nate grinnikte. Deze reactie had hij duidelijk verwacht. ‘Ze ziet er niet echt uit als drieëntwintig, hè?’


  ‘Absoluut niet,’ zei Mitch met een zucht van verlichting. ‘Scheikunde, zei je? Tjonge, dat is niet niks.’


  ‘Ik wil graag ingenieur worden,’ zei ze. ‘Mijn vader is ook scheikundig ingenieur, en ik hang al in zijn lab rond sinds ik naast hem op een stoel kon klimmen.’


  ‘Ik ben onder de indruk,’ zei Mitch openhartig. Hij keek zijn zoon indringend aan. ‘Motiveert ze je soms om ook verder te studeren?’


  Nate schudde zijn hoofd. ‘Nee. Eén studiebol in de familie is wel genoeg.’


  Mitch liet de opmerking voor wat die was. Het was nu niet het moment om zijn zoon aan te spreken op zijn gebrek aan ambitie.


  ‘Kom, we brengen eerst jullie spullen naar binnen. Daarna kunnen jullie me alles vertellen over jullie toekomstplannen,’ zei Mitch. ‘Er is eten, als jullie trek hebben. En morgen kunnen we misschien naar Sullivan’s gaan.’ Hij wendde zich tot Jo. ‘Het beste restaurant van de stad. Het heeft in de wijde omtrek een geweldige naam.’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze. ‘Dat heeft Nate me verteld en ik heb ook een paar recensies gelezen. Ik zou het geweldig vinden om daar te gaan eten.’


  ‘Maar niet morgen,’ zei Nate. ‘Sorry, pa. Er komen meer vrienden uit mijn middelbareschooltijd dit weekend thuis. Luke komt morgenochtend ook. Ik wilde bij Rosalina’s met ze gaan eten, zodat ik Jo aan iedereen voor kan stellen. Misschien kunnen we zondag bij Sullivan’s brunchen, voor we weer teruggaan.’


  Mitch knikte. ‘Ik vind het best. Zei je nou dat je broer ook thuiskomt?’


  ‘Dat heeft hij mij verteld. Heeft hij niet gebeld?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Vreemd,’ zei Nate.


  Eenmaal binnen keek Nate zijn vader vragend aan. Mitch wist precies wat hij wilde weten. ‘Jouw kamer,’ zei hij, al was het een hele strijd om de woorden er zonder een spoortje van spijt uit te krijgen.


  Onderweg naar de trap gaf Nate hem een vriendschappelijke klap op zijn rug. ‘Bedankt, pa.’


  Toen het stel naar boven was, bleef Mitch bij de schoorsteenmantel staan kijken naar zijn favoriete familieportret. Hoewel er in de loop der jaren veel gezinsfoto’s waren gemaakt in een portretstudio, was deze, die op het strand was genomen, zijn lievelingsfoto. Allemaal stonden ze er verwaaid, bruinverbrand en lachend op.


  ‘O, Amy, help me hiermee,’ mompelde hij, terwijl hij in haar ogen keek.


  Hij voelde, meer dan dat hij het hoorde, dat Nate naast hem kwam staan. ‘Denk je dat mam het goed zou hebben gevonden?’ vroeg hij aarzelend.


  Mitch keerde zich naar hem toe. ‘Dat weet ik wel zeker,’ zei hij vol overtuiging. Zelfs hij had gezien hoe die twee naar elkaar keken. Bijna op de manier waarop Amy en hij op de foto naar elkaar keken, over de hoofden van hun kinderen heen. Als hij nog bedenkingen had, leken die er niet meer toe te doen, nu hij die pure blijdschap had gezien.


  


  De volgende ochtend, toen Nate en Jo nog sliepen, ging Mitch naar het huis van Raylene. Hij wilde alleen even de voortgang van het werk controleren en daarna weer terug naar huis gaan, maar in plaats daarvan werd hij op de een of andere manier naar Lynns deur toe getrokken.


  Hij klopte aan en probeerde de klink, om zijn hoofd te schudden toen de deur meteen openging.


  ‘Lynn, ben je thuis?’ riep hij.


  ‘Ik kom eraan,’ riep ze terug. ‘De koffie is klaar, als je zin hebt. Neem maar vast.’


  Hij schonk zichzelf een kopje in en wachtte, vechtend tegen de drang om de woonkamer in te lopen. Tijdens zijn laatste bezoek had hij gezien dat er foto’s van Ed op de oude piano stonden. Hij wist dat die er waarschijnlijk voor Jeremy en Lexie waren blijven staan, maar hij had ze wel op de grond willen gooien, zodat Lynn er niet steeds naar hoefde te kijken. Maar misschien wilde zij ze wel net zo graag laten staan als de kinderen. Misschien was ze nog niet half zo over die man heen als hij graag zou willen geloven.


  Hij was net aan de keukentafel gaan zitten – een veel gezelliger omgeving naar zijn idee – toen Lexie binnenkwam. Ze was nog in haar pyjama, of wat tegenwoordig kennelijk voor een pyjama moest doorgaan. Het leek veel op wat hij sommige meisjes in het winkelcentrum zag dragen. Ze leken dag en nacht in zo’n topje met ruimvallende broek te lopen, maar er was vast wel een onderscheid in dag- en nachtkleding dat hem nu even ontging.


  ‘Hoe kom jij hier?’ vroeg Lexie nieuwsgierig, terwijl ze cornflakes in een kom deed.


  Mitch zag dat ze de kom niet volledig vulde en er maar een klein scheutje melk bij schonk. Gezien de hoeveelheid voedsel die ze bij Raylene naar binnen wist te werken, begreep hij dat dat niet was omdat ze wilde afvallen. De gedachte dat ze in haar eigen huis op ieder hapje dat ze nam moest letten, om ervoor te zorgen dat haar moeder en broertje ook nog wat hadden, maakte dat hij zin kreeg om naar dat mooie stenen mausoleum van Ed te gaan en hem een dreun op zijn kaak te verkopen.


  ‘Ik kwam even kijken hoe het met die rekeningen gaat die je moeder voor me zou versturen,’ zei hij tegen Lexie, toen ze tegenover hem zat en begon te eten. ‘Je weet toch dat ze parttime voor me werkt?’


  ‘Is dat waarom je hier laatst ook was?’ vroeg ze, terwijl ze hem recht in zijn ogen keek. ‘Mandy denkt dat het was omdat je een oogje op mijn moeder hebt.’


  Mitch verslikte zich bijna in een slokje koffie. Dus zij en haar beste vriendin waren over zijn motieven aan het speculeren? Wat voor romantische ideeën had hij gewekt bij die twee? En wat moest hij nu antwoorden?


  Hij nam zijn toevlucht tot een halve waarheid. ‘Je moeder en ik zijn al heel lang vrienden. We kennen elkaar al bijna ons hele leven.’


  Lexies ogen lichtten op. ‘Hebben jullie ooit iets met elkaar gehad?’ informeerde ze. Haar nieuwsgierigheid was duidelijk gewekt.


  Alleen in zijn dromen, dacht Mitch bij zichzelf. Opeens moest hij zijn lachen inhouden om haar vasthoudende kruisverhoor. ‘Nee.’


  ‘Wilde jij dat wel?’ hield ze aan. ‘Ik bedoel, ik weet dat mijn moeder al op mijn vader viel toen ze nog behoorlijk jong waren, maar jij? Wilde je haar mee uit vragen?’


  ‘Ik heb het overwogen,’ zei hij. De wetenschap dat ze hem af zou wijzen had hem daarvan weerhouden. Geen puber zou zo’n reactie riskeren.


  ‘Waarom heb je het niet gedaan?’


  ‘Zoals je zelf al zei: je moeder was gek op je vader. Dat wisten we allemaal.’


  Lexie wierp hem een blik toe die veel te wereldwijs was voor een meisje van haar leeftijd. ‘Nu niet meer.’


  Goddank kwam Lynn de keuken binnen, voor hij een antwoord had kunnen bedenken. Ze kneep haar ogen tot spleetjes en keek onderzoekend naar haar dochter.


  ‘Waar ging dat over?’


  ‘Ik probeer gewoon iets uit te zoeken,’ zei Lexie opgewekt. ‘Ik moet rennen. Mandy en ik gaan naar de bibliotheek en daarna hebben we die oppascursus. Misschien gaan we ook nog winkelen of ergens lunchen.’


  ‘Heb je geld nodig?’ vroeg Lynn.


  Lexie schudde meteen haar hoofd. ‘Mandy heeft wel,’ riep ze over haar schouder, terwijl ze naar haar kamer ging.


  Mitch zag de verslagen blik op Lynns gezicht, nog voor ze die snel kon verbergen. ‘Ze is een gevoelig kind,’ zei hij.


  ‘Volgens mij wil je daarmee zeggen dat ze veel te snel volwassen wordt. Weet je dat ze geen zakgeld van me wil sinds Ed vertrokken is? Nu doet ze die oppascursus, in de hoop dat ze daarmee wat kan verdienen.’


  ‘Alle kinderen hebben wat zakgeld nodig.’


  ‘Dat is zo,’ beaamde Lynn. ‘Maar dat is niet de reden. Ze wil helpen met de rekeningen hier.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb al gezegd dat die niet haar verantwoordelijkheid zijn. Alles wat ze verdient gaat in haar spaarpot of kan ze gebruiken voor zichzelf.’


  ‘Het is duidelijk dat ze jou wil beschermen. Je had haar net eens moeten horen.’


  Lynn keek gealarmeerd. ‘Wat zei ze dan?’


  ‘Rustig maar,’ zei hij. ‘Ze stelde een paar vragen, meer niet. Maakte een paar toespelingen.’


  ‘Waarover?’


  ‘Mijn bedoelingen. Jouw beschikbaarheid,’ zei hij, grinnikend nu die ongemakkelijke momenten achter hem lagen.


  Lynn kreunde. ‘Nee, toch! Echt waar?’


  ‘Echt waar.’


  ‘Het spijt me vreselijk.’


  ‘Nee, joh. Het is toch fijn dat ze achter je staat.’


  Omdat Lynn door het gesprek behoorlijk in verlegenheid gebracht leek te zijn, liet Mitch het verder rusten. ‘Ik kwam eigenlijk even kijken of je nog problemen had met de facturen. Sorry dat ik gisteren niet ben geweest.’


  ‘Het heeft even geduurd, maar alles is klaar. Ik heb ze gisteravond laat op de post gedaan. Zolang er niemand komt klagen dat je veel te duur bent, omdat ik een komma verkeerd heb gezet, denk ik dat ik alles onder controle heb.’ Eindelijk draaide ze zich om van het aanrecht en keek ze hem aan. ‘En, hoe ging het gisteravond? Met Nate en zijn verloofde? Maak je je nog zorgen?’


  ‘Niet half zo veel meer. Ze ziet eruit alsof ze op de middelbare school zit, maar ze is drieëntwintig en studeert in mei af. Daarna wil ze verder studeren voor scheikundig ingenieur.’


  ‘Wauw!’


  Mitch moest lachen. ‘Ik weet het. Ik was ook zwaar onder de indruk, maar verrassend genoeg vindt Nate haar alleen maar geweldig. Hij vindt het prima als zij de studiebol van de familie wordt, waarschijnlijk zelfs de hoofdkostwinner, voor zover ik het kan beoordelen.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Of moet ik me daar zorgen over maken, denk je? Zou hij meer ambitie moeten tonen?’


  ‘Ik denk dat ieder stel zelf moet bepalen wat voor hen het beste werkt. Kijk maar naar Helen en Erik. Zij is een doortastende advocaat met een ijzersterke reputatie en hij is kok in een restaurant in een klein stadje. Daar lijkt hij zich niet in het minst bedreigd door te voelen.’


  ‘Ik hoef je er toch niet aan te herinneren dat dat restaurant ook een uitstekende reputatie heeft in de wijde omtrek?’ zei Mitch. ‘Ik betwijfel of Dana Sue het op prijs zou stellen dat het wordt betiteld als lokale kroeg.’


  ‘Zo bedoelde ik het niet. Ik probeerde gewoon iets duidelijk te maken. En om daar nog op door te gaan: Cal lijkt niet eens te merken dat Maddie tien jaar ouder is dan hij. Er zijn allerlei soorten redenen waardoor mensen voor een buitenstaander niet bij elkaar lijken te passen, maar die voor het stel zelf prima werken.’


  Mitch knikte. ‘Waarschijnlijk gold dat op een bepaalde manier zelfs voor Amy en mij. Ik was iemand die met mijn handen werkte en zij had ooit een debutantenbal. Wist je dat?’


  Lynn schudde haar hoofd. ‘Dat had ik nooit gedacht. De paar keer dat ik haar ontmoet heb, leek ze met beide benen op de grond te staan.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Maar dat geldt ook voor Raylene, en die heeft ook een debutantenbal gehad.’


  ‘Met Amy vroeg ik me weleens af hoe onze paden ooit hebben kunnen kruisen. Maar het lot bemoeide zich ermee en op een dag was ze er gewoon, toen ik met mijn ouders op Sullivan’s Island was. Haar deftige familie in Charleston kreeg bijna een hartverlamming toen we zeiden dat we wilden trouwen. Ze stonden erop dat ze eerst ging studeren. Als ze daarna nog steeds met me verder wilde, beloofden ze daarmee akkoord te gaan. Toen werd ze zwanger van Nate, en dat veranderde de zaak. Ze konden ons niet snel genoeg naar het altaar slepen. Ik denk dat ze zich er eindelijk mee hebben verzoend dat ik hun schoonzoon was, toen Luke werd geboren en Amy en ik nog steeds gelukkig en samen waren.’


  ‘Mijn ouders zijn nooit blij geweest met Ed,’ bekende Lynn. ‘Ik denk dat ze hem zagen op een manier waarop ik hem pas zag toen we deze scheidingsprocedure zijn ingegaan. Mijn vader vond hem oppervlakkig en zelfingenomen. Meestal wist mijn moeder hem zover te krijgen dat hij zijn mening voor zich hield, maar allebei lieten ze weleens iets los, waardoor ik precies wist hoe zij erover dachten.’


  Ze glimlachte wrang. ‘Natuurlijk luisterde ik niet, want wat weten ouders er nou van? Soms wilde ik dat ik wel had geluisterd, maar dan had ik Lexie en Jeremy niet gehad. Die zijn alle pijn die ik nu moet doorstaan dubbel en dwars waard. Soms denk ik dat het enige goede aan de dood van mijn ouders een paar jaar geleden, is dat ze niet hoeven zien hoe hij zich nu gedraagt. En ik hoef al die opmerkingen niet te aan te horen in de trant van: ik heb het je toch gezegd…’


  ‘En zijn ouders? Ik weet dat die er nog wel zijn. Hebben zij van zich laten horen?’


  Er fonkelde iets van woede in haar ogen. ‘Om ook maar één keer toe te geven dat hun geliefde zoon verkeerd bezig is? In geen honderd jaar,’ zei ze opgewonden. Ze bloosde. ‘Sorry. Het zijn best prima mensen, maar ze hebben een blinde vlek waar het Ed betreft. De hemel mag weten wat hij over de scheiding heeft verteld, maar ik weet zeker dat ze denken dat ik degene ben die fout zat.’


  ‘Misschien moet je dat rechtzetten voor ze iets tegen de kinderen zeggen,’ stelde hij voor.


  ‘Te laat,’ zei Lynn. ‘Lexie weigert al om er nog heen te gaan, omdat haar oma iets over mij heeft gezegd waar ze boos om is geworden. Ze wil me niet vertellen wat het was. Ik heb mezelf er met moeite van kunnen weerhouden om naar hen toe te gaan en hen te waarschuwen dat ze mijn beide kinderen nooit meer zullen zien, als ze niet voorzichtiger zijn met wat ze tegen hen zeggen.’


  ‘Misschien moet je dat wel doen,’ zei hij, boos om het onrecht dat haar was aangedaan.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik wil de zaak niet op de spits drijven. Voor zover ik weet, is het één keer gebeurd. Ik weet zeker dat ze de boodschap hebben begrepen, nu Lexie niet meer bij hen komt. Met alle tekortkomingen die ze hebben, gek op de kinderen zijn ze zeker. Ze moeten haar wel missen.’


  Mitch had graag nog willen blijven voor een tweede kop koffie, maar hij wist dat hij al te lang bij Lynn was geweest. Ze zouden het rustig aan doen, hadden ze laatst besloten, dat was beter voor hen allebei. Daar moest hij rekening mee houden.


  ‘Ik ga nog even hiernaast kijken.’ Hij aarzelde even, alsof hij in tweestrijd stond, en besloot het toen gewoon te vragen. ‘Ik ga morgen met de kinderen brunchen bij Sullivan’s. Luke komt zo thuis, dus die is er ook bij. Wil jij ook mee met Lexie en Jeremy?’


  De uitnodiging bracht haar zichtbaar in verwarring. ‘Dank je, maar ik denk dat dat geen goed idee is.’


  Mitch fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat is er niet goed aan?’


  ‘Jullie hebben als gezin iets te vieren. Ik denk dat jouw jongens het verkeerd zouden opvatten als ik er ook bij zou zijn met mijn kinderen. Dat roept vragen op die zelfs wij op dit punt nog niet kunnen beantwoorden.’


  Mitch gaf zich met tegenzin gewonnen. Haar wijsheid, al kwam die ook nog zo slecht uit, was weer een eigenschap die hij in haar bewonderde. ‘Waarschijnlijk heb je gelijk. Een andere keer dan, oké?’


  Ze glimlachte. ‘We zien wel.’


  Hij wist dat het zinloos was om verder aan te dringen, nu haar besluit kennelijk vaststond. Hij ging staan. ‘Dan zie ik je maandag.’


  ‘Tot dan,’ zei ze. ‘Ik ben blij dat je kinderen dit weekend thuis zijn en dat alles goed gaat met Nate.’


  ‘Dank je.’ Hij liep naar de achterdeur. Toen hij die had geopend, draaide hij zich om en keek hij haar aan met de strenge uitdrukking die hij gewoonlijk voor zijn zonen reserveerde, als hij echt tot hen door wilde dringen. ‘En doe die verdraaide deur op slot.’


  Lynns lach schalde door de keuken. Hoewel het geluid hem blij maakte, gaf het ook aan dat ze zich geen zier van zijn waarschuwingen aantrok.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Toen ze die zondag bij Sullivan’s aan een tafeltje zaten en Mitch zijn blik over zijn gezin liet gaan, voelde hij een bekende steek van verdriet. Amy had hierbij moeten zijn. Hij had zo’n idee dat zijn uitnodiging aan Lynn van de vorige dag voor een deel een poging was geweest om de leegte te vullen, die werd veroorzaakt door de afwezigheid van zijn overleden vrouw. Hij wist echter dat het verstandig van Lynn was geweest om te weigeren. Het was niet het moment om een nieuwe persoon te introduceren in het leven van zijn zonen, vooral niet nu alles met Lynn nog verre van zeker was.


  ‘Gaat het, pa?’ vroeg Luke, die zich naar hem toeboog en hem bezorgd aankeek.


  Het verraste Mitch nog steeds, iedere keer dat zijn jongste zoon zoveel inlevingsvermogen toonde. Nate leek in veel opzichten meer op hem, met zijn zorgeloze uitbundigheid, maar Luke was precies Amy, vol medeleven en zorg voor een ander.


  ‘Ik wou alleen dat je moeder erbij kon zijn,’ zei hij tegen Luke.


  ‘Dat weet ik. Maar ik denk dat ze Jo geweldig zou vinden, jij niet?’


  Mitch knikte. ‘Ik ook.’


  ‘Hé, pa, wat dacht je van een fles champagne?’ vroeg Nate.


  ‘Ik vind het prima,’ zei hij en hij wenkte de serveerster.


  Toen ze terugkwam met de gevraagde fles en een paar glazen, deed Mitch niet mee. ‘Voor mij alleen bubbeltjeswater.’


  De serveerster schonk drie glazen vol, al keek ze even onderzoekend naar Luke voor ze zijn glas vulde. Mitch schoof het glas echter aan de kant. ‘Voor hem ook fris.’


  ‘Maar over een paar maanden word ik eenentwintig,’ protesteerde Luke.


  ‘Dan drinken we over twee maanden op jou,’ zei Mitch. ‘Ik wil niet dat Dana Sue haar vergunning kwijtraakt omdat haar serveerster een oogje dicht heeft geknepen en jou drank heeft geschonken.’


  Omdat hij wel had gemerkt dat Nate hem nieuwsgierig zat op te nemen, al vanaf het moment dat hij de champagne voor zichzelf had afgeslagen, besloot Mitch de rest van zijn preek over drankgebruik door minderjarigen maar over te slaan. In plaats daarvan hief hij zijn glas.


  ‘Op Nate en Jo,’ begon hij. ‘Ik hoop dat jullie samen heel veel prachtige jaren krijgen en, Nate, ik hoop vooral dat jullie tweeën gezegend worden met net zo veel geluk als je moeder en ik hadden.’


  ‘Daar sluit ik me bij aan,’ zei Luke, terwijl hij zijn eigen glas water hief. ‘Op Nate en Jo. Ik raak mijn broer niet kwijt. Ik krijg er een hele slimme en vast en zeker succesvolle zus bij.’


  ‘Mag ik ook een toost uitbrengen?’ vroeg Jo zacht, met een onzekere uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Natuurlijk,’ zei Mitch. ‘Uiteindelijk is dit jullie feestje.’


  ‘Op Amy,’ zei ze, terwijl ze haar blik van de een naar de ander liet gaan. ‘Uit alles wat Nate me heeft verteld, blijkt dat ze ongelooflijk lief moet zijn geweest. Ik wou dat ik de kans had gekregen om haar te leren kennen.’


  ‘Op Amy,’ zei Mitch. Zijn stem klonk gesmoord door haar lieve, gevoelige eerbetoon aan een vrouw die ze nooit had ontmoet, maar desondanks respecteerde. Het zei ook heel veel over zijn zoon, dat Nate met zo veel warmte over zijn moeder had gesproken.


  ‘Op mam,’ echoden Nate en Luke. Nate boog zich naar zijn verloofde toe en kuste haar. ‘Dank je wel.’


  ‘Ik wilde gewoon even zeggen dat ze vandaag bij ons is,’ zei Jo, waarmee ze nog een keer bewees dat Nate een geweldig meisje had gevonden.


  Omdat Nate en Luke allebei nog een eind moesten rijden, rondden ze de maaltijd na één drankje af. Mitch wist dat Nate nog een eindje wilde hardlopen, om dat ene glas champagne uit zijn lichaam te krijgen vóór hij achter het stuur zou gaan zitten, en dat Luke waarschijnlijk met hem mee zou gaan. Die twee waren elkaar altijd aan het uitdagen om te zien of ze de ander konden verslaan in een bepaalde sport. Ooit was het baseball en football geweest. Zelfs tennis hadden ze geprobeerd. Tegenwoordig waren ze aan het hardlopen. Nate was altijd de sterkere sportman geweest, maar Luke was bezig met een inhaalslag. Hij had zich opgegeven voor zijn eerste triatlon, die later dit voorjaar gehouden zou worden, en plaagde zijn broer daar nu al weken mee.


  Toen ze Sullivan’s verlieten, gingen Luke en Jo tot Mitch’ verbazing voor hen lopen, zodat Nate naast hem terechtkwam. ‘Waarom nam je geen champagne, pa? Vanwege wat er met mam is gebeurd?’


  Het verraste Mitch dat het Nate was die dit had opgepikt. ‘Niet helemaal,’ zei hij.


  ‘Er is ook helemaal geen bier in huis.’


  Mitch keek hem een beetje geërgerd aan. ‘Ben je op onderzoek uit geweest?’


  ‘Nee, maar ik wilde gisteren een biertje pakken na mijn hardlooprondje en toen zag ik het, dat is alles. Je had de koelkast altijd vol.’


  ‘Nu niet meer,’ zei Mitch effen.


  ‘Als het niet vanwege die dronken bestuurder is, wat is er dan aan de hand?’ drong Nate aan.


  Mitch keek zijn zoon geprikkeld aan. ‘Je geeft niet op, hè?’


  Nate schudde zijn hoofd. ‘Weet je, pa, na het ongeluk merkten Luke en ik dat je wat meer dan gebruikelijk dronk. Was het veel meer?’


  Mitch zuchtte. Natuurlijk hadden ze het gemerkt. Hij had niet erg zijn best gedaan om te verbergen hoe moeilijk hij het vond om met zijn verdriet om te gaan en op wat voor treurige manier hij probeerde dat verdriet te verdrinken. ‘De eerste maanden wel, ja,’ gaf hij toe. ‘Uiteindelijk zag ik in dat ik te afhankelijk werd van de alcohol om de pijn te verzachten, dus ben ik gestopt. Het is niet zo belangrijk.’


  ‘Vond je het vervelend dat ik champagne wilde bestellen?’


  Hij glimlachte om de bezorgde blik van zijn zoon. ‘Helemaal niet. Het was toch een bijzonder moment? Daar hoor je op te klinken. En ik had best een glas champagne kunnen drinken als ik had gewild, maar ik vind alcohol helemaal niet lekker meer. En zo kan het maar beter blijven.’ Hij had de herinnering aan Amy niet willen bezoedelen door zelf een alcoholist te worden, en hij had ingezien dat hoe meer hij zich wentelde in de pijn van het verlies, hoe meer dat gevaar aanwezig was. Het ironische was dat zelfs een waas van drank niet hielp om zijn verdriet te vergeten. Niet echt. Hij moest het eerst voelen tot diep in zijn ziel, voor hij zelfs maar een begin kon maken met de verwerking ervan.


  Nate keek hem meelevend aan. ‘Ik wou dat ik vaker thuis was geweest na het ongeluk. Ik kon het gewoon niet. Het deed zo’n pijn om daar te zijn zonder mam.’


  ‘Dat weet ik, geloof me.’


  ‘Dat wilde ik juist zeggen,’ zei Nate heel ernstig. ‘Ik had moeten begrijpen dat het voor jou nog veel moeilijker was. Het spijt me dat ik zo egoïstisch en kortzichtig was.’


  ‘Hou daar onmiddellijk mee op,’ berispte Mitch hem. ‘Je bent niet egoïstisch en ook niet kortzichtig. Je deed precies wat je moest doen – studeren, leven, een fantastisch meisje ontmoeten.’


  Maar Nate was duidelijk nog niet klaar. ‘Luke wist het wel. Hij kwam vaker thuis dan ik.’


  Mitch grinnikte. ‘Omdat hij vaker platzak was. Schilder je broer nu maar niet als een heilige af. Niet dat ik het niet fijn vond als hij thuiskwam, ongeacht de reden daarvan.’ Hij probeerde met opzet van onderwerp te veranderen. ‘Trouwens, hebben Jo en jij het al gehad over waar jullie gaan wonen als jullie getrouwd zijn?’


  Nate keek hem lange tijd aan, maar wandelde toen door. ‘Dat hangt ervan af waar ze volgend jaar gaat studeren. Ze is aangenomen op Stanford.’


  Mitch wankelde even bij dit nieuws. ‘Stanford, zeg je? Ongelooflijk!’


  ‘Maar heel ver van hier,’ zei Nate ongelukkig. ‘Ik hoop dat ze een universiteit kiest die wat dichter bij huis ligt, maar dat is aan haar.’


  ‘Probeer haar maar niet te beïnvloeden,’ waarschuwde Mitch zijn zoon. ‘Het is een belangrijke beslissing en ze moet doen wat goed voor haar is.’


  ‘Ze zegt dat we nu een team zijn en dat de beslissingen goed voor ons allebei moeten zijn.’


  Weer was Mitch onder de indruk van de volwassenheid van Jo. ‘Nou, dan komen jullie er vast wel uit.’


  Toen ze bijna thuis waren, legde Nate een hand op zijn arm om hem tegen te houden. ‘Nog één ding, pa. Als je wilt dat we komen – ik of Luke of wij allebei – dan hoef je alleen maar te bellen.’


  ‘Dat zal ik onthouden,’ zei Mitch, opnieuw geraakt door de gevoeligheid die Amy hun zonen had meegegeven.


  Op een bepaalde manier herinnerde die hem eraan dat ze altijd bij hen zou zijn. Hij kreeg ook het idee dat zij, met haar gulle karakter en warme hart, de eerste zou zijn om hem aan te sporen door te gaan met zijn leven en het geluk weer te zoeken.


  Misschien was dat samen met Lynn. Misschien ook niet. Maar eindelijk was hij er klaar voor, dacht hij, om dat uit te gaan zoeken.


  


  ‘Je ontloopt me de hele tijd,’ verklaarde Helen, die Erik die zondag had opgezocht in de keuken van Sullivan’s, waar hij haar niet zou kunnen ontsnappen.


  ‘Ik zie je elke dag,’ protesteerde haar man. ‘We slapen ’s nachts in hetzelfde bed.’


  ‘Maar ’s nachts kan ik je niet aan een kruisverhoor onderwerpen, want elke keer dat ik mijn mond opendoe om een vraag te stellen, weet je wel weer een slimme manier te vinden om me af te leiden. Het klinkt vast raar, maar volgens mij doe je dat met opzet.’


  ‘Misschien kan ik mijn handen gewoon niet van je af houden,’ suggereerde hij met een twinkeling in zijn ogen.


  Helen rolde als antwoord met haar ogen. Vleierijen zouden hem niet helpen. ‘En elke keer dat ik over mijn moeder begin, verzin je een smoesje om weg te komen.’


  ‘Je overdrijft,’ zei hij, al speelde er iets van een glimlach om zijn lippen.


  Dat verdraaide lachje van hem tartte haar al net zo erg als zijn kennelijke uit de weg gaan van een gesprek waar hij overduidelijk geen zin in had.


  ‘Ga eens weg bij die keukenmachine,’ beval ze op een toon die in de rechtbank meestal wel effect had om een getuige te intimideren. Toen hij met tegenzin had gedaan wat ze vroeg, zei ze: ‘Vertel eens wat je weet van de afspraakjes van mijn moeder.’


  Hij slaagde erin verbaasd te kijken. ‘Heeft Flo afspraakjes dan?’ vroeg hij, op bijna ongelovige toon. Bijna, niet helemaal.


  ‘O, hou toch op,’ zei ze, zijn schaamteloze poging om onschuld voor te wenden wegwuivend. ‘Ik weet dat ze jou van alles vertelt waar ze het tegen mij nooit over heeft. Jij bent haar held, die nooit iets fout kan doen. Ik ben haar dochter. Over zoiets zal ze geen woord tegen me zeggen, omdat ze bang is dat ik het zal afkeuren.’


  ‘Je bent in het verleden behoorlijk bekrompen geweest als het ging om haar sociale leven,’ bracht hij op vriendelijke toon naar voren.


  ‘Dat betekent niet dat ze iets achter moet houden. Zeg me met wie ze uitgaat. Of zijn het een heleboel mannen? Misschien is dat wel beter,’ zei ze, nu ze erover nadacht. ‘Met een heleboel mannen zou ze nooit naar bed gaan.’ Ze huiverde bij de gedachte aan haar moeder die met welke man dan ook naar bed ging.


  Erik schudde zijn hoofd. ‘En jij vraagt je af waarom ze dingen voor jou geheimhoudt. Hoor jezelf nou eens praten.’


  ‘Het is gewoon raar, dat is alles. Ze is zeventig geweest. Moet ze op die leeftijd nog een seksleven hebben?’


  Erik giechelde, maar probeerde snel om dat te verbergen. ‘Als zij dat graag wil, zou ik zeggen van wel.’


  Helen kon zich maar nauwelijks bedwingen om met haar voet op de grond te stampen. ‘Ik wist dat je haar kant zou kiezen.’


  ‘Omdat het ook haar leven is. Dat mag ze leven zoals zij dat wil. Was jij niet degene die me altijd heeft verteld hoeveel offers ze heeft moeten brengen om genoeg geld voor jouw studie te verdienen? Jij hebt haar naar Boca Raton verhuisd en een appartement voor haar gekocht, zodat ze eindelijk het leven kreeg dat ze volgens jou verdiende.’


  ‘Ja, maar ik dacht aan zwemmen en in de zon liggen, kaarten met vriendinnen, winkelen. Mannen en seks zijn nooit bij me opgekomen.’


  ‘Omdat dat ook iets was dat ze moest opofferen in al die jaren dat haar focus bij jou lag,’ opperde hij.


  Helen fronste haar wenkbrauwen om zijn verstandelijke houding. ‘Wat als ze jouw moeder was? Zou je dan ook zo blasé klinken?’


  ‘Volgens mij doen mijn ouders het net nog steeds als konijnen,’ zei Erik met stijgende geamuseerdheid.


  Helen gaf hem een por in zijn ribben. ‘Dat geloof je toch zelf niet.’


  ‘Waarom niet? Mijn vader ziet er heel gelukkig uit, elke keer dat ik hem zie.’


  ‘Waarom neem je me niet serieus?’


  ‘Ik neem je wel serieus. En ik weet best dat je zo opgefokt bent uit bezorgdheid voor je moeder, en niet omdat je zo preuts bent, toch?’


  ‘Klopt,’ zei ze, al was het niet helemaal van harte. ‘Weet je echt niks over wat er speelt?’


  ‘Niets waar ik iets over kan zeggen,’ zei hij. ‘Praat met Flo. Doe in ieder geval alsof je geïnteresseerd bent, in plaats van een strenge toon aan te slaan en naar haar uit te halen.’


  ‘Ik sla nooit een strenge toon aan tegen mijn moeder,’ protesteerde ze. Toen Erik een wenkbrauw optrok, zuchtte ze. ‘Oké, soms dan. Ik zal proberen het deze keer niet te doen.’


  ‘Ik weet zeker dat ze dat op prijs zal stellen. Is het goed als ik nu weer verderga met het dessert voor de vele gasten die vanavond iets lekkers op tafel verwachten?’


  ‘Als het niet anders kan,’ gaf ze toe. ‘Je hebt trouwens bloem op je wang.’ Ze ging op haar tenen staan en drukte een kus op zijn gezicht. ‘Daar.’ Ze grinnikte. ‘En daar ook een beetje.’


  ‘Voor een vrouw die helemaal overstuur raakt van een paar onschuldige afspraakjes die haar moeder heeft, lijk je aardig van plan om mij op te winden, op een plaats waar iedereen zomaar kan binnen lopen.’


  ‘Tegenstrijdig, hè?’ zei ze opgewekt. ‘Tot vanavond. Dan gaan we verder met wat ik probeerde te beginnen.’


  Hij grinnikte. ‘Ik kijk ernaar uit.’


  Helen verliet neuriënd Sullivan’s. Ze had misschien niet alles uit haar man kunnen loskrijgen wat ze wilde, maar hij had haar in ieder geval een interessante avond in het vooruitzicht gesteld.


  


  Flo werd wakker met de geur van verse koffie in haar neus. Ze probeerde zich een ander moment in haar leven te herinneren, waarop een man zo zorgzaam voor haar was geweest. Helens vader zeker niet. Hij was een goede man geweest, maar bepaalde taken waren naar zijn mening vrouwenwerk. En in die tijd had zij nog niet het lef gehad om daartegen in te gaan.


  Geen van de andere mannen die de revue waren gepasseerd, waren er werkelijk uitgesprongen, niet eens voor korte tijd. En nu was daar Donnie, die haar versteld liet staan, door niet alleen een fantastische danspartner te zijn, maar ook nog zo attent als iemand maar kon wezen.


  Ze zuchtte, rekte zich uit en stond op het punt naar die koffie op zoek te gaan, toen hij haar slaapkamer binnenkwam met een blad in zijn handen. Hij had er een servet op gelegd, een bord met allerlei lekkers, koffie en een roos die hij kennelijk van de struik voor haar appartementencomplex had geplukt. Flo was niet zo snel van haar stuk gebracht, maar van dit gebaar kreeg ze tranen in haar ogen.


  ‘Waarom heb je dit gedaan?’ vroeg ze bij het nemen van haar eerste slok koffie. Die was zwart en sterk, precies zoals ze lekker vond.


  ‘Omdat jij het verdient om verwend te worden,’ zei hij. ‘Ik weet dat je dat niet veel hebt meegemaakt in je leven, maar nu heb je mij.’


  ‘Echt?’ fluisterde ze. ‘Ik bedoel, heb ik jou?’


  ‘Schat, wat dacht je dan van de laatste paar maanden? Ik loop het vuur uit mijn sloffen om jou voor me te winnen.’


  ‘O, Donnie, straks ga ik nog naast mijn schoenen lopen.’


  ‘Dat is nou precies de bedoeling,’ zei hij, terwijl hij haar diep in de ogen keek. ‘Flo, weet je dan niet hoe bijzonder je bent?’


  Dat zou ze echt niet kunnen zeggen. ‘Bijzonder?’ herhaalde ze weifelend.


  ‘Je bent een geweldige moeder. Je hebt Helen opgevoed tot een fantastische vrouw, zonder enige hulp van wie dan ook. Ik heb gezien hoe je kleindochter naar je kijkt. Ze is stapeldol op je. Je bent de beste vriendin die Frances en Liz zich kunnen wensen.’ Hij grinnikte. ‘En je danst de quickstep als geen ander!’


  ‘Ik hoop alleen dat ik door dat laatste niet nog een keer in het ziekenhuis beland met een gebroken heup,’ zei ze, in een poging de sfeer wat luchtiger te maken, na de onverwachte emotionele lading van zijn woorden.


  ‘Niet als ik je vasthoud,’ beloofde hij. ‘Ik laat je niet struikelen, laat staan vallen.’


  ‘Donnie, hoe komt het dat je niet allang bent weggekaapt door een vrouw?’


  Hij knipoogde naar haar. ‘Ik heb gewoon op jou gewacht.’


  ‘Daar geloof ik geen snars van. Ik heb wel gezien hoe alle vrouwen van mijn leeftijd bij het postkantoor rondhangen, in de hoop jouw aandacht te trekken.’


  Hij lachte. ‘Nu overdrijf je.’


  ‘Nee, echt niet, en daarom vraag ik me af: waarom ik?’


  Hij trok een peinzend gezicht en dacht na over haar vraag, in plaats van hem weg te wuiven zoals veel andere mannen zouden hebben gedaan.


  ‘Omdat jij geen moeite deed, denk ik,’ zei hij uiteindelijk. ‘Ik heb altijd wel gehouden van een beetje uitdaging. Mijn eerste vrouw heeft aardig haar best gedaan, voor ze zich door mij liet vangen. Sinds haar dood vind ik de gemakkelijke weg niet interessant meer.’ Hij haalde zijn schouders op, nog ernstiger nu. ‘Of misschien was ik tot nu toe nog helemaal nergens klaar voor.’


  Flo pakte zijn hand. ‘Ik ben blij dat je er wel klaar voor was toen ik voorbijkwam.’


  ‘Ik ook.’ Hij aarzelde even en zei toen: ‘Dat is het nou juist, Flo. Ik vraag me af wanneer je je dochter over ons gaat vertellen. Die geheime afspraakjes van ons geven me best een kick, maar ik speel liever open kaart. Ik ben er trots op om samen met jou te zijn. Het baart me zorgen dat jij niet hetzelfde voor mij voelt.’


  Flo’s stemming sloeg meteen om. ‘Denk dat alsjeblieft niet. Ik geef heel veel om jou. Daarom wil ik dit juist stilhouden. Ik ken Helen. Die is hier niet blij mee,’ zei ze op vlakke toon.


  Donnie fronste zijn wenkbrauwen. ‘Waarom niet? Ik ben een paar jaar jonger, nou en? Waarom zou ze niet blij met me zijn?’


  ‘Het is meer dan een paar jaar,’ corrigeerde ze. ‘Twaalf om precies te zijn, maar je leeftijd is niet het probleem. Jij bent niet het probleem. Dat ben ik, of liever de situatie. Helen heeft wat moeite om mij zo te zien.’


  Donnie keek perplex. ‘Om je hoe te zien?’


  ‘Intiem met iemand,’ legde ze uit. ‘Daar wordt ze bang van.’


  Zijn ogen werden groot. ‘Dat meen je niet. Helen is een vrouw van de wereld. Ze weet heus wel dat mensen van onze leeftijd nog actieve libido’s hebben.’


  Flo stond zichzelf een glimlachje toe. ‘Verstandelijk weet ze dat misschien. En van anderen zou ze het misschien zelfs accepteren, maar niet van haar eigen moeder.’


  ‘Nou, het lijkt me niet dat ze daar veel over te zeggen heeft,’ zei hij. Even later fronste hij zijn voorhoofd. ‘Of wel soms?’


  ‘Natuurlijk niet. Ik wilde alleen geen slapende honden wakker maken, tot het echt een keer nodig was.’


  ‘Maar Erik weet het wel?’ vroeg hij. ‘Is dat niet een beetje ingewikkeld voor hem?’


  Flo zuchtte. ‘Ik heb hem in een lastig parket gebracht,’ gaf ze toe. Met dat gegeven en de reactie van Donnie zojuist, wist ze dat het tijd was om dit bij haar dochter ter sprake te brengen. Had ze laatst, op die avond dat ze had laten vallen dat ze een date had, nog maar iets anders in Helens ogen gezien dan alleen pure schrik, dacht ze met oprechte spijt. Misschien dat het vooruitzicht om Helen te vertellen dat ze een relatie had gekregen die steeds serieuzer aan het worden was, haar dan niet zo verschrikkelijk bang had gemaakt.


  ‘Ik zal het haar vertellen,’ zei ze, al klonk het niet zo blij.


  ‘Wil je dat ik erbij ben?’ vroeg hij. ‘Dan reageert ze misschien wat minder heftig.’


  Flo moest lachen om zijn optimisme. ‘Als je dat denkt, ken je Helen niet. Die maakt van de gelegenheid gebruik om je een trap te geven in je… Nou ja, laten we maar zeggen dat het geen goed idee is.’


  Donnie leek een beetje overrompeld. ‘Echt?’


  Ze knikte. ‘Ik verwacht er niet veel goeds van.’


  In feite had ze zo’n voorgevoel dat ze Helen er slechts met veel moeite van zou kunnen weerhouden om haar in hechtenis te laten nemen. Of haar verbazend bekrompen dochter zou van schrik nog een hartaanval krijgen.


  


  Die dinsdagmorgen hoorde Lynn een sleutel in het slot en daarna het opengaan van de voordeur. Omdat de kinderen al naar school waren, kon het maar één persoon zijn – de man die binnenkort haar ex zou zijn.


  Geërgerd door zijn vrijpostigheid stormde ze naar de woonkamer om hem tegen te houden. Met haar handen in haar zij ging ze voor hem staan en ze keek hem recht aan. ‘Geef hier.’


  Ed leek oprecht overrompeld te zijn door de houding die ze aannam. ‘Geef hier wat?’


  ‘De sleutel. Je hebt niet meer het recht om hier binnen te lopen.’


  ‘Het is mijn huis,’ protesteerde hij. Zijn ogen fonkelden van onmiskenbare woede.


  ‘Niet tot de rechtbank iets verandert,’ kaatste ze terug. Ze boorde haar blik in de zijne. ‘Binnenkort is het trouwens misschien toch van de bank, en dan staan we allebei op straat.’


  ‘Wat heeft dat nou weer te betekenen?’


  ‘Die waardeloze advocaat van jou heeft de hypotheek niet betaald – dat is wat het betekent.’


  Eds ogen werden groot van schrik. ‘Dat kan niet waar zijn.’


  ‘Hij heeft al twee termijnen niet betaald. Ik heb een brief van de bank om het te bewijzen.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Het is mij een raadsel waarom je je vertrouwen in die man hebt gesteld om je echtscheiding af te handelen en je rekeningen te betalen. Iedereen hier in de stad weet dat Jimmy Bob een twijfelachtige reputatie heeft.’


  ‘Het is nou niet bepaald zo dat er veel alternatieven zijn,’ zei hij. Afwerend voegde hij eraan toe: ‘Ik ken Jimmy Bob trouwens al mijn hele leven.’


  ‘Reden te meer om beter te weten.’


  ‘Lynn, ik zweer je, ik heb hem het geld op tijd gegeven.’


  ‘Dan moet je dat maar met hem opnemen,’ zei ze, ‘als je hem tenminste kunt vinden.’


  ‘Waar heb je het nu weer over?’


  ‘Helen is vorige week zelf bij Jimmy Bob gaan kijken. Zijn kantoor is gesloten, en het had er alle schijn van dat hij met onbekende bestemming is vertrokken.’


  Ed leek zo oprecht geschrokken van het nieuws, dat Lynn bijna medelijden met hem kreeg.


  ‘Daarom was je er zo op gebrand om contact met mij te krijgen,’ concludeerde hij, alsof er eindelijk een lampje was gaan branden om licht op een groot probleem te werpen. ‘Ik kwam hier om je te zeggen dat je nooit meer naar mijn kantoor mag komen. Noelle zei dat je erg overstuur was. Ze las me gewoon de les toen ik vanmorgen terugkwam.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Vrouwen steunen elkaar ook altijd. Ik dacht dat ze voor mij door het vuur ging.’


  Lynn verbeet een glimlach die Noelle alleen maar meer in de problemen zou brengen. Toch kon ze niet trotser op Noelle zijn geweest. ‘Misschien moet je dat maar onthouden, omdat veel van je klanten ook vrouwen zijn,’ zei ze in plaats daarvan.


  Even leek hij van zijn stuk gebracht, al kon hij toch moeilijk ontkennen dat er een kern van waarheid in haar waarschuwing zat. Maar in plaats van dat toe te geven, ging hij weer tot de aanval over.


  ‘En ik weet dat je geld uit de kas hebt gepakt,’ zei hij beschuldigend. ‘Dat is geld van mijn bedrijf. Wat dacht je wel?’


  ‘Dat ik boodschappen voor de kinderen wilde halen,’ zei ze. Ze deed geen moeite de beschuldiging te ontkennen. Er was misschien geen enkel bewijs, maar het zou hem op andere gedachten kunnen brengen en hem doen inzien hoe wanhopig de situatie was, waarin hij haar had achtergelaten.


  ‘Je krijgt alimentatie,’ kaatste hij terug. ‘Waar verspil je dat geld dan aan?’


  ‘Ik kréég alimentatie,’ corrigeerde ze. ‘Maar dat is ook gestopt, rond dezelfde tijd dat Jimmy Bob verdween. Begin je nu het verband te zien?’


  ‘Jimmy Bob zou nooit geld van een cliënt stelen,’ zei hij met nadruk, al lag er een spoor van twijfel in zijn ogen. ‘En zeker niet van mij. Zoals ik al zei, we kennen elkaar al heel lang.’


  Lynn haalde haar schouders op. ‘Ik weet alleen dat de hypotheek niet betaald is en dat ik ook geen alimentatie heb ontvangen.’


  ‘Ik ga het uitzoeken,’ zei hij op vlakke toon. ‘En ik stuur je een cheque voor de alimentatie.’


  ‘Stuur die maar naar Helen. Ze heeft me geld geleend.’


  ‘Heb je Helen dit verteld?’ vroeg hij gealarmeerd. Kennelijk was hij slim genoeg om te snappen wat Helen met iets als dit in de rechtbank kon doen.


  ‘Wat moest ik anders? Ze is mijn advocaat. Jij was weg naar weet ik veel waar, en ik had nog een kleine vierentwintig dollar op de bank.’


  ‘Je weet best dat ze hierover herrie gaat schoppen,’ zei hij vermoeid. ‘Verdomme, Lynn, hoe kon je dat nou doen?’


  Ze nam niet de moeite om antwoord te geven. Dat had ze al uitgelegd.


  Hij zuchtte diep en rechtte zijn schouders. ‘Hoe gaat het met de kinderen?’


  ‘Ze zijn bang,’ antwoordde ze eerlijk. ‘Lexie maakt zich zorgen, want ze weet dat het slecht gaat. Ze wil gaan oppassen, zodat ze mee kan helpen betalen.’


  ‘Goed zo. Ze moet verantwoordelijkheidsgevoel krijgen,’ zei hij, waarmee hij de plank volledig missloeg.


  ‘Ed, ze is véértien. Verantwoordelijkheidsgevoel is belangrijk, ja, maar zij zou zich geen zorgen hoeven maken over de vraag of haar familie op straat komt te staan als zij niet een paar dollar bijdraagt.’ Ze boorde haar blik in zijn ogen. ‘Niet als haar vader om de haverklap de stad uit gaat om ergens te gaan golfen.’


  ‘Dus nu haat ze me,’ zei hij. ‘Nou, bedankt.’


  ‘Als ze je haat, komt dat door jou, niet door mij, maar ik denk niet dat je je daarover zorgen hoeft te maken.’


  ‘Echt niet?’


  ‘Je bent haar vader. Ze is dol op je,’ zei ze. ‘Maar daardoor staat ze wel heel erg in tweestrijd. Met je ouders heeft ze het contact al verbroken, en daar heb ik niets aan kunnen doen, wat ik ook tegen haar zei. Als ik jou was zou ik wat tijd met haar doorbrengen, en Jeremy en haar laten weten dat je nog steeds heel veel van hen houdt, al geef je dan niet meer om mij.’


  Hij kromp ineen onder haar blik. ‘Ik geef wel om je,’ zei hij zacht. ‘Ik ben misschien niet meer verliefd op je, maar ik geef nog steeds om je. Deze puinhoop heb ik nooit gewild. Ik wou dat het anders was gelopen, Lynn. Dit heb je niet verdiend. En de kinderen ook niet.’


  Ze zag de oprechte spijt in zijn ogen. ‘Ik geloof wel dat je het meent, maar dit was jouw keuze, Ed. Ik wou dat ik kon begrijpen dat je niet aan ons huwelijk wilde werken. Zeker, we hadden problemen. Geen enkele relatie is perfect, maar als je me had verteld hoe ongelukkig je was, dan had ik misschien kunnen veranderen, misschien zelfs iets kunnen herstellen.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dit kon niet hersteld worden,’ zei hij vlak.


  ‘Konden we het zelfs niet proberen?’


  ‘Dat heb ik al die jaren gedaan,’ zei hij. ‘Ik heb het geprobeerd.’


  Lynn keek hem perplex aan. ‘Dus vanaf het begin vond je het moeilijk om met mij getrouwd te zijn?’


  ‘Het spijt me, maar zo is het. Jij wilde zo veel. Jij gaf zo veel. Ik wist nooit wat ik daarmee aan moest.’


  Lynn kon zich niet indenken hoe liefde zo’n beproeving kon zijn, maar het deed er nauwelijks meer toe. ‘Daar gaat het niet meer om,’ zei ze berustend. ‘Het is nu eenmaal zo, en we moeten nu kijken hoe we de schadelijke gevolgen voor de kinderen zo veel mogelijk kunnen beperken.’


  ‘Dat ben ik met je eens, en die financiële dingen ga ik rechtzetten. Dat beloof ik.’


  Er lag ernst in zijn stem, en zelfs een spoor van gemeende verontschuldiging, maar Lynn was voorzichtig geworden met beloften van Ed. Daar geloofde ze pas in op het moment dat ze werden nagekomen, en geen seconde eerder.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Toen Lynn die dinsdagavond naar het buurhuis liep voor de margarita-avond van de Sweet Magnolias, zag ze opgelucht dat Helen er al was. Hoewel Helen druk bezig leek een aantal jongere vrouwen in te wijden in de edele kunst van het margarita’s maken, wist Lynn haar toch even apart te nemen.


  ‘Heeft Ed je vandaag een cheque gestuurd om die lening terug te betalen?’ vroeg Lynn.


  Helen knikte. ‘Om eerlijk te zijn was ik stomverbaasd. Hoe wist je dat?’


  ‘Hij kwam langs om me de huid vol te schelden omdat ik zijn secretaresse overstuur had gemaakt en geld uit zijn kas had gestolen,’ zei Lynn, een grijnslach verbijtend. ‘Ik geloof dat ik meer overhoop heb gehaald dan ik besefte. Noelle heeft hem er kennelijk flink van langs gegeven.’


  ‘Goed zo!’ zei Helen enthousiast.


  ‘Ja, hè? Wij vrouwen steunen elkaar,’ zei Lynn. ‘En toen ik Ed vertelde waarom ik dat had gedaan, werd hij zo mak als een lammetje.’


  ‘Dat geloof ik meteen,’ zei Helen. ‘Hij was nog steeds chagrijnig toen ik hem zag. Hij heeft de cheque persoonlijk bezorgd en me verzekerd dat het niet nog eens zou gebeuren.’


  ‘Geloofde je dat?’


  Helen haalde haar schouders op.


  ‘Ik ook niet,’ zei Lynn. ‘Hij leek wel geschrokken van wat Jimmy Bob had gedaan, zomaar verdwijnen en geen cent betalen, maar waarschijnlijk komt het Ed wel goed uit dat hij Jimmy Bob als zondebok kan gebruiken. We moeten maar aannemen dat Ed dat geld ook echt aan Jimmy Bob heeft gegeven.’


  ‘Zo denk ik er ook over,’ zei Helen.


  ‘Nog aanwijzingen voor Jimmy Bobs verblijfplaats?’


  ‘Helaas niet. En vrijdag is de rechtbankzitting. Ik heb geen idee wat ik moet verwachten. Misschien wordt het op het laatste moment uitgesteld of is de advocaat afwezig. Ik kan je wel vertellen dat de rechter er niet blij van wordt als Jimmy Bob niet komt opdagen. Hal Cantor houdt er niet van als zijn tijd verspild wordt, vooral niet als dat gebeurt door een advocaat die beter zou moeten weten.’


  ‘Dat kan in ons voordeel werken, toch?’ vroeg Lynn hoopvol.


  ‘Op de lange termijn waarschijnlijk wel, maar voorlopig kan hij niet veel anders doen dan Ed uitstel geven. Zonder vertegenwoordiging door een advocaat komen we niet verder. Ik wil dit voor eens en altijd geregeld hebben, zodat jij je leven weer op de rails kunt zetten.’


  ‘Dat is wat ik heel graag wil,’ zei Lynn hartstochtelijk.


  Helen keek om zich heen, om te zien of er niemand in de buurt was. ‘Mag ik je wat vragen? Weet jij waarom Ed deze scheiding zo graag wil?’


  Lynn fronste haar wenkbrauwen bij deze ogenschijnlijk voor de hand liggende vraag. ‘Hij houdt niet meer van me. Dat heeft hij me vandaag verteld. Eerder liet hij me al weten dat ik vanaf het begin te veel van hem verwachtte.’


  ‘Is er een andere vrouw?’


  Lynn aarzelde even, maar schudde toen haar hoofd. ‘Niet dat ik weet. Om het cru te zeggen, ons seksleven is nooit echt spetterend geweest, en is dus ook niet in één keer bekoeld geraakt. En zelfs als ik het stereotiepe argeloze vrouwtje was geweest, denk je dan dat niemand in de stad iets had laten doorschemeren? Grace weet praktisch alles.’


  ‘Misschien is het niet iemand van hier,’ speculeerde Helen. ‘Hij is vaak de stad uit geweest, zogenaamd om te golfen, toch?’


  ‘Dat is wat ik heb gehoord,’ zei Lynn. ‘Het verraste mij ook, want Ed hield helemaal niet van golfen toen ik met hem trouwde. Hij deed het alleen vanwege zaken. Veel van zijn klanten slaan graag een balletje. De dag dat Ed lid werd van die countryclub, was volgens mij de mooiste dag van zijn leven. Belangrijker zelfs dan onze trouwdag of de geboorte van onze kinderen. Toegelaten worden stond voor hem voor succes. Niet dat het zo’n grote verrassing was, want zijn vader was een van de oprichters van die club.’


  Helen knikte, met een bedachtzame uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg Lynn, in de war gebracht door deze hele serie vragen.


  ‘Niks bijzonders, hoor,’ bezwoer Helen. ‘Je weet dat de natuur niet van leegte houdt. Mijn brein werkt een beetje hetzelfde. Als ergens een puzzelstukje ontbreekt, blijf ik zoeken naar iets wat erin zou kunnen passen.’


  Lynn had geen idee wat ze hiervan moest denken, maar voor ze verder kon vragen, ging de voordeur open en kwamen er meer gasten binnen, onder wie Flo Decatur. Helen wierp één blik op haar moeder, mompelde een excuus tegen Lynn en beende doelbewust op Flo af. Twee seconden later schoten Flo’s ogen vuur, had ze haar dochter bij de arm gepakt en sleepte ze haar mee naar buiten.


  ‘Uh-oh,’ lispelde Maddie Maddox in Lynns oor. ‘Hier zit iemand in de problemen.’


  Lynn giechelde. ‘Echt waar? Helen? Wat kan zij nou hebben gedaan om Flo kwaad te maken?’


  ‘Ik weet het niet zeker, maar volgens mij heeft het iets te maken met het feit dat Helen erachter is gekomen dat Flo een vriend heeft. Ik stel me zo voor dat Helen daar niet blij mee is.’ Ze grinnikte. ‘Ik zou er heel wat voor over hebben om dat gesprek te kunnen horen. Twee koppige, onverzettelijke vrouwen op ramkoers.’


  Lynn keek haar samenzweerderig aan en stelde voor de grap voor: ‘We zouden de ramen open kunnen zetten. Het is een mooie avond.’


  Maddie keek haar lang aan en barstte toen in lachen uit. ‘Jij past perfect bij ons clubje.’ Ze knipoogde. ‘We doen het.’


  Lynn kreeg meteen spijt van haar impulsieve voorstel. ‘Het was maar een grapje.’


  ‘Weet ik, maar het is een heel goed idee,’ zei Maddie. ‘Het is hier een beetje benauwd, vind je niet?’ Ze wendde zich tot Dana Sue en Raylene. ‘Lieverd,’ zei ze tegen Raylene. ‘Laten we de ramen openzetten. Is dat goed?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Raylene. ‘Ik help wel even. Lynn, wil jij die in de eetkamer opendoen? Ik denk dat we straks daar gaan zitten, als iedereen er is en een drankje heeft. Ik zal blij zijn als die uitbouw klaar is, zodat we daar alle ruimte hebben, maar nu zullen we het nog met de eetkamer moeten doen.’


  Toen Maddie een duidelijk teleurgestelde uitdrukking op haar gezicht kreeg, keek Dana Sue haar vragend aan. ‘Wat is er?’


  ‘Helen,’ fluisterde Maddie. ‘Op de veranda met Flo.’


  Dana Sues ogen lichtten onmiddellijk op. ‘O, je wilde hen afluisteren, hè?’


  ‘Natuurlijk,’ gaf Maddie zonder enige aarzeling toe. ‘Jij niet dan?’


  ‘Ik zou heel graag weten waarom Flo zo boos is,’ bekende Dana Sue. ‘Maar ik kan wel wachten. Zodra ze weer binnenkomen, geven we hen allebei een margarita en persen we elk sappig detail uit hen.’


  Er verspreidde zich een langzame grijns over Maddies gezicht. ‘Dat werkt altijd.’


  Lynn schudde geamuseerd haar hoofd. ‘Ik ga die ramen openzetten voor Raylene.’


  ‘En ik ga met de margarita’s helpen,’ zei Maddie. ‘Hoe eerder dit feestje van start gaat, hoe sneller we weten wat er aan de hand is.’


  Lynn voelde een vlaag van intense verbondenheid en vroeg zich af of ze Helen niet moest waarschuwen voor al die speculaties. Maar Helen, Maddie en Dana Sue waren al eeuwenlang vriendinnen. Helen moest wel weten dat ze haar meteen zouden bestormen met hun vragen, zodra ze haar gezicht liet zien. Bovendien, dacht ze, stond Helen haar mannetje wel. Als zij niet wilde dat ze iets te weten kwamen, kon ze haar mondje heel goed dicht houden. Waarschijnlijk had ze in de loop der jaren in dit kleine stadje meer geheimen bewaard dan welke inwoner dan ook, zelfs als haar tong wat losser was geworden door een paar van die margarita’s!


  


  ‘Je gaat met Donald Leighton om?’ Helens ongelovige woorden waren zelfs tot in de woonkamer te horen, waar het gesprek onmiddellijk stilviel.


  ‘Oh, my,’ mompelde Frances. ‘Flo heeft het haar eindelijk verteld.’


  ‘Dat werd tijd,’ zei Liz. ‘Ik heb geen idee waarom ze eerst zo stiekem deed. Vroeg of laat was Helen er toch achter gekomen.’


  Frances gebaarde naar de veranda. ‘Heb je Helens reactie daarnet niet gehoord? Dat is nou precies waarom Flo eerst geen woord wilde zeggen. Misschien moet ik even naar buiten om hen te kalmeren, voor het echt uit de hand gaat lopen.’


  Maddie stond op. ‘Laat maar. Ik ga wel.’


  Ze klonk alsof ze zich opofferde, merkte Lynn, maar ze leek ook maar al te graag bereid om tussenbeide te komen. Dana Sue greep onmiddellijk Maddies hand en trok haar terug op de bank.


  ‘Hou je erbuiten,’ gebood ze. ‘Dit moeten ze zelf uitvechten. Ze zijn allebei volwassen en, wat nog belangrijker is, ze zijn moeder en dochter.’


  Lynn moest giechelen om Maddies zichtbare teleurstelling, maar ze bleef wel waar ze was.


  ‘Dus,’ zei Sarah McDonald op opzettelijk opgewekte toon, ‘Flo heeft een vriend. Dat is toch fantastisch.’


  ‘Ze is gelukkiger dan ik haar ooit heb gezien,’ vertrouwde Liz de anderen toe. ‘Donnie behandelt haar als een prinses. Hij heeft haar ontbijt op bed gebracht, vertelde ze me laatst.’


  Maddie kreunde. ‘O, nee. Ik hoop dat ze dat niet aan Helen vertelt.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Liz. ‘Dat is toch lief.’


  ‘Dat is ook lief,’ bevestigde Maddie. ‘Maar dat gebaar is niet waar Helen op let.’


  Liz leek even met stomheid geslagen, maar giechelde opeens. ‘Aha, het is het bed waar Helen moeite mee heeft.’


  ‘En alles wat daarmee samenhangt,’ zei Frances lachend. ‘Ik dacht dat jullie jonge vrouwen ruimdenkender waren. Ik zeg niet dat ik nog een man in mijn leven wil, maar als Flo dat wel wil, wens ik haar veel succes!’


  Lynn zag dat Maddie peinzend voor zich uit zat te staren. Dana Sue had het kennelijk ook gemerkt.


  ‘Vraag je je nu af hoe jij zou reageren, als jouw moeder plotseling met een man aan kwam zetten?’ informeerde Dana Sue geamuseerd.


  Maddie knikte. ‘Ze is mooi. Ze is nog steeds een vitale vrouw. En ze heeft volop de gelegenheid om mannen te ontmoeten, bij die tentoonstellingen van haar. Ik vraag me af waarom ze nooit naar een andere man heeft gekeken sinds mijn vader is gestorven.’


  ‘Misschien doet ze dat wel,’ plaagde Dana Sue. ‘En is ze gewoon discreter dan Flo.’


  Maddie keek een beetje boos. ‘Zoiets wil ik niet horen.’


  Dana Sue haalde zonder berouw te tonen haar schouders op. ‘Ik zeg alleen…’


  ‘Nou, doe maar niet.’


  ‘Misschien was je vader haar zielsverwant,’ opperde Lynn aarzelend, denkend aan Mitch en Amy. Misschien hadden sommige mensen maar één echte liefde van hun leven. Als je zo’n partner dan moest missen, zou je er dan ooit klaar voor zijn om door te gaan met je leven?


  ‘Nu heb je het niet over Paula,’ zei Raylene tegen Lynn, nadat ze een tijdje haar gezichtsuitdrukking had zitten bestuderen. Raylenes ogen fonkelden van plezier, toen ze zei: ‘Je hebt het over Mitch.’


  De openhartige opmerking trok meteen ieders aandacht, en iedere Sweet Magnolia in de kamer verlegde haar focus meteen naar Lynn.


  ‘Ga je met Mitch Franklin om?’ vroeg Maddie, om vervolgens instemmend te knikken. ‘Dat begrijp ik best. Geweldige vent. Wat fijn voor je.’


  ‘We gaan niet met elkaar uit ofzo,’ protesteerde Lynn. ‘We zijn elkaar een paar keer tegengekomen. En ik doe wat parttime werk voor hem, dat is alles. Maar waarom gaat het nu ineens over mij? We hadden het toch over Flo?’


  Raylene schudde haar hoofd. ‘Het zou er toch op uitdraaien dat het gesprek op jou zou komen. Daar heb ik je voor gewaarschuwd.’


  Lynn zuchtte en bereidde zich voor op nog een paar vrijpostige, maar goedbedoelde opmerkingen.


  ‘Je denkt dat hij nog steeds met Amy bezig is, hè?’ veronderstelde Maddie. ‘Hij hield heel veel van haar, dat is één ding dat zeker is. Maar ik denk niet dat hij een man is die voor altijd gaat zitten treuren. En zeggen ze niet dat een man die een gelukkige relatie heeft gehad, meestal verlangt naar een nieuwe, na een tijdje in ieder geval, omdat hij weet hoe fijn het getrouwde leven kan zijn?’


  ‘Mooi bedacht,’ zei Lynn. ‘Maar met de problemen die ik tegenwoordig heb, denkt een man wel twee keer na voor hij iets met mij begint.’


  ‘Het type redder-in-nood wel,’ corrigeerde Raylene. ‘En dat is Mitch. Zoals Maddie al zei, hij is echt een goeie vent – een van de weinigen.’


  ‘Behalve onze mannen dan,’ zei Annie Townsend loyaal. ‘Wij hebben stuk voor stuk de toppers van Serenity binnengehaald.’


  Het was Lynn opgevallen dat Laura Reed, die op het punt stond te trouwen met kinderarts J.C. Fullerton, tijdens het gesprek steeds moeilijker was gaan kijken.


  ‘Laura, is er iets niet in orde?’ vroeg Lynn.


  ‘Ik zit een beetje met de vraag of ik iets wel of niet moet zeggen,’ zei Laura.


  ‘Iets over Mitch?’ vroeg Raylene.


  Laura knikte. ‘Jullie weten dat ik niet veel uitging voor J.C. en ik iets met elkaar kregen een paar maanden geleden. Een enkele keer ging ik weleens iets drinken met een paar collega’s op vrijdagavond. Er is een tijd geweest, ik denk niet lang nadat Amy stierf, dat Mitch daar altijd alleen aan de bar zat, waar hij veel te veel drank achteroversloeg.’


  Lynn verstijfde. Haar hart ging onregelmatig tekeer. ‘Drinkt Mitch veel?’ vroeg ze ongerust.


  ‘Ik heb hem nooit meer dan een biertje zien aanraken,’ zei Raylene fronsend tegen Laura. ‘Dat kan niet waar zijn.’


  ‘Ik zeg alleen dat ik het heb gezien,’ zei Laura afwerend. ‘Meer dan eens. Ik ben er nu al een hele tijd niet meer geweest, dus misschien is het voorbij. Daarom wist ik ook niet zeker of ik het wel moest zeggen.’


  ‘Nee, het is goed dat je hebt gezegd,’ zei Lynn stroef. ‘Dit moest ik weten.’


  Wat Laura onmogelijk had kunnen weten was dat Lynn veel te veel ervaring had met alcoholisten. Haar vader was alcoholist geweest. Met een kwade dronk bovendien.


  Ze dacht terug aan de verschrikkingen van die tijd. Het was meer verbale mishandeling geweest dan lichamelijke, anders was haar moeder zeker weggelopen, zo wilde ze graag geloven, en had ze Lynn en haar zussen meegenomen. Naar Lynns mening had ze weg moeten gaan, net zoals Sarah McDonald bij haar eerste man was weggegaan. Walter Price was geen alcoholist geweest, maar hij mishandelde haar ook met woorden. Hij had zijn leven gebeterd en was nu weer getrouwd, maar Sarahs vertrek was wel nodig geweest om hem te laten veranderen. Lynns vader was nergens door tot bezinning gekomen. Een paar jaar geleden was hij gestorven aan leverproblemen. Ironisch genoeg en ook triest genoeg, was haar moeder nog voor hem overleden.


  Lynn kon nog steeds niet in de buurt zijn van een man die stevig dronk, zonder een knoop in haar maag te voelen. Ze hield zichzelf voor dat het goed was dat ze dit nu wist, voor ze meer bij Mitch betrokken kon raken. Al had ze persoonlijk geen aanwijzingen gezien die wezen op een drankprobleem, toch was het een risico dat ze niet wilde nemen, zeker niet met twee kinderen in huis.


  Voor hem werken was één ding, maar verder? Nee, besloot ze met spijt in haar hart, dat kon gewoonweg niet.


  


  Flo keek haar dochter oprecht teleurgesteld aan. ‘Hoe komt het dat ik een dochter heb die zo snel met haar oordeel klaarstaat?’ vroeg ze vermoeid, nadat Helen en zij hadden gesproken over wat Helen haar ongepaste gedrag noemde.


  ‘Ik sta niet met een oordeel klaar,’ wierp Helen tegen. ‘Ik maak me gewoon zorgen dat jij jezelf volledig voor gek zet.’


  ‘Door met een man om te gaan die me met respect en warmte behandelt?’


  ‘Don is minstens tien jaar jonger dan jij.’


  ‘Twaalf, als je het weten wilt, maar wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Dat kan toch niet standhouden, mam. Hij breekt je hart.’


  ‘Denk je niet dat ik iets afweet van gebroken harten? De meeste mannen die mijn hart in de loop der jaren hebben gestolen, voor een minuutje of twee dan, waren vergeleken met Donnie geen knip voor de neus waard.’ Ze keek Helen uitdagend aan. ‘Het spijt me als je je hierdoor ongemakkelijk of op de een of andere manier beschaamd voelt, maar het is mijn leven. En dat leef ik op mijn eigen manier.’


  ‘Ik zweer…’ begon Helen, maar ze maakte haar zin niet af.


  Flo moest er bijna om lachen. ‘Wat ga je doen? Mij laten opnemen?’


  Helen zuchtte diep. ‘Oké, dat slaat nergens op. Er is geen rechter die gelooft dat je niet bij je volle verstand bent, ook al denk ik toevallig dat je wat dit betreft de weg kwijt bent.’


  Flo knikte tevreden. ‘Fijn te weten dat je je grenzen hebt, en dat je dat in ieder geval erkent.’ Ze aarzelde even en zei toen: ‘Ik heb een voorstel, als je het wilt horen.’


  Hoewel ze nog steeds geagiteerd was, gebaarde Helen dat ze door moest gaan.


  ‘Erik en jij gaan een keer met ons eten,’ stelde Flo voor. ‘Dan gaan we naar Rosalina’s.’


  ‘Jullie willen met mij gaan eten?’ vroeg Helen ongelovig.


  ‘En met Erik,’ beklemtoonde Flo. Hij zou vast verstandig reageren als Helen zich helemaal opwond en onbeleefd tegen Donnie zou doen.


  ‘O, natuurlijk, die heb je immers om je vinger gewonden,’ zei Helen.


  Flo glimlachte om haar frustratie. ‘Dat is zeker een van de redenen. Maar ik dacht ook dat je wel zin had in een avondje uit met je man. Ik wil zelfs je oppas wel betalen, dan hoef je je nergens druk om te maken.’


  ‘Ik heb liever dat jij thuisblijft en op Sarah Beth past,’ mompelde Helen.


  Flo waagde het daarom te lachen. ‘Dat schiet het doel van de afspraak voorbij, denk je niet? Kom op. Wat heb je te verliezen, behalve dan misschien dat je moet toegeven dat je het mis had met betrekking tot Donnie en mij?’


  ‘Ik haat het om het mis te hebben.’


  ‘Dat weet ik,’ suste Flo. ‘Ik zal het je makkelijk maken. Ik beloof dat ik niet één keer “ik zei het toch” zal zeggen.’


  Eindelijk verscheen er een lachje rond Helens lippen. ‘Dat krijg je nooit voor elkaar.’


  ‘Jawel, hoor,’ hield Flo vol. ‘Ik zweer het je.’


  Helen keek naar haar en schudde toen haar hoofd. ‘Het is vast de moeite waard om jou je best te zien doen om het er niet in te wrijven. Maar dan zal ik eerst moeten toegeven dat ik het mis had. Ik geef geen garantie dat dat gaat gebeuren.’


  ‘Dat gaat gebeuren,’ zei Flo zelfverzekerd. ‘Ik heb vertrouwen in Donnie, maar ik heb nog meer vertrouwen in jouw eerlijkheid en rechtvaardigheid. Dat is toch waarom je voor het recht hebt gekozen, om ervoor te zorgen dat rechtszaken eerlijk en onpartijdig verlopen?’


  Helen keek haar lange tijd aan en begon toen te giechelen. ‘Zo nu en dan heb ik wel een idee van wie ik heb geleerd om een getuige zo te manipuleren dat hij precies zegt wat ik wil.’


  ‘Dank je wel, mama,’ zei Flo haar voor.


  ‘Dank je wel, mama,’ zei Helen braaf, al leek ze er niet helemaal gelukkig mee.


  Toch waren ze al een heel eind gekomen, vergeleken met het begin van hun netelige gesprek. Flo was tevreden met de vooruitgang die ze hadden geboekt. Als ze maar onthield dat bepaalde overwinningen met heel kleine stapjes gingen.


  


  Mitch fronste zijn voorhoofd toen hij die woensdag bij Lynn was om nog één keer de loonadministratie uit te leggen, en merkte dat zij het vermeed om oogcontact te maken.


  ‘Is er iets mis?’ vroeg hij na een tijdje.


  ‘Nee. Waarom?’


  ‘Je hebt me nog niet één keer aangekeken sinds ik hier binnen ben gekomen,’ zei hij.


  ‘Omdat ik naar dat verdraaide computerscherm kijk,’ beweerde ze. ‘Je wilt toch graag dat ik de lonen betaal voordat je personeel wegloopt?’


  Hij geloofde haar niet, maar liet het erbij.


  ‘Ik heb Ed gezien,’ merkte hij terloops op. Hij vroeg zich af of dat de reden was van haar stroeve houding. ‘Hij is zeker weer terug van zijn reisje.’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze kortaf.


  ‘Heb je hem gesproken?’


  Eindelijk wendde ze zich naar hem toe. ‘Waarom maakt dat jou iets uit?’


  ‘Ik probeer te begrijpen waarom je zo uit je humeur bent. Ik dacht dat Eds terugkomst daar misschien iets mee te maken had.’


  ‘Ik ben niet uit mijn humeur,’ wierp ze tegen. Haar ogen schitterden van verontwaardiging.


  Mitch vond die felle reactie heel wat beter dan de onverschilligheid die ze zojuist had uitgestraald. ‘Sorry, maar volgens mij wel.’


  ‘Zo goed ken je me niet.’


  ‘Jawel, hoor,’ zei hij vriendelijk.


  Zichtbaar gefrustreerd keek ze hem aan. ‘Mitch, we hebben elkaar nauwelijks meer gezien na de middelbare school.’


  ‘Tot de laatste paar weken,’ zei hij instemmend. ‘Ik heb genoeg van je gezien om te weten dat je niet zo heel veel bent veranderd, in vergelijking met het lieve, gelijkmoedige meisje dat ik kende.’


  ‘Dat denk je maar,’ mompelde ze. ‘Door een scheiding kan er heel wat veranderen.’


  ‘Het gaat dus wel om Ed.’


  ‘Nee, het gaat erom dat ik werk te doen heb en dat jij me daar niet bij helpt,’ zei ze ongeduldig. ‘En ik heb nog een baan waar ik over…’ Ze keek op haar horloge. ‘… twintig minuten moet zijn. Kun je het alsjeblieft nog één keer uitleggen, in tien minuten graag en bij voorkeur in het Engels en niet in techno-taal?’


  Hij glimlachte. ‘Waarom pakken we het niet op als je weer thuis bent en niet zo’n haast hebt?’ Hij stond op, boog in een opwelling voorover en drukte een kus op haar voorhoofd. ‘Misschien is je stemming dan ook een beetje beter.’


  Hij was bijna bij de achterdeur toen er een prop papier langs zijn hoofd zeilde. De volgende raakte zijn rug. Hij moest lachen.


  ‘Heel volwassen, Lynnie,’ riep hij over zijn schouder.


  ‘Wees maar blij dat ik mijn gietijzeren koekenpan niet heb gepakt.’


  Het begon tot hem door te dringen dat ze echt boos op hem was, hetzij vanwege een of ander vergrijp dat ze nog niet had genoemd, hetzij omdat ze het arrogant van hem vond dat hij haar aansprak op haar gedrag. Hij draaide zich om en liep de keuken weer in. Hij trok een stoel bij en ging er achterstevoren op zitten, met zijn armen op de rugleuning.


  ‘Oké, waar gaat dit over?’ vroeg hij, en omdat hij zo dichtbij zat was het onmogelijk om zijn blik te ontwijken.


  ‘Mitch, alsjeblieft, ga gewoon naar Raylene zodat ik kan gaan werken. Ik heb tien minuten nodig om naar de boetiek te lopen.’


  ‘Ik breng je wel. We praten dit uit en dan gaan we.’


  ‘Er is niks uit te praten,’ zei ze koppig.


  ‘Daar ben ik het helaas niet mee eens.’


  ‘Dat kan wel zo zijn, maar ik zeg je dat er niets aan de hand is.’


  ‘Heb je niet ineens problemen met mij?’


  ‘Nee,’ zei ze, maar ze wist zijn blik te ontwijken terwijl ze het zei.


  ‘Wel waar,’ concludeerde hij. Hij zuchtte. ‘Vertel het maar.’


  ‘Mitch, echt. Ik heb hier geen tijd voor.’


  Onwillig stond hij op. ‘Dan gaan we. Pak je tas. Ik zet je af onderweg naar de ijzerwinkel. Er ligt een bestelling voor me klaar.’


  ‘Ik kan wel lopen.’


  ‘Ik weet dat je perfect in staat bent om te lopen,’ zei hij, terwijl hij zich nauwelijks in kon houden. ‘Maar ik ben bereid om je een paar minuten te besparen en je een lift te geven, omdat ik toch vlak bij de boetiek moet zijn. Wil je hier nu ook nog ruzie over maken?’


  Kennelijk won haar gezonde verstand het eindelijk, want ze wierp hem een chagrijnige blik toe. ‘Dank je.’


  ‘Niks te danken,’ zei hij. Hij deed zijn best om niet te glimlachen, omdat het bedankje haar duidelijk moeite had gekost.


  Het ritje duurde een paar minuten. De stilte in het busje was oorverdovend. Toen hij voor de boetiek was gestopt om haar eruit te laten, boog hij zich naar haar toe en raakte haar arm aan, voor ze uit kon stappen. ‘We hebben het er nog over.’


  Even blonk er wanhoop in haar ogen, die werd gevolgd door berusting. ‘Is dat een bevel van mijn baas?’


  ‘Nee, hoor, gewoon een toezegging van een bezorgde vriend,’ zei hij zachtmoedig. ‘Fijne dag, Lynnie.’


  Ze aarzelde even en zei toen: ‘Ja, jij ook.’


  Mitch keek haar na tot ze binnen was, reed verder en parkeerde zijn bus voor de ijzerwinkel. Hij bleef zitten waar hij zat, nadat hij de motor had uitgedaan, en probeerde te bedenken wat er met Lynn aan de hand kon zijn. Als er al aanwijzingen waren, dan ontgingen die hem volledig.


  Maar als hij één ding had geleerd tijdens zijn huwelijk, was het dat sommige puzzels niet onopgelost konden blijven. Daar werden ze alleen maar ingewikkelder en moeilijker van.


  ‘Vanavond, Lynn,’ mompelde hij vastbesloten. ‘Vanavond zoek ik dit tot op de bodem uit.’


  Al was ze kennelijk nog zo koppig, dat probleem van haar zou ze toch niet eeuwig voor zich kunnen houden.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Ik heb me vreselijk gedragen,’ zei Lynn tegen Raylene, tijdens een pauze tussen twee klanten door in de boetiek. ‘Hij was helemaal bezorgd dat ik boos op hem was, en ik deed alleen maar ontwijkend en gemeen tegen hem.’


  ‘Ontwijkend kan ik wel begrijpen, gezien de omstandigheden,’ zei Raylene. ‘Maar gemeen? Dat kan ik me niet voorstellen, dat jij gemeen was.’


  ‘Nee, dan Mitch. Die man is alleen maar aardig tegen me geweest. Hij heeft me werk gegeven, nota bene, en wat doe ik? Bij de eerste hint dat hij een drankprobleem zou kunnen hebben, behandel ik hem als een paria. Terwijl ik hem in werkelijkheid nog nooit heb zien drinken.’


  Raylene knikte. ‘Daar ben ik ook van geschrokken, dat Laura dat zei. En het klopt inderdaad niet met de man die ik ken. Maar toch, het is niet iets wat ze zomaar verzint.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Lynn gefrustreerd. ‘Daarom vond ik het zo verontrustend. Laura is geen roddelaarster, en ze vond het duidelijk ook niet prettig om het te vertellen.’


  ‘Wil je mijn advies hierover?’


  Lynn knikte. Ze wilde de mening van iemand anders horen. ‘Graag.’


  ‘Je weet nog wel dat Carter, toen wij elkaar ontmoetten, heel snel de conclusie trok dat ik onoplettend en onverantwoordelijk was, omdat Sarahs zoontje was weggelopen terwijl ik op hem moest passen. Voordat Travis hem uitlegde dat ik straatvrees had, had Carter al behoorlijk hard geoordeeld over wat voor persoon ik was. Hij zegt nog steeds dat hij toen de wijze les geleerd heeft om nooit meteen een conclusie te trekken, voordat alle feiten bekend zijn.’


  ‘Dat weet ik nog goed, ja, hoe Carter reageerde toen hij Tommy terugbracht,’ zei Lynn. ‘Hij oordeelde inderdaad veel te snel.’


  ‘Als je dat begrijpt, doe dan niet hetzelfde, Lynn. Geef Mitch de kans om het uit te leggen.’


  ‘Moet ik hem dan vragen of hij drinkt?’ zei Lynn, vol weerzin bij de gedachte om zo’n vrijpostige vraag te stellen, terwijl ze er geen enkel bewijs voor had dat hij een probleem zou hebben. ‘Dat kan toch niet. Hoe kan ik ooit uitleggen waarom ik dat vraag? Als het niet waar is, zou hij zich vernederd voelen omdat er zoiets over hem wordt beweerd.’


  ‘Misschien is er een beter alternatief,’ zei Raylene. ‘Concentreer je gewoon op wat je zeker weet over Mitch – dat hij attent is en betrouwbaar en aardig. Ga daar op af, tot er echt iets gebeurt wat je vertrouwen in hem aan het wankelen brengt.’


  ‘Ik weet dat je gelijk hebt, maar ik ben een beetje bang,’ zei Lynn.


  ‘Waarvoor?’


  ‘Om verliefd op hem te worden en er dan achter te komen dat hij niet de man is waar ik hem voor hield.’


  Raylene leek opeens enthousiast te worden. ‘Dus er is een kans dat je verliefd op hem wordt? Dat is fantastisch!’


  ‘Fantastisch?’ vroeg Lynn verbaasd.


  ‘Zeker weten,’ bevestigde Raylene. ‘Kijk, ik begrijp best dat je jezelf en je kinderen ervoor wilt behoeden dat jullie allemaal gekwetst worden, maar dat zie ik echt niet gebeuren, niet met de Mitch die ik ken. Vertrouw nou maar op je gevoel.’


  Lynn keek haar cynisch aan. ‘Mijn gevoel zei me ook dat Ed de perfecte man voor me was. Dat gevoel is dus niet al te betrouwbaar.’


  ‘Volgens mij klopt dat niet. Eén vergissing –’


  ‘Een gróte vergissing,’ verbeterde Lynn.


  ‘Oké, daar heb je gelijk in,’ gaf Raylene toe. ‘Maar ik zou het vreselijk vinden om jou zomaar te zien opgeven, terwijl er iets moois met Mitch zou kunnen opbloeien.’


  Was het wel zomaar, vroeg Lynn zich af. Wat Laura Reed met eigen ogen had gezien, was niet mis te verstaan geweest. En ze was er de vrouw niet naar om geruchten te verspreiden, als ze zich niet werkelijk zorgen maakte om wat ze had gezien.


  Toch had Raylene gelijk. De situatie vroeg om behoedzaamheid óf om een confrontatie. Omdat een confrontatie, zeker zonder direct bewijs, tegen haar natuur inging, bleef alleen behoedzaamheid over.


  ‘Zie je Mitch vanavond?’ vroeg Raylene.


  ‘Tenzij hij aan vanmorgen denkt en besluit geen tijd meer te verspillen aan een vrouw die zo onhebbelijk tegen hem heeft gedaan,’ zei ze.


  ‘Ik betwijfel of Mitch tijd met jou ooit als verspilde tijd zal beschouwen,’ zei Raylene. ‘Hij komt wel. Laten we eens even in de rekken kijken of we iets schitterends voor je kunnen vinden om aan te trekken.’


  Lynn schudde meteen haar hoofd. ‘Schitterend kan ik niet betalen.’


  ‘Wel als het in de uitverkoop is en we je personeelskorting eraf halen. Dan moet ik je praktisch geld toe geven. Trouwens, een goedgeklede werkneemster is wandelende reclame voor mij.’


  ‘Maar we gaan alleen maar de loonadministratie doen bij mij thuis,’ protesteerde Lynn, al bleef haar blik steeds naar het uitverkooprek dwalen. Toen ze daar zonet mee bezig was geweest, had ze een jurk gezien die haar aandacht had getrokken – iets in helder limegroen dat geweldig zou zijn voor de zomer.


  ‘Niet zodra hij jou in de perfecte jurk ziet, let maar op,’ zei Raylene, terwijl ze Lynn een simpele linnen jurk in perzikkleur aangaf, die haar nog niet eerder was opgevallen.


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg Lynn. ‘Ik vind die limegroene mooi.’


  ‘Geloof me maar,’ hield Raylene aan. ‘Die limegroene is te veel voor jou. Deze perzikkleur laat je huid glanzen.’ Ze grinnikte. ‘Ik voorspel dat er een etentje in het verschiet ligt. En als hij je vraagt, dan waag je het niet om nee te zeggen.’


  Enigszins gerustgesteld door het gesprek met Raylene en verrast door hoe ze eruitzag in de jurk die Raylene uit het rek had geplukt, ging Lynn later die middag met nieuwe moed de winkel uit.


  ‘Kom maar op,’ mompelde ze terwijl ze naar huis liep. Maar ondanks het uiten van die dappere woorden, bleef een deel van haar zich zorgen maken dat de hele situatie haar ver boven het hoofd aan het groeien was.


  


  Mitch stond naast zijn busje te kijken hoe Lynn langs de huizen wandelde. Hij had afwisselend op zijn horloge en naar de straat gekeken, rond de tijd dat ze gewoonlijk de winkel van Raylene verliet. Het leek wel of hij de laatste tijd een beetje te veel aandacht aan haar komen en gaan besteedde. Hij wachtte tot ze wat dichterbij was, voor hij een groet naar haar riep.


  Tot zijn grote verrassing, na de manier waarop ze eerder die dag tegen hem had gedaan, verscheen er een lach op haar gezicht.


  ‘Nou, dat is een lust voor mijn ogen,’ verklaarde hij, terwijl hij naar haar terug grinnikte.


  ‘Wat?’


  ‘Die lach van je. Die heb ik gemist. Vanmorgen was je niet zo blij met me.’


  ‘Je had gelijk. Ik had iets aan mijn hoofd,’ gaf ze eindelijk toe. ‘Het spijt me.’


  ‘Dat hoeft niet. Is het probleem nu opgelost?’


  ‘Niet helemaal, maar ik kan het nu weer relativeren. Eigenlijk heb ik wel een goede dag gehad,’ zei ze. ‘Ed heeft gebeld. Hij is bezig wat financiële dingen op te lossen. Ik heb lekker verkocht vandaag. En ik heb zelfs een nieuwe jurk gekocht.’ Triomfantelijk hield ze de glanzende tas van de boetiek omhoog. ‘Om eerlijk te zijn, voel ik me voor het eerst in lange tijd weer hoopvol.’


  Mitch dacht even na en nam snel een besluit, al had hij waarschijnlijk beter bij zijn plan kunnen blijven om samen aan de loonadministratie te gaan werken die avond. ‘Heb je zin om erover te praten bij een etentje? Niks bijzonders. Gewoon naar Rosalina’s. Ik ben bang dat ik bij Raylene en Carter zo langzamerhand niet meer welkom ben. Ik moet er ook weer eens uit.’


  ‘Raylene en Carter vinden het gezellig als je blijft eten,’ stribbelde Lynn tegen. ‘Ze heeft me zelf verteld hoe ze van je gezelschap genieten.’


  ‘Carter tolereert het alleen maar,’ hield hij vol. ‘Hij denkt dat die verbouwing sneller klaar is als ik langer blijf.’


  ‘Dat heb je al eens eerder gezegd, maar ik denk echt dat het niet alleen daarom gaat,’ zei Lynn. ‘Volgens mij vindt hij het fijn dat je er bent als hij late dienst heeft. Die zaak met Raylenes ex-man zijn ze allebei nog niet helemaal vergeten. Die zit dan misschien wel weer in de gevangenis, maar ze zijn nog altijd een beetje gespannen.’


  Mitch knikte. ‘Dat was een nare toestand, ja. Dus, Lynn, wat denk je ervan? Pizza bij Rosalina’s. De kinderen mogen mee als je wilt. En je kunt je nieuwe jurk aantrekken.’


  Om de een of andere onbegrijpelijke reden begon ze te giechelen.


  ‘Wat is er?’


  ‘Raylene voorspelde al dat ik vanavond uit eten zou gaan. Ze stond er gewoon op dat ik deze jurk kocht, voor het geval dat.’


  ‘Wat goed van Raylene,’ zei hij. ‘Soms heeft die vrouw verbluffend veel inzicht. Is dat een ja?’


  Ze keek hem aan met een bezorgde frons. ‘Weet je dit wel zeker, Mitch? Wil je de kinderen er echt bij hebben?’


  Al zou hij liever een intiemere avond met haar doorbrengen, hij wist dat het daarvoor nog te vroeg was. De kinderen zouden voor de buffer zorgen die ze allebei nodig hadden om deze prille, onontdekte emoties in bedwang te houden.


  ‘Ik zou het heel gezellig vinden,’ zei hij openhartig. Met opzet liet hij het klinken alsof ze hem een plezier zou doen. ‘Alleen uit eten gaan is niks aan.’


  Ze aarzelde nog even, heen en weer geslingerd tussen verlangen en voorzichtigheid. ‘Word je niet gek van de kinderen?’


  Hij lachte. ‘Niet als ik hun wat kleingeld geef voor de computerspellen. Bij Nate en Luke werkte dat altijd als een toverformule.’


  ‘Dat houdt Jeremy en Lexie ook beslist wel even bezig,’ beaamde ze lachend. ‘Oké dan. Het klinkt goed. Spreken we daar af?’


  Hij wist dat haar auto de laatste tijd niet vaak van de oprit was geweest en dacht dat hij wel wist waarom. De prijs van benzine ging niet bepaald samen met een smalle beurs. En al was Rosalina’s niet aan de andere kant van de wereld, hij wilde niet dat ze kostbare benzine zou moeten verspillen om daar te komen.


  ‘Nee, hoor, geef me een halfuurtje om me thuis snel te douchen en te verkleden, dan kom ik jullie ophalen.’ In die tijd zou hij ook een briefje voor Raylene neerleggen, om haar te laten weten dat hij vanavond niet bleef eten. Deze onverwachte kans was veel te mooi om voorbij te laten gaan.


  Hij lachte in zichzelf. Niet dat Raylene ook maar een beetje verbaasd zou zijn. Kennelijk kende zij hen tweeën beter dan ze zichzelf kenden.


  


  Toen ze bij Rosalina’s arriveerden, zag Lynn meerdere hoofden hun kant op draaien. Het geroezemoes werd ook even luider, of leek dat maar zo? Al hield ze van Serenity en had ze in haar tienerjaren de hechte gemeenschap leren waarderen, hier was ze nooit aan gewend geraakt. Net als op veel andere momenten nadat Ed en zij uit elkaar waren gegaan, voelde ze zich alsof haar glimlach op haar gezicht geplakt zat en waren haar wangen rood van schaamte. Gelukkig leken Jeremy en Lexie niets in de gaten te hebben. Ze waren al op weg naar het gedeelte waar zich diverse spelcomputers en speelautomaten bevonden.


  ‘Let maar niet op het geroddel,’ zei Mitch zachtjes. Hij boog zich naar haar toe, zodat zijn adem even haar wang beroerde.


  ‘Komt het niet bij je op dat ze misschien praten omdat nog niemand mij sinds de dood van Amy met een vrouw heeft gezien?’ vroeg hij knipogend.


  Ze keek hem geschrokken aan en giechelde toen. ‘Nee, daar heb ik nog helemaal niet aan gedacht. Wat egocentrisch van me.’


  ‘Dat is menselijk, schat. Als er nare dingen gebeuren in ons leven, zijn we geneigd te denken dat iedereen het over ons heeft.’ Hij lachte nu ook. ‘Helaas is het in Serenity hoogstwaarschijnlijk nog waar ook.’


  Lynn kon zich eindelijk een beetje ontspannen. Het verbaasde haar te ontdekken dat ze rustig werd door het begrip dat Mitch toonde, niet alleen voor de situatie, maar ook voor haar eigen reactie daarop.


  Nadat ze in een hoekje van het restaurant waren gaan zitten, keek ze naar de menukaart, niet goed wetend wat ze zou kiezen. Ze had zoveel trek tegenwoordig, dat ze van alles op de kaart wel een beetje zou willen bestellen.


  ‘Zullen we twee grote pizza’s doen?’ stelde Mitch voor. ‘Dan kun je ook nog wat mee naar huis nemen.’


  ‘Prima,’ zei ze. Ze zag al voor zich hoe de kinderen meer zouden eten dan ze op konden, net als een paar avonden geleden, toen ze de restjes hadden ontdekt van de pizza’s die Mitch had laten bezorgen.


  ‘En een salade?’


  ‘Voor mij en Lexie, graag. Niet voor Jeremy. Die raakt hem toch niet aan, hoe ik ook mijn best doe om streng te zijn.’


  ‘Mijn jongens waren net zo, tot Cal Maddox hun baseballcoach werd. Die stond erop dat ze hun groenten aten, en niet het alleen het vlees en de andere proteïnen die ze van hun footballcoach moesten eten,’ zei Mitch. ‘Toen kregen ze eindelijk in de gaten dat voedsel brandstof is voor het lichaam. Doet Jeremy aan sport?’


  ‘Nog niet. Hij heeft nog geen interesse getoond voor de verschillende sportclubs in de stad en ik heb hem niet aangemoedigd om er een te proberen. Zijn vader was geen groot sportman, dus Ed heeft ook niet echt aangedrongen.’


  ‘Volgens mij is sport wel goed voor jongens,’ zei Mitch. ‘Maar alleen als ze het zelf willen. Nate en Luke konden nauwelijks wachten. Ze zijn nog steeds competitief, al zijn ze geen lid van een studentensportclub.’ Hij legde de menukaart opzij. ‘Zeg, wat wil je erbij drinken? Fris? Of een biertje?’


  Ze aarzelde en dacht na over haar antwoord. Was dit het perfecte moment om van de situatie gebruik te maken? ‘Ik wil wel een biertje, als jij ook neemt.’


  ‘Ik niet,’ zei Mitch meteen. ‘Maar neem gerust als jij er wel een wilt.’


  En daar had ze haar antwoord, bedacht ze met spijt. Of was het niet zo? Ze nam hem nieuwsgierig op. ‘Dat klonk alsof er iets achter zit,’ zei ze voorzichtig. ‘Is dat ook zo?’


  ‘Net nadat Amy gestorven was, zocht ik iets te veel troost in bier,’ zei hij openhartig en zonder een spoortje van schaamte.


  ‘O,’ mompelde ze, niet wetend wat ze moest zeggen. Hij had zijn bekentenis met zoveel eerlijkheid gebracht dat ze even van haar stuk was. ‘Dus nu drink je niet meer?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Op een dag werd ik wakker met het vreselijke besef dat ik geen haar beter was dan de dronken chauffeur die mijn vrouw doodreed. Het enige verschil was dat ik nog genoeg verstand had om niet achter het stuur te kruipen. Sindsdien heb ik geen druppel drank meer aangeraakt.’


  Lynn vroeg zich af of het wel mogelijk was om zomaar ineens te stoppen. Haar vader had dat zeker niet gekund. Maar zou hij het ooit wel geprobeerd hebben?


  ‘Je moet wel ongelooflijk sterk zijn om er zomaar een punt achter te zetten,’ zei ze. ‘Ben je bij de Anonieme Alcoholisten geweest of een ander soort hulpgroep?’


  ‘Nee, ook al had ik dat meteen gedaan als het in mijn eentje niet was gelukt.’ Hij keek haar ernstig aan. ‘Ik ben geen alcoholist, Lynn, op geen enkele manier. Voor Amy stierf, dronk ik ’s avonds weleens een biertje of twee, maar zelfs dat deed ik niet regelmatig. Maar toen ik inzag dat ik op bier ging vertrouwen om de pijn van haar dood te verzachten, besefte ik dat ik me op glad ijs begaf.’


  Hij haalde zijn schouders op, alsof het iets van voorbijgaande aard was. ‘Ik mis het niet en ik heb er ook geen moeite mee. Behalve in die paar maanden, heb ik nooit veel om drank gegeven.’


  Zijn woorden zouden haar gerust moeten stellen, zijn overtuiging dat het niet belangrijk voor hem was, maar de geschiedenis had haar geleerd dat ze toch op haar hoede moest blijven. Het feit dat hij had bevestigd wat Laura had gezien, verontrustte haar, hoe ze ook haar best deed ertegen te vechten. Ze kon zich gewoon niet voorstellen dat drinken de ene dag nog een probleem was geweest, en nu zomaar ineens niet meer. Kon het wel zo makkelijk zijn?


  ‘Dus, wil je dat biertje nog?’ vroeg hij. ‘Het maakt mij niet uit, hoor.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, doe maar iets fris.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Voor mij hoef je je niet te bedenken.’


  ‘Nee, hoor. Het maakt niet uit,’ hield ze vol.


  Mitch plaatste zijn bestelling. Daarna keek hij haar aan en hield haar blik iets langer dan gebruikelijk vast. ‘Vertel me nu eens waarom het zo’n goede dag was.’


  ‘Behalve deze kans om uit eten te gaan?’ vroeg ze.


  ‘Je was al blij vóór ik dit voorstelde.’


  Ze dacht terug aan die ochtend, haar gesprek met Raylene en de kleren die ze had verkocht. De dag had een klein gouden randje gekregen. ‘Ik heb goed verkocht vandaag,’ zei ze tegen hem, om zich daarop te concentreren. ‘Dat heb ik geloof ik al gezegd. Ik ben nog niet zo goed als Adelia Hernandez, die nog ijs aan een Eskimo kan verkopen, maar ik begin steeds beter te worden. Als iemand onzeker overkwam, liet ik het vroeger altijd gaan. Ik wilde niet te veel aandringen. Nu begin ik te leren om die klanten duidelijk te maken dat ze niet kunnen leven zonder die bepaalde blouse, of die jurk, of dat broekpak.’


  ‘Net zoals Raylene jou heeft overgehaald om deze jurk te kopen?’ plaagde hij. ‘Wat ze ook zei om je te overtuigen, ze had gelijk. Die perzikkleur laat je huid gewoon glanzen.’


  ‘Dat is precies wat Raylene zei!’ reageerde Lynn. ‘Heeft ze je ingeseind?’


  ‘Nee, ik zeg gewoon wat ik vind.’ Zijn gezichtsuitdrukking werd ernstig. ‘Je bent een mooie vrouw, Lynn. Dat ben je altijd al geweest.’


  ‘Altijd?’ vroeg ze sceptisch. ‘Ik kan me nog herinneren dat ik de eerste keer dat jij me zag, net nadat we in de stad waren komen wonen, door Taylor Vincent in een modderplas was geduwd en dat ik eruitzag als een beest.’


  Hij lachte. ‘Een mooi beest dan,’ hield hij vol.


  Ze had in geen jaren aan dat incident teruggedacht, maar besefte opeens hoe veelzeggend dat moment was geweest. ‘Jij hebt Taylor Vincent toen een klap verkocht,’ zei ze. Opeens kon ze zich het gebeuren levendig herinneren. Ze was geschokt geweest dat iemand die ze nauwelijks kende het voor haar had opgenomen. ‘Zelfs toen al wilde je draken voor me verslaan.’


  ‘Taylor Vincent was een pestkop,’ verklaarde hij, om er een beetje schaapachtig aan toe te voegen: ‘Hij had je aan het huilen gemaakt. Zelfs toen al kon ik het niet verdragen om een meisje te zien huilen.’


  ‘Hij had mijn nieuwe jas verpest. Ik was zo trots op die jas.’


  ‘Hij was rood met een zwarte, fluwelen kraag,’ herinnerde Mitch zich.


  Onder de indruk van zijn geheugen staarde ze hem aan. ‘Dat je dat nog weet!’


  ‘Ik zei toch dat je indruk had gemaakt,’ zei hij.


  ‘Mijn moeder had die jas voor me gemaakt. Ik mocht hem alleen aan bij speciale gelegenheden, maar ik wilde hem zo graag op school laten zien. Al hebben we hem laten stomen en was hij weer zo goed als nieuw, toch is het voor mij nooit meer dezelfde jas geweest.’ Ze glimlachte naar hem. ‘Jij was mijn held die dag.’


  ‘En toen werd je verliefd op Ed,’ zei hij.


  Haar glimlach verdween. ‘En toen werd ik verliefd op Ed,’ zei ze, niet in staat een spijtige klank uit haar stem te houden. Bijna meteen voelde ze echter de noodzaak om haar gevoelens te verdedigen, om zelfs Ed te verdedigen. ‘Hij is niet altijd zo onverschillig en egoïstisch geweest als de laatste tijd.’


  Mitch zag er niet uit alsof hij haar geloofde, maar hij haalde alleen zijn schouders op. ‘Hij moet wel een paar goede eigenschappen hebben gehad, anders was je niet al die jaren zo gek op hem geweest.’


  ‘En door hem heb ik twee geweldige kinderen,’ zei ze. ‘Ik wou alleen dat ik er niet zo zeker van was dat iedereen in de stad denkt dat ik iets vreselijks heb gedaan, omdat ik ben verlaten door die voorbeeldige Ed.’


  ‘Heb je dat gedaan dan? Iets vreselijks, bedoel ik?’


  ‘Absoluut niet. Ik was geschokt toen hij zei dat hij wilde scheiden. Ons huwelijk was geen fantastisch liefdessprookje, maar alles leek wel in orde. En onthoud dat ik weinig vergelijkingsmateriaal had. Mijn ouders hadden altijd roerige tijden. In vergelijking daarmee hadden Ed en ik een rustig en stabiel huwelijk. Het was… ik weet het niet, een opluchting, denk ik. Het was prettig. Ik was tevreden. En ik dacht dat hij dat ook was.’


  ‘Dat dacht ik al,’ zei Mitch. ‘Voor zover ik me kan herinneren, heb jij die man alleen maar liefde gegeven. Ik heb nooit goed begrepen wat je in hem zag, maar ja, je had mijn hart gebroken, dus ik was misschien een beetje bevooroordeeld.’


  ‘Heb ik je hart gebroken?’ vroeg ze, geschokt door zijn onverwachte bekentenis.


  ‘In de brugklas,’ bevestigde hij. ‘Eindelijk had ik de moed verzameld om voor te stellen na schooltijd iets bij Wharton’s te gaan drinken, en je wees me gewoon af. Je zei dat je met Ed had afgesproken, al kan ik me herinneren dat hij zelfs toen al geen rekening met je hield. Die middag is hij niet eens op komen dagen. Ik vond het vreselijk om jou daar te zien zitten met je vriendinnen. Je keek zo teleurgesteld.’


  Lynn dacht terug aan die relatief onschuldige tijd. Mitch had gelijk – Ed had geen rekening met haar gehouden. Het was een patroon geweest dat nooit was doorbroken. Waarom had ze dat niet eerder gezien? Was het omdat het, zoals ze net had gezegd, een opluchting was om een leven te hebben zonder het constante geruzie en gedoe waarmee ze was opgegroeid?


  ‘Waarom zei je niet wat je vond van Ed?’ vroeg ze aan Mitch. ‘Misschien had ik wel naar je geluisterd. We waren vrienden. Ik vertrouwde jou.’


  ‘Hoorde je me net niet zeggen dat mijn hart gebroken was? Trouwens, ik was nog maar dertien en zat onder de acne. Wat wist ik van relaties en hoe die zouden moeten zijn? Jij was het eerste meisje dat ik mee uit had durven vragen.’


  Ze keek hem aan met een gevoel van spijt. ‘Sorry dat ik je heb gekwetst. Wat kunnen kinderen op die leeftijd ongelooflijk achteloos en ongevoelig zijn, hè?’ Ze zuchtte. ‘Ik hoop dat Lexie door haar tienerjaren en haar eerste echte verliefdheid heen komt zonder dat haar hart wordt gebroken.’


  ‘Helaas hebben ouders daar geen invloed op,’ zei Mitch. ‘Amy heeft haar best gedaan om onze zonen daartegen te beschermen. Ze probeerde hen weg te houden van meisjes van wie ze wist dat ze hen zouden kwetsen. En ze leerde hun om goed en eerlijk om te gaan met de meisjes die ze hadden, maar ik weet dat ze ook wel hun fouten hebben gemaakt. Waarschijnlijk hebben ze net zo vaak een meisje gekwetst als dat ze zelf verdriet om een meisje hadden.’


  Na die woorden keek hij haar in de ogen. ‘Mag ik je wat vragen?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Zou je Ed terugnemen als hij weer met je verder zou willen?’


  Lynn begreep waarom hij dit wilde weten. Waarom zou hij moeite voor haar doen, als haar hart nog aan een ander toebehoorde? Ze wilde dat ze hem een ondubbelzinnig antwoord kon geven.


  ‘Dat denk ik niet,’ zei ze langzaam. Ze wilde hier net zo eerlijk over zijn als hij over het drinken was geweest. ‘Ik heb hem onlangs in een heel nieuw licht gezien en hij is niet meer de man voor wie ik hem hield.’ En als ze dacht aan de vonken die gloeiden als Mitch in de buurt was, begon ze te beseffen dat de chemie tussen Ed en haar ook had ontbroken.


  ‘Maar?’ moedigde Mitch aan.


  ‘Ik moet ook rekening houden met Jeremy en Lexie. Die hebben hun vader nodig.’


  ‘Ze kunnen hun vader ook in de buurt hebben zonder dat jij hem weer in je leven toelaat,’ zei Mitch op redelijke toon. ‘Wat ik graag wil weten, is of jíj weer met hem verder wilt. Niet vanwege je kinderen. Vanwege jezelf.’


  ‘Als je me dit een week of twee geleden had gevraagd, toen alles echt een puinhoop was, was het antwoord makkelijker geweest,’ zei ze. ‘Ik was vreselijk kwaad en gedesillusioneerd.’


  ‘Maar nu is hij weer terug in de stad en alles is weer rozengeur en maneschijn?’ vroeg Mitch, met iets verwijtends in zijn stem.


  Lynn keek hem scherp aan. ‘Dat zou ik niet willen zeggen. Ik wil niet bij een man zijn die zo overduidelijk niet bij mij wil zijn. Dat is niet veranderd. Ik weet het allemaal niet zo goed. Een verzoening zal er in elk geval niet in zitten.’


  Mitch zag er niet uit alsof hij dat geruststellend vond. Zelfs zij kon zien dat ze zijn directe vraag onbeantwoord had gelaten. Ze had nog steeds niet gezegd wat zíj wilde.


  En de werkelijkheid was dat ze dat niet wist. Ze wilde de zekerheid van haar huwelijk terug, de stabiliteit van het weten wie ze was en wat haar rol was – die van echtgenote en moeder. Maar dat beeld van haarzelf was kennelijk op een leugen gebaseerd geweest, of in ieder geval op een misvatting. Hoe blind was ze geweest voor wat er mis was in de basis van haar relatie met haar man?


  Eindelijk begon ze erachter te komen wie ze zou kunnen worden in deze nieuwe, op zijn kop gezette wereld. Ze wist dat dat op termijn een goede zaak was, maar op dit moment was het alleen maar doodeng. Aan onzekerheid had ze altijd een hekel gehad. Dat had ze wel geleerd, met een onvoorspelbare alcoholist in haar jeugd thuis. Ze bleef zich maar afvragen of ze daarom voor Ed had gekozen, omdat hij, met zijn toekomst in zijn vaders verzekeringskantoor al voor hem uitgestippeld, haar de zekerheid en stabiliteit kon bieden waar ze altijd naar had verlangd. Het vuurwerk, waarover ze in romannetjes had gelezen of waar ze van haar vriendinnen over had gehoord, had niet zo belangrijk geleken.


  Ze forceerde een glimlach. ‘Dit gesprek wordt veel te serieus opeens.’


  Hij keek alsof hij vond dat ze eindelijk echt ergens over praatten, maar na een tijdje knikte hij. ‘En daar komt ons eten aan. Ik haal de kinderen wel.’


  Zodra Lexie en Jeremy aan tafel zaten, draaide het gesprek om sport en school. Hoewel Jeremy niet op een sportclub zat, ging hij graag kijken bij de wedstrijden van de middelbareschoolteams, en hij hobbelde dan als het mocht achter Lexie en haar vriendinnen aan.


  Lynn zag hoe ontspannen Mitch met haar kinderen omging. Ze kon niet anders dan hem vergelijken met Ed, die het zelfs voor de scheiding al ongemakkelijk had gevonden om een gesprek met hen gaande te houden, en nu al helemaal nauwelijks meer aandacht aan hen besteedde. Mitch leek oprecht geïnteresseerd in alles wat ze te vertellen hadden.


  Ze was verrast toen Jeremy naar de verbouwing van het buurhuis informeerde.


  ‘Mag ik een keer komen kijken wat je aan het doen bent?’ vroeg hij verlegen. ‘Ik weet dat het eigenlijk verboden terrein is. Dat zei Raylene. En mama ook.’


  Mitch stak zijn hand uit en woelde ermee door Jeremy’s haar. ‘Zeker wel, als ik er maar ben. Dan zoeken we een helm voor je en dan laat ik je alles zien.’


  ‘Mag ik dan ook helpen?’ vroeg Jeremy opgewonden. ‘Ik vind het leuk om dingen te bouwen. Ik bedoel, dat heb ik net met Lego gedaan, niet met echt hout of zoiets, maar het lijkt me vet cool om op een stuk papier te kijken en dan een heel huis in elkaar te zetten.’


  ‘Dat is zeker vet cool,’ bevestigde Mitch. ‘Ik wil je graag een paar dingen leren.’


  ‘Geen zaagmachines,’ zei Lynn meteen. ‘Geen spijkerpistolen. En –’


  Jeremy kreunde hoorbaar, met rode wangen van schaamte. ‘Mam!’


  Ze keek naar Mitch en zag hem grinniken. ‘Je snapt wat ik bedoel, hè?’


  ‘Ik snap het,’ zei hij. ‘Ik breng hem terug in dezelfde staat waarin je hem gestuurd hebt.’


  ‘Dan weet ik genoeg,’ zei ze, blij dat ze hem aan zijn woord kon houden.


  Wanneer, bedacht ze met verbazing, was de laatste keer geweest dat ze zoveel vertrouwen in een man had gehad? Ondanks alle twijfels die vanavond waren gerezen als het ging om Mitch en zijn drinkgedrag, besefte ze met volle overtuiging dat ze hem kon vertrouwen, niet alleen met haar kinderen, maar misschien zelfs ook met haar hart.


  Maar zodra die gedachte bij haar opkwam, trapte ze inwendig op de rem. Eén stap tegelijk, waarschuwde ze zichzelf. Dat was een manier van leven waarvan ze meer en meer de waarde was gaan inzien.


  Dat laatste leek ook voor Mitch te gelden, die daar zijn eigen redenen voor had. Hoe kon ze geen respect hebben voor een man die kritisch genoeg naar zichzelf keek om problemen te zien aankomen en zo nodig zijn gedrag aan te passen? Dat soort zelfkennis was zeldzaam. Net zo zeldzaam als de wilskracht die ervoor nodig was om dingen te veranderen.


  Vanavond had Mitch al heel wat van haar angsten weggenomen, maar het kon geen kwaad om in ieder geval een deel van haar hart nog wat langer op veilig terrein te houden.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Flo was verschrikkelijk nerveus. Hoe kon een vrouw van in de zeventig in vredesnaam nog zenuwachtig worden voor een afspraakje, nota bene met een man met wie ze al een paar maanden omging? Toch voelde ze zich alsof ze weer op de middelbare school zat, een tijd die allang naar de achtergrond verdwenen zou moeten zijn.


  Natuurlijk ging het ook niet om het eten met Donnie, maar om het feit dat Erik en Helen mee zouden gaan. Toen Donnie vanmorgen haar appartement had verlaten, was hij niet in het minst bezorgd geweest over het vooruitzicht te worden verhoord door haar dochter, die er haar vak van had gemaakt om getuigen aan de tand te voelen.


  ‘Je bent naïef als je denkt dat ze niet zal proberen om je klem te praten,’ had Flo tegen hem gezegd.


  Geamuseerd had hij haar aangekeken. ‘Waarmee dan? Ik heb niets te verbergen. En mijn intenties waar het jou betreft, zijn volkomen eerbaar.’


  ‘Eerbaar?’ had Flo geroepen. ‘Niet bij Helen. Ze zouden alleen maar eerbaar zijn als je een ring aan mijn vinger zou schuiven, en we hebben afgesproken dat we niet gaan trouwen.’


  ‘Als dat beter zou zijn voor jouw verstandhouding met Helen, wil ik dat met liefde heroverwegen,’ had hij tot haar verbijstering gezegd.


  ‘Begin daar nu niet over,’ had ze geboden. ‘Niet nu ik me al zo’n wrak voel. We waren het erover eens, en daarmee uit.’


  ‘Koppige vrouw,’ zei hij op beschuldigende toon, net voor hij haar een kus gaf.


  ‘Je weet best dat ik gelijk heb,’ had ze hem achterna geroepen.


  En zo was het. Op hun leeftijd had je geen huwelijk meer nodig. De regeling die ze hadden, was perfect voor hen allebei. Het paste bij hen om ieder een eigen plekje te hebben, waar ze zich desgewenst konden terugtrekken. Het paste in ieder geval bij haar. Paste het dan misschien toch niet bij Donnie, vroeg ze zich opeens vertwijfeld af. Wat als hij zich had bedacht en zij hem de mond had gesnoerd? Ze kreunde. Nu had ze nog iets om zich zorgen over te maken.


  Op zoek naar wat afleiding belde ze Liz. ‘Heb je het druk?’


  ‘Ik was van plan om naar het gemeenschapscentrum te gaan om een kaartje te gaan leggen,’ zei ze. ‘Heb je zin om mee te gaan?’


  ‘Ja, dan kom ik ook,’ zei Flo gretig. ‘Heb je Frances ook gevraagd?’


  ‘Ze zei dat ze moe was en liever thuis wilde blijven.’


  Flo vond het niet fijn om dat te horen. Ze was een beetje verbaasd dat Liz die reactie van Frances zomaar had geaccepteerd. ‘Dat klinkt niet goed,’ zei ze tegen Liz. ‘Ik denk dat ik even bij haar langsga onderweg naar het gemeenschapscentrum.’


  ‘Dan ga ik mee,’ zei Liz. ‘Om eerlijk te zijn zit ik daar al over te dubben vanaf het moment dat ik haar sprak. Ik wil haar ook niet gaan behandelen alsof ze niet in staat is om zelf een beslissing te nemen.’


  ‘Dat doen we toch ook niet,’ hield Flo vol. ‘Ze is onze vriendin. We kennen haar situatie. Natuurlijk zijn we bezorgd als iets niet in orde lijkt. Omdat haar familie nog van niets weet over die cognitieve aandoening, is het onze taak om de boel in de gaten te houden. Dat hebben we afgesproken, met Frances erbij.’


  ‘Dat klopt,’ zei Liz. ‘Haal je mij op? Ik vraag Travis liever niet om mij daar af te zetten.’


  ‘Geef me tien minuutjes,’ zei Flo. ‘Even mijn gezicht bijwerken.’


  ‘En dan kun jij er toch over tien minuten al zijn?’ vroeg Liz plagerig.


  ‘Op deze leeftijd heb ik genoeg aan wat mascara en lipstick, om er een beetje toonbaar uit te zien. De rest is zonde van de tijd. Die rimpels van mij kan ik toch niet meer verbergen. Jouw huid is nog zo glad als babybilletjes. Ik kom er nog weleens achter hoe je dat voor elkaar hebt gekregen. Je bent vast een keer stiekem naar Columbia of Charleston geweest voor een facelift ofzo.’


  Liz lachte. ‘Gezond leven,’ kaatste ze terug. ‘Nooit gerookt. Nooit veel gedronken. En de zegening van sterke genen.’


  ‘Dat kan ik allemaal niet meer van mezelf zeggen,’ zei Flo. ‘Ik zie je zo.’


  


  Twintig minuten later arriveerden ze bij het appartement van Frances. Nadat ze hadden aangeklopt, deed Frances eindelijk open, slaperig en met haar haar in de war.


  ‘Wat doen jullie hier in vredesnaam?’ vroeg ze. Ze keek Liz fronsend aan. ‘Ik zei toch dat ik terug naar bed ging.’


  ‘En ik maakte me zorgen toen ik dat hoorde,’ zei Flo zonder blikken of blozen. ‘Klaag mij maar aan.’


  Er speelde een glimlach rond Frances’ lippen. ‘Niet als je Helen naast je hebt in de rechtbank. Maar nu jullie hier toch zijn, kunnen jullie net zo goed binnenkomen. Ik ga een pot thee zetten. Misschien dat ik daar een beetje wakker van word.’


  Liz en Flo liepen achter haar aan naar de keuken.


  ‘Voel je je wel goed?’ vroeg Flo bezorgd.


  ‘Behalve dat ik doodop ben omdat ik de halve nacht naar Fred Astaire-films heb zitten kijken, ben ik prima in orde.’ Ze zuchtte. ‘Wat kon die man dansen.’


  ‘Daar kan zelfs mijn Donnie niet aan tippen,’ beaamde Flo.


  Liz schudde ongeduldig haar hoofd. ‘Dat is alles? Is dat waarom je zo moe bent, omdat je tot diep in de nacht films hebt zitten kijken? Waarom zei je dat dan niet gewoon toen ik belde?’


  Frances keek haar uitdagend aan, terwijl ze kokend water in de theepot goot, die ze al met Earl Grey had gevuld. ‘Ik wist niet dat ik jou van al mijn activiteiten op de hoogte moest stellen. Als je het leven van iemand anders wilt volgen, dan is dat van Flo veel opwindender dan dat van mij, hoor.’


  Liz leek even van haar stuk gebracht, maar begon toen te giechelen. ‘Nee, je hoeft geen verslag uit te brengen van alles wat je doet, maar het was wel leuk geweest als je mij had uitgenodigd. Ik ben een groot fan van Fred Astaire.’


  ‘Volgende keer zal ik eraan denken,’ beloofde Frances haar. De spanning was nu uit haar stem geweken.


  Flo keek van haar ene vriendin naar de andere, dankbaar dat ze hen beiden om zich heen had. ‘Nu we toch bij elkaar zijn… Ik kan wel wat advies gebruiken.’


  Liz grinnikte. ‘Gaat het over dat etentje dat je binnenkort met Helen en Erik hebt?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik snap niet wat je bezielde.’


  ‘Misschien is het waanzin op deze leeftijd, maar ik zou het fijn vinden om de goedkeuring van mijn dochter te krijgen,’ zei Flo. ‘Helen en ik kunnen beter met elkaar overweg sinds ik terug ben gekomen uit Florida. Ik wil niet dat dat verandert doordat ik met Donnie omga.’


  ‘Vind je echt dat ze het recht heeft om daar iets over te zeggen?’ vroeg Frances.


  Liz keek haar bestraffend aan. ‘Net zomin als mijn kinderen het recht hadden om mij mijn eigen huis uit te sturen. Ik had mijn poot stijf kunnen houden. Er is geen rechter in de hele streek die me incompetent verklaard zou hebben,’ zei ze ondeugend.


  ‘Niet als zíj bij hun volle verstand waren,’ beaamde Flo, glimlachend bij het idee.


  ‘Maar,’ ging Liz verder, ‘uit respect voor hun gevoelens en zorgen, hebben we dit compromis gevonden. Het gastenverblijf in de achtertuin is precies groot genoeg voor mij, om eerlijk te zijn, en dat Travis en Sarah in mijn oude huis wonen en mij een beetje in de gaten kunnen houden, is een fijne gedachte voor ons allemaal.’


  Frances wierp haar een sceptische blik toe. ‘En dat vind jij hetzelfde als Helen die zich met Flo’s sociale leven bemoeit?’


  Liz knikte. ‘Helen is gewoon bezorgd, net als mijn kinderen.’


  ‘Nee,’ sprak Flo haar tegen. ‘Helen schaamt zich, al heb ik geen flauw idee waarom. Ik ben toch niet de eerste oudere die met iemand uitgaat.’


  ‘Ik denk niet dat het dat uitgaan is dat haar stoort,’ zei Frances. ‘Het is het idee dat jij het bed met Donnie deelt.’


  ‘Nou, daar moet ze zich dan maar overheen zetten,’ zei Flo met nadruk.


  ‘En jij denkt dat samen eten haar gerust zal stellen?’ vroeg Frances.


  ‘Dat denk ik, ja, als ze ziet hoe goed Donnie me behandelt en wat een attente man hij is,’ zei Flo.


  ‘En als ze nou niet gerustgesteld wordt?’ vroeg Liz. ‘Wat dan, Flo?’


  Flo zuchtte. ‘Om eerlijk te zijn heb ik daar nog niet over nagedacht. Donnies geweldige idee zou zijn om met elkaar te trouwen.’


  Frances’ ogen lichtten op. ‘Doe dat dan.’


  Flo fronste haar wenkbrauwen. ‘Alleen om mijn dochter een plezier te doen? Nee, absoluut niet.’


  Liz keek haar doordringend aan. ‘Zeg je nu dat dat jou geen plezier zou doen? Geef je echt om Donnie?’


  ‘Natuurlijk geef ik om hem. Maar serieus, wat heeft het voor zin om op mijn leeftijd nog te trouwen? Het is ook al zo lang geleden dat ik met een man heb samengewoond, dat ik niet weet of ik me nog wel kan aanpassen.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, het is prima zoals het nu gaat. Dat hebben Donnie en ik zo afgesproken.’


  ‘Is dat echt zo?’ vroeg Frances. ‘Of heb jij gewoon je mening gegeven en die van hem genegeerd? Je zei toch dat hij voorstelde om te trouwen?’


  ‘O, maar dat meende hij niet,’ zei Flo vinnig. ‘Dat was gewoon een idee, om mijn dochter tot bedaren te brengen.’


  ‘Dat weet ik nog niet zo zeker,’ zei Liz. ‘Donnie is een stuk jonger dan wij drieën, dus zo goed ken ik hem niet. We groeten elkaar wel op het postkantoor. Maar het lijkt mij dat hij nooit over trouwen zou hebben gesproken als hij het echt niet wilde. Hij heeft er niet de slechte herinneringen aan die jij wel hebt.’


  ‘Dat is waar,’ bevestigde Frances. ‘Ik zag hem vroeger met zijn vrouw in de kerk, en ze zagen er altijd heel gelukkig uit.’


  ‘Dat is heel lang geleden,’ hield Flo vol, ongeruster dan ze wilde toegeven door hun indruk van de situatie. ‘Laten we ons nu even op die afspraak concentreren, oké? Hoe zorg ik ervoor dat Helen zich gedraagt?’


  ‘Haar niet laten komen,’ zei Liz. ‘Dat is volgens mij de enige manier.’


  ‘Misschien moet ik eerst eens met Erik praten,’ suggereerde Flo.


  ‘En hem tussen jullie in zetten?’ vroeg Frances. ‘Doe dat maar niet. Dat maakt de zaken alleen maar erger.’


  ‘Ze heeft gelijk,’ zei Liz. ‘Als je dit niet gaat afblazen, kun je alleen nog maar bidden en het beste ervan hopen.’


  Helaas was dat niet de geruststelling die Flo had gehoopt van haar vriendinnen te krijgen. En wat nog erger was, waarschijnlijk hadden ze er nog gelijk in ook, dat er een ramp aan de horizon daagde.


  


  Lynn had eindelijk het loonadministratiesysteem van Mitch onder de knie gekregen. Rond middernacht had ze de looncheques klaar gehad. Nu lagen ze allemaal op hem te wachten, zodat hij ze kon tekenen voor hij ze aan zijn personeel zou uitdelen. Op zijn aandringen en na enig heen-en-weer-gepraat omdat ze hem veel te royaal had gevonden, had ze zelfs een cheque voor zichzelf gemaakt, met het afgesproken bedrag erop.


  Voor het eerst in maanden had ze gisteren, met het geld dat Helen haar had geleend op de bank en salaris van Mitch en Raylene onderweg, weer eens flink boodschappen gedaan. Die ochtend was ze al vroeg opgestaan om een cake te bakken voor als Mitch straks langskwam. Ze had ook een flinke pot koffie gezet. Voor het eerst in lange tijd voelde ze zich weer een beetje de oude.


  Er klonk een vertrouwd klopje op de keukendeur en de klink ging op en neer. Ze lachte toen Mitch de deur niet open kreeg. Zijn tweede klopje klonk beslist ongeduldig. Ze snelde naar de deur om hem open te doen en grinnikte naar Mitch.


  ‘Zie je wel, ik leer het al,’ zei ze.


  ‘Ik ben trots op je,’ zei hij. Hij snufte waarderend. ‘Wat ruikt het hier lekker. Ben je nu al aan het bakken geweest?’


  ‘Een kaneel-noten-koffiecake,’ zei ze. ‘Recept van Raylene.’


  ‘Ter ere van wat? Krijg je visite vanmorgen?’


  ‘Nee,’ zei ze, om meteen daarna te bekennen: ‘Ik dacht dat jij misschien tijd had voor een kopje koffie.’


  ‘Daar maak ik tijd voor,’ zei hij gretig. ‘Krijg ik die cake er dan bij?’


  ‘Natuurlijk.’ Ze sneed een dikke plak voor hem af, daarna schonk ze koffie in en bracht die naar hem toe.


  ‘Nog problemen gehad met die cheques?’ vroeg hij.


  ‘Nee, hoor. Ik snap het nu helemaal,’ zei ze trots. ‘Ik geloof niet dat ik mezelf te schande heb gemaakt of iemand meer heb gegeven dan waar hij recht op heeft. Ze liggen daar te wachten op jouw handtekening. Kijk ze nog maar even goed na, in ieder geval deze keer.’


  ‘Ik vertrouw je volkomen.’


  ‘Je hoeft je over mij ook geen zorgen te maken. Het gaat meer om mijn reken- en computervaardigheden. Ik heb liever dat je nog even goed kijkt.’


  ‘Dan doe ik dat. Je bent een godsgeschenk, Lynnie. Ik hoop dat je dat beseft.’


  ‘Omdat ik je koffie en cake geef?’


  ‘Nee, omdat je een taak van me hebt overgenomen waar ik tegenwoordig absoluut geen tijd voor heb. Je moet weten dat ik dat heel erg waardeer. Vertel eens, waar ben jij zoal mee bezig de laatste dagen? Ik heb geprobeerd een klus af te ronden aan de andere kant van de stad. Er was een probleempje met een vergunning, dus ik moest naar het gemeentehuis om het een en ander te regelen.’


  ‘Ik vroeg me al af waarom ik je hiernaast niet zag,’ zei ze. Meteen kon ze zichzelf wel voor het hoofd slaan.


  Hij grinnikte. ‘Dus je hebt me gemist?’


  ‘Ik vind het gewoon fijn als je in de buurt bent, voor het geval er iets gebeurt waar ik me geen raad mee weet,’ zei ze.


  ‘Je hebt me gemist,’ zei hij weer. Hij leek er maar al te blij mee te zijn.


  ‘Oké, een beetje misschien,’ gaf ze toe. ‘Laat het je maar niet naar het hoofd stijgen.’


  ‘Dan breng jij me wel weer terug op aarde,’ zei hij tegen haar.


  Hij keek alsof hij nog iets te zeggen had, maar de voordeurbel ging.


  ‘Ik ben zo terug,’ zei Lynn gehaast.


  Toen ze Ed op de stoep zag staan, zuchtte ze diep. ‘Ik had je niet verwacht.’


  ‘Wat? Moet ik nu ook al bellen van tevoren? Is het nog niet genoeg dat ik mijn sleutel heb moeten inleveren en niet zomaar naar binnen kan?’


  ‘Sorry. Ik wilde geen ruzie maken. Ik ben alleen verbaasd, meer niet.’


  ‘Ik wilde het over de kinderen hebben. Het loopt de laatste tijd niet lekker, vooral niet met Lexie. Dat zou ik graag anders zien.’


  Voor ze hem kon tegenhouden, was hij al naar de keuken gelopen. Ineens bleef hij stokstijf staan. ‘Mitch,’ zei hij afgemeten. ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Hij is hier om de cheques te halen die ik gisteren voor hem heb gemaakt,’ zei Lynn verdedigend.


  Mitch wierp haar een blik toe waar een vleugje teleurstelling in lag, maar hij begreep de hint en stond op. ‘Ik pak ze en dan ben ik weg,’ zei hij. ‘Ik heb die van jou getekend, Lynnie. Hij ligt op het aanrecht.’


  ‘Dank je.’


  ‘Ik bel je nog.’


  Ze knikte. Toen hij weg was, voelde ze opluchting. Niet dat hij er minder recht op had dan Ed om hier te zijn, maar ze wist dat het ongemakkelijk had kunnen worden. Ed beschouwde het huis zelfs nu nog duidelijk als zijn territorium, en hij was er de man niet naar om dat niet te laten blijken.


  Ze draaide zich om en zag hem een kop koffie voor zichzelf inschenken, waarmee hij tegen het aanrecht geleund ging staan.


  ‘Dus,’ zei hij, haar onderzoekend aankijkend, ‘jij en Mitch? Dat had ik nooit gedacht. Nou ja, jaren geleden had hij ook al een oogje op je.’


  ‘Je weet niet waar je het over hebt,’ zei ze, al voelde ze de hitte naar haar wangen stijgen. ‘Als je over Jeremy en Alexis wilt praten, doe dat dan. Anders kun je beter weggaan.’


  ‘Ik dacht erover om ze dit weekend mee te nemen naar het strand. Ze gingen altijd graag naar Sullivan’s Island.’


  ‘Dat was een van hun favoriete uitjes,’ beaamde ze.


  ‘Toen ik erover begon, was Jeremy meteen enthousiast, maar Lexie weigerde om mee te gaan.’


  ‘Echt waar? Daar heeft ze tegen mij geen woord over gezegd.’


  ‘Je moet met haar praten en iets aan die houding van haar doen.’


  Lynn staarde hem ongelovig aan. ‘Als ze een bepaalde houding naar jou toe heeft, door wie zou dat dan komen? Niet door mij, Ed. Dat ligt helemaal aan jou en aan je ouders. Daar mag je zelf wat aan doen. Je zou kunnen beginnen met je moeder te waarschuwen dat ze geen kwaad over mij mag spreken waar de kinderen bij zijn. Met name Lexie wil me erg graag beschermen.’


  ‘Wat jij ongetwijfeld flink hebt aangemoedigd,’ zei hij.


  Ze staarde hem verbijsterd aan. ‘Ben je nou echt zo’n idioot? Ik zou je de hemel in kunnen prijzen, maar dan nog zou ze zien dat ik moeite had om eten op tafel te zetten, en dat ik slapeloze nachten had van al die rekeningen, terwijl ik nog een paar dollar op de bank had staan.’


  ‘Dat had je voor haar verborgen moeten houden,’ zei hij koppig.


  ‘Dat is moeilijk geheim te houden, als er geen eten in de koelkast ligt. Heb je enig idee hoe vaak we bij Carter en Raylene hebben gegeten?’


  ‘Waarom is dat zo belangrijk?’


  ‘Ze nodigden ons uit, omdat ze wisten dat de situatie hier penibel was. Mandy kreeg dat wel mee van Lexie. Raylene had het ook in de gaten, toen ik bij haar om een baantje kwam vragen.’


  ‘Dus nu beschouwt de halve stad me als een klaploper?’ vroeg Ed. ‘Nou, bedankt.’


  ‘Bedank Jimmy Bob daar maar voor,’ verbeterde ze hem. ‘Is je advocaat alweer opgedoken? Komt hij morgen naar de rechtbank?’


  Nu schuifelde Ed ongemakkelijk heen en weer. ‘Hij heeft om uitstel gevraagd. Hal Cantor heeft het verleend. Heeft Helen je dat nog niet verteld?’


  Lynn kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Wanneer is dat gebeurd?’


  ‘Gisteravond laat. Jimmy Bob is nog steeds de stad uit.’


  ‘Bezig met iets belangrijkers dan er zijn voor zijn cliënt?’


  ‘Hij kan niet weg, dat is alles wat ik weet.’


  ‘En jij gelooft dat? Misschien viert hij wel vakantie van het geld dat hij mij had moeten geven voor de alimentatie, of de bank voor de hypotheek.’


  ‘Ik zei toch dat ik dat had geregeld,’ zei Ed stijfjes. ‘Het zal niet weer gebeuren. Ik zal er beter op letten of het zelf regelen.’


  ‘Kijk, hoe je het regelt zal mij een zorg zijn, zolang de kinderen en ik maar eten op tafel hebben en een dak boven ons hoofd. Begrepen?’


  ‘Helder,’ zei hij. ‘Nu over Lexie.’


  ‘Praat zelf maar met haar,’ herhaalde ze. ‘Ondanks alles wat er onlangs is gebeurd, is ze nog steeds dol op je. Ik weet zeker dat jij, met al je charmes, de juiste woorden wel weet te vinden om tot haar door te dringen.’


  ‘Sinds wanneer ben jij zo kil geworden?’


  ‘Ik ben niet kil. Ik leer voor mezelf op te komen,’ zei ze. Ze glimlachte. ‘Bedankt daarvoor, trouwens. Dat had ik jaren eerder moeten leren.’


  ‘Heeft deze nieuwe houding soms iets met Mitch Franklin te maken?’ speculeerde Ed. ‘Hoe vaak komt hij hier?’


  ‘Ik zei al dat ik parttime voor hem werk.’


  ‘Was je dan ook voor hem aan het werk toen de kinderen en jij met hem bij Rosalina’s waren?’ informeerde hij. Hij leek het wel grappig te vinden dat de vraag een blos op haar wangen bracht. ‘Dat had je niet gedacht, hè, dat ik dat had gehoord? Je had beter moeten weten. Nog voor je het restaurant uit was, had ik al drie telefoontjes gekregen.’


  ‘Een goed spionnennetwerk dus,’ zei ze. ‘Maar wat ik tegenwoordig doe of met wie ik omga, gaat jou helemaal niets aan. Ik vraag toch ook niet wat jij allemaal aan het doen bent?’


  ‘Het gaat mij wel aan als ze met mijn kinderen omgaan.’


  ‘Heb je soms problemen met Mitch?’ vroeg ze.


  ‘Ik vind het gewoon niet fijn om mijn eigen huis binnen te lopen en hem bij mijn vrouw aan te treffen, om acht uur in de ochtend. Was hij hier soms al de hele nacht?’


  Lynn stond op en deed haar best hem niet te laten zien dat ze trilde door zijn beledigende insinuaties. ‘Eruit, Ed. En kom hier niet meer terug zonder van tevoren een afspraak te maken.’


  Even leek hij van zijn stuk gebracht door haar woede, maar toen kreeg hij een zelfvoldane uitdrukking op zijn gezicht. ‘Aha, dus zo zit het,’ zei hij. ‘Ik had je slimmer ingeschat. Om vlak voor mijn neus te gaan rotzooien.’


  ‘Eruit nu,’ zei ze. ‘Ik meen het.’


  Gelukkig ging hij er niet tegenin. Zodra hij verdwenen was, liet ze zich neerzakken en pakte ze de telefoon. Ze koos Helens nummer, al ging het twee keer mis omdat ze zo hevig trilde.


  ‘Wat is er?’ vroeg Helen zodra ze Lynns stem hoorde. ‘Huil je?’


  ‘Het scheelt niet veel,’ zei ze. ‘Ed was hier net.’


  ‘Ik kom eraan.’


  ‘Je hoeft niet te komen,’ zei Lynn, maar ze praatte tegen de lucht.


  Nog geen tien minuten later hoorde ze een auto piepend tot stilstand komen en stormde Helen het huis in door de deur die Ed kennelijk open had laten staan.


  ‘Wat is er gebeurd?’ riep ze, terwijl ze Lynn bij de schouders pakte. ‘Is alles in orde? Heeft hij je pijn gedaan?’


  Lynn schudde haar hoofd en barstte op hetzelfde moment in tranen uit. Na een onhandig klopje op haar rug, trok Helen haar naar zich toe.


  ‘O, lieverd, zo erg kan het toch niet zijn. Verspil je tranen toch niet aan die man.’


  Lynn was eindelijk genoeg gekalmeerd om diep adem te halen. Ze pakte de tissue die Helen haar aangaf en depte haar tranen weg.


  ‘Het spijt me. Ik besefte niet hoe boos en overstuur ik was, tot ik jou zag. Toen stortte ik helemaal in.’


  ‘Heb je koffie?’


  Dat ontlokte Lynn een lachje. ‘Het is maar goed dat ik een flinke pot heb gezet, met de ochtend die ik achter de rug heb en de hele stoet mensen die langs is geweest.’


  Aan de keukentafel praatte ze Helen bij over Eds bezoek en zijn toespelingen op haar relatie met Mitch.


  ‘Kan hij daar iets mee beginnen?’ vroeg ze bezorgd. ‘Mitch is zo aardig voor me geweest. Ik wil niet dat hij daardoor bij mijn scheiding betrokken raakt.’


  ‘Je weet het maar nooit met Ed of Jimmy Bob, maar jij hebt niets verkeerds gedaan, Lynn. Helemaal niets. Dat moet je goed onthouden.’


  ‘Ed zei dat de zitting weer is verschoven.’


  ‘Helaas wel, ja. Ik hoorde het pas vanmorgen. Waarschijnlijk is het gisteravond laat gebeurd. Het kantoor van Hal Cantor was een en al verontschuldiging toen ze vanmorgen belden. De griffier zei dat hij des duivels was door al dat getraineer en die smoesjes van Jimmy Bob.’


  ‘Is er een manier om daar een eind aan te maken?’


  ‘Dan moet ik Jimmy Bob eerst vinden,’ zei Helen. ‘De detective vertelde me gisteravond dat hij iets op het spoor is. Hij denkt dat Jimmy Bob op de Cayman Islands zit.’


  ‘Waarom zou hij daar in vredesnaam zitten?’


  ‘Hij is op vakantie, of hij verstopt zich voor iets of iemand. De detective gaat erheen om het uit te zoeken.’


  Lynn keek haar gealarmeerd aan. ‘Maar die kosten kan ik nooit betalen.’


  ‘Geen zorgen. Ed zal ze moeten vergoeden, als blijkt dat ze dit hebben verzonnen om de zaak uit te stellen. En als dat niet zo is, betaal ik de kosten. Ik zou heel graag degene zijn die Jimmy Bob betrapt, met zijn vingers in een koektrommel waar ze niet thuishoren.’


  Lynn was een beetje verbaasd door het venijn in Helens stem. ‘Je mag hem echt niet, hè?’


  ‘Ik mag hem best,’ zei Helen. ‘Ik vertrouw hem alleen voor geen cent, en ik vind hem een schande voor de beroepsgroep.’ Ze keek Lynn aan. ‘Gaat het weer?’


  ‘Veel beter, dank je.’


  ‘Dan ga ik maar gauw weer terug naar kantoor. Er zaten drie cliënten in de wachtkamer toen ik eruit rende. Barb is in staat om me op te knopen. Ze vindt het vreselijk als mijn agenda in de soep loopt, vooral wanneer ik degene ben die verantwoordelijk is voor het in de war gooien van haar ordelijke planning.’


  ‘Bied haar namens mij maar excuses aan,’ zei Lynn.


  ‘Dat is niet nodig. Misschien kan ik haar er ook nog eens aan herinneren dat het mijn kantoor is en dat ik de baas ben. Dat wil ze nog weleens vergeten.’


  ‘Bedankt dat je bent gekomen.’


  ‘Voor jou altijd, dat weet je toch. Ik ben niet alleen je advocaat, maar ook je vriendin.’


  De tranen sprongen Lynn opnieuw in de ogen, maar ze wist ze binnen te houden tot Helen weg was. Toen liet ze ze vrijuit stromen.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Zodra Jeremy uit school thuis was gekomen, rende hij Lynn voorbij en vloog hij de trap op, bijna zonder haar te begroeten. Een paar minuten later had hij zich verkleed en stond hij op het punt weer naar buiten te racen, toen Lynn hem bij de achterkant van zijn shirt greep.


  ‘Hé, jij daar, wil je niet iets lekkers?’ vroeg ze.


  ‘Is er iets lekkers dan?’ vroeg hij. Die vraag zei maar al te veel over de situatie van de laatste tijd.


  Lynn knikte. ‘Ik heb koekjes gebakken.’


  Het gezicht van haar zoon klaarde onmiddellijk op. ‘Chocoladekoekjes?’


  ‘Natuurlijk.’


  Hij stompte met zijn vuist in de lucht. ‘Oké!’ De melk die ze had ingeschonken negeerde hij, maar hij graaide een handvol nog warme koekjes mee en wilde alweer naar de deur lopen.


  ‘Kom je niet even zitten om er wat melk bij te drinken?’ vroeg ze. De hele middag had ze zich lopen verheugen op een terugkeer naar de tijd dat de kinderen onder het genot van iets lekkers vertelden wat ze die dag hadden gedaan.


  ‘Geen tijd,’ mummelde hij, met zijn mond vol.


  ‘Waarom niet? Waar moet je dan zo snel naartoe?’


  ‘Hiernaast. Mitch zei toch dat ik mocht helpen.’


  ‘Weet hij dan dat je vanmiddag komt?’


  ‘Hm-m. Dat heb ik gisteren tegen hem gezegd.’


  Lynn fronste haar wenkbrauwen. ‘Was je er gisteren ook al?’


  ‘En de dag daarvoor. Niet boos worden, mam. Hij zei dat het goed was.’


  ‘Ik vraag me alleen af waarom je niets tegen me hebt gezegd. Ik dacht dat je bij Ray aan het spelen was.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Daar is het zo saai. Hij wil alleen maar op de computer. Dit is veel leuker.’


  Lynn besloot uit te zoeken of Mitch hier net zo enthousiast over was als haar zoon. ‘Loop ze niet voor de voeten, oké?’


  ‘Dat doe ik niet,’ beloofde hij, en hij stormde weg.


  Ze schudde haar hoofd toen de hordeur met een klap achter hem dichtsloeg. Twee minuten later ging haar telefoon.


  ‘Ik hoorde dat je zoon heeft verzuimd om te vertellen dat hij na school hiernaartoe komt,’ zei Mitch. ‘Vind je het wel goed?’


  ‘Jawel, als jij het maar goedvindt,’ zei ze. ‘Maar Mitch, voel je niet verplicht om hem te laten blijven als hij in de weg loopt.’


  ‘Eigenlijk is hij een heel goede helper. Misschien laat ik je deze week wel een cheque voor hem uitschrijven.’


  ‘Absoluut niet,’ zei ze, in de wetenschap dat hij dat alleen maar zou doen om haar aan een paar dollar meer te helpen.


  ‘Ik zeg alleen dat hij goed zijn best doet. Daar mag hij best voor beloond worden. Een kind is nooit te jong om de waarde van een goede werkhouding te leren.’


  ‘Dat ben ik met je eens.’ Ze aarzelde even en zei toen: ‘Heb je al plannen voor het eten? Jeremy heeft om biefstuk met gebakken aardappelen gevraagd, en gisteren had ik daar eindelijk weer een beetje budget voor. Ik dacht dat we misschien konden gaan barbecueën op de achterveranda.’


  Haar zenuwen speelden op toen het stil bleef aan de lijn.


  ‘Als je niet wilt of iets anders van plan bent, is het ook goed, hoor,’ zei ze haastig. ‘Het maakt mij niet uit.’


  ‘Ik vraag me alleen af of het wel een goed idee is, gezien de manier waarop Ed reageerde toen hij mij vanmorgen bij jou aantrof. Ik heb zo’n vaag vermoeden dat hij niet bepaald blij was.’


  ‘Hij heeft er niks over te zeggen,’ zei Lynn verhit. Toen zuchtte ze. ‘Maar om eerlijk te zijn, wou ik het daar graag met je over hebben. Misschien na het eten?’


  ‘Oké, prima,’ zei hij uiteindelijk. ‘Weet je hoe die mooie grill werkt die ik op je veranda heb zien staan?’


  ‘Ik durf hem niet eens aan te doen,’ bekende ze. ‘Ik denk altijd dat het gas zal exploderen, in een enorme bal van vuur.’


  ‘Wacht dan maar tot ik er ben,’ stelde hij voor. ‘Grillen is zo ongeveer de enige vorm van koken waarin ik werkelijk uitblink.’


  ‘Dan laat ik dat graag aan jou over,’ zei ze, opgelucht door zijn aanbod.


  ‘Is halfzeven goed? Ik wil graag thuis nog even douchen.’


  ‘Dat is prima,’ zei ze. ‘Tot straks dan.’


  Dat gaf haar nog iets meer dan twee uur, om een salade in elkaar te draaien, de aardappelen te bakken en zich het hoofd te breken over de vraag of ze zojuist misschien een grote fout had gemaakt.


  


  Toen hij zijn telefoontje met Lynn had beëindigd, zag Mitch dat Jeremy op de vloer zat, waar hij aandachtig zat te bekijken hoe Terry Jenkins de kozijnen voor de ramen maakte.


  ‘Hoe weet hij hoe de hoeken in elkaar passen?’ vroeg Jeremy aan Mitch.


  ‘Kom maar eens hier,’ zei Mitch, die hem meenam naar zijn werktafel. Hij tekende de hoeken die gezaagd moesten worden, en liet toen zien hoe hij ze aangaf op het hout. ‘En de machine doet de rest.’


  ‘Het ziet er makkelijk uit,’ zei Jeremy. ‘Is het ook makkelijk?’


  ‘Als je het eenmaal een beetje doorhebt,’ zei Mitch tegen hem. ‘Wil je het proberen?’


  Jeremy’s ogen begonnen te stralen. ‘Mag dat?’ Toen zakte zijn opwinding weg. ‘Dat is toch een zaagmachine? Geen zaagmachines, zei mama.’


  ‘Ik denk dat haar grootste zorg is dat je iets zonder toezicht doet, maar dat doe je niet, toch?’


  ‘Nooit,’ zei Jeremy plechtig, terwijl hij een kruis op zijn borst sloeg. ‘Beloofd.’


  ‘Dan denk ik dat het wel mag. Hé, Terry, hoeveel stukken heb je nog nodig voor dat kozijn?’


  Terry keek naar Jeremy. Hij snapte duidelijk Mitch’ bedoeling. ‘Neem jij het van me over?’ vroeg hij aan de jongen.


  Jeremy knikte opgewonden.


  ‘Zal ik je dan deze keer even helpen?’ stelde Terry voor. Hij ging achter Jeremy staan. ‘Zie je die streep die ik heb gezet?’


  ‘Hm-m,’ zei Jeremy, met zijn voorhoofd in een geconcentreerde frons.


  ‘Leg je handen maar hier, en hier,’ zei Terry. Met zijn ruwe werkhanden bedekte hij de handjes van Jeremy, terwijl Mitch er grinnikend bij stond. Terry was een ervaren timmerman, die zelf al kleinkinderen had. Mitch wist dat hij met hen al vaak precies hetzelfde had gedaan. Hij had ook Mitch veel geleerd en hem onder zijn hoede genomen, toen Mitch vroeger vaak bij het werk was komen kijken met een van Terry’s zonen.


  Tevreden omdat de jongen in goede handen was, liep hij weg om naar de specificaties te kijken van het natuursteen dat hij moest gaan bestellen voor de open haard. Hij had nog maar nauwelijks op het papier gekeken toen hij Jeremy’s kreet van blijdschap hoorde.


  ‘Het is gelukt!’ riep hij en hij rende naar Mitch toe. ‘Kijk eens. Terry zegt dat het precies goed is en dat hij het voor het raam kan gebruiken. Ik heb iets gemaakt dat voor eeuwig in het huis van Raylene en Carter zit!’


  ‘Goed gedaan,’ prees Mitch. ‘Het is bijna tijd om op te ruimen, wil jij het hier voor ons aanvegen? Heb je daar wel zin in?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Jeremy, alsof Mitch hem een even opwindende taak had aangeboden, in plaats van wat zijn mannen beschouwden als een noodzakelijk kwaad.


  Hij grinnikte toen hij Jeremy met groot enthousiasme zijn taak zag volbrengen. Toen Terry bij hem kwam staan, wierp hij Mitch een veelbetekenende blik toe.


  ‘Leuk joch,’ zei Terry.


  ‘En heel leergierig,’ antwoordde Mitch.


  ‘Zijn moeder mag er ook best zijn.’


  Mitch keek fronsend naar zijn trouwe werknemer. ‘Wilde je daar iets mee zeggen?’


  ‘Alleen dat ik je daar een paar keer heb gezien de laatste tijd.’


  ‘En dus?’ zei Mitch op verdedigende toon.


  ‘Rustig maar,’ zei Terry. ‘Het is geen kritiek. Als je het mij vraagt, wordt het weleens tijd dat je weer wat plezier in je leven krijgt. Dat zou Amy ook hebben gewild.’ Hij glimlachte. ‘En die Lynn is een prima meid.’


  ‘Oké,’ zei Mitch langzaam. Hij voelde dat zijn oude vriend meer op zijn hart had.


  ‘Maar Ed is een ander verhaal. Die gaat het niet leuk vinden als je op zijn terrein komt.’


  Mitch had die ochtend hetzelfde beseft, maar voelde toch de drang om zichzelf – en Lynn – te verdedigen. ‘De scheiding is er praktisch door.’


  ‘Praktisch is nog niet definitief,’ waarschuwde Terry. ‘Veel mensen in de stad hebben respect voor Ed, al weet ik ook niet precies waarom. Sommige mensen zijn nu eenmaal behoudend. Je wilt toch niet dat ze over Lynn gaan roddelen?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Mitch. ‘We lopen ook niet rond met veel vertoon. We zijn maar één keer uit eten geweest met de kinderen erbij.’


  Er borrelde een diepe lach op uit Terry’s borst. ‘Ja, dat etentje bij Rosalina’s ging al als een lopend vuurtje de stad door, nog voor jullie tweeën het eerste drankje besteld hadden.’ Hij keek Mitch recht in de ogen. ‘Mag ik je een advies geven? Gewoon een goed advies van iemand die hier zijn hele leven al woont?’


  Mitch knikte met tegenzin.


  ‘Het is niet wat je in het zicht van iedereen doet, waar problemen van komen.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Je bus op haar oprit, ’s avonds laat of ’s ochtends vroeg. Daar komen praatjes van, het soort praatjes dat je liever niet hebt. Parkeer gewoon hier bij Raylene. Zij vindt het prima en jij hebt een geldige reden om hier te zijn.’


  Mitch begreep wat Terry wilde zeggen, hoe vervelend hij het ook vond om te horen dat hij stiekem naar Lynn toe zou moeten gaan, helemaal nu hij nauwelijks meer dan een enkele kus had gestolen.


  ‘Dat zal ik doen,’ zei hij. ‘Bedankt.’


  Terry knikte naar Jeremy. ‘Breng je hulpje maar naar huis. Ik maak het hier wel af.’


  ‘Nogmaals dank,’ zei Mitch. ‘Dat zal ik doen.’


  En hij besloot om als hij later die avond naar Lynn zou gaan, toch maar de benenwagen te nemen.


  


  Met een mengeling van opgetogenheid en ergernis luisterde Lynn naar Jeremy’s verslag van het helpen op de bouwplaats die middag. Ze vond het fijn om haar zoon zo enthousiast te zien, maar had ze niet duidelijk tegen Mitch gezegd wat hij wel en niet mocht doen?


  Zodra Mitch weer terug was van zijn snelle douche thuis, keek ze hem fronsend aan. ‘Een verstekzaag? Heb je mijn tienjarige zoon een verstekzaag laten gebruiken?’


  Jeremy kromp ineen. ‘Sorry dat ik het heb verteld,’ fluisterde hij tegen Mitch. Op een drafje verliet hij de keuken, naar de veiligheid van de achterveranda.


  ‘Heeft hij ook gezegd dat Terry bij hem was?’


  ‘Bedoel je dezelfde Terry die een paar jaar geleden tijdens zijn werk een vingertopje heeft verloren?’ zei ze droogjes.


  Mitch was dat gebeuren al lang vergeten. ‘Diezelfde Terry,’ bevestigde hij. ‘Daarvan heeft hij een lesje geleerd, dus nu is hij extra voorzichtig.’


  ‘Ik geloof niet dat ik er klaar voor ben dat Jeremy nu al zo’n lesje leert,’ zei ze, terwijl ze voor hem stond met haar handen in haar zij.


  Voor ze in de gaten had wat hij van plan was, boog Mitch zich naar voren en kuste haar. Ze dacht dat ze hem nog ‘God, wat ben je toch leuk zo’ hoorde mompelen, net voor zijn mond de hare raakte.


  Hij liet alleen even zijn lippen met die van haar spelen, maar toch benam de kus haar bijna de adem. Ze zuchtte toen hij zich uiteindelijk terugtrok.


  ‘Je wint geen discussie door me te kussen,’ zei ze toen hij een stap achteruit deed. Ze had het er warm van gekregen en stak even haar hoofd in de koelkast, toen ze de limonade pakte die ze die middag had klaargemaakt. Hij lachte toen ze weer tevoorschijn kwam.


  ‘Hadden we een discussie dan?’ informeerde hij op onschuldige toon. ‘Ik dacht dat jij gewoon een beetje mopperde en dat ik alleen maar luisterde.’


  Ze knipperde met haar ogen en sputterde: ‘Doe niet zo arrogant, Mitch Franklin. Ik probeerde je duidelijk te maken dat ik gewoon zeker wil weten dat mijn zoon daar veilig is, anders hou ik hem thuis.’


  Zijn gezicht werd onmiddellijk ernstig. ‘Bij mij zal Jeremy altijd veilig zijn,’ zei hij zacht. ‘Hij is jouw zoon, Lynn. Ik zou hem nooit in gevaar brengen.’


  ‘Dan is dat dus duidelijk?’


  ‘Zo duidelijk als wat.’


  ‘Geen zaagmachines meer,’ zei ze effen. ‘Dat heb ik laatst ook al gezegd. Dat Jeremy mijn regels negeert is één ding, maar als jij het doet, is het wel even iets anders.’


  ‘Jeremy heeft me zelf aan de regels herinnerd.’


  Dat leek haar te verbazen. ‘Echt waar?’


  ‘Yep, het was het eerste wat hij zei.’


  ‘Wat bezielde je dan in hemelsnaam?’


  ‘Als een kind ergens echt interesse voor heeft, moet je dat volgens mij aanmoedigen, zolang dat op een veilige manier kan. En nooit zonder toezicht natuurlijk.’


  ‘Dus jij zou hem uit een vliegtuig laten springen, als hij daar enthousiast over zou zijn?’ vroeg ze, in een poging te bepalen hoever hij zou gaan met die filosofie.


  ‘Met de juiste uitrusting en een gecertificeerde instructeur, wie weet? Misschien wel, ja.’


  ‘Dat is krankzinnig.’


  ‘Oké, hij is misschien een beetje jong om nu al uit vliegtuigen te springen,’ gaf Mitch toe. ‘Maar snap je niet wat ik bedoel? Kinderen moeten niet worden ontmoedigd om nieuwe dingen te proberen, zolang hun veiligheid niet in gevaar komt. Als volwassenen een domper op hun enthousiasme zetten en te veel grenzen stellen, is dat de doodsteek voor hun fantasie.’


  Lynn zuchtte. Waarschijnlijk was Mitch de ideale jongensvader, een vader die hun de vrijheid gaf om zelf hun grenzen te ontdekken. Ze vroeg zich af of diezelfde vrijheid ook voor een meisje zou gelden.


  ‘Heb je weleens gewild dat je een dochter had?’ vroeg ze, terwijl ze hem een glas ijskoude limonade aangaf en een slokje uit haar eigen glas nam.


  Die vraag leek hem te overvallen. ‘Jawel, maar we hadden besloten dat twee kinderen voor ons genoeg was. Is er een reden waarom je dat vraagt?’


  ‘Ik vraag me gewoon af hoe je zou reageren als je veertienjarige dochter een oprechte interesse aan de dag zou leggen voor, laten we zeggen, een feestje waar ook jongens komen.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Zijn de ouders erbij? Ken ik hen? Tot hoe laat is het feestje?’


  Ze giechelde. ‘Zie je wel. Ik wist dat ik iets kon vinden wat jou net zo bezorgd zou maken!’


  Mitch lachte nu ook. ‘Oké, punt voor jou. Ik meet met twee maten. Ik ben een ouderwetse vent die nog gelooft dat hij de vrouwen in zijn leven moet beschermen, hoe oud of jong ze ook zijn.’ Zijn gezicht stond opeens weer ernstig. ‘Wat me op iets brengt waar ik het met je over wilde hebben.’


  ‘Kan het wachten tot na het eten?’ vroeg ze. Ze haalde een bord met biefstukjes uit de koelkast. ‘Ik denk dat ze nu wel op de barbecue kunnen.’


  Hij aarzelde even en knikte toen. ‘Laat mij maar.’ Hij nam het bord van haar aan en ging naar buiten.


  Op dat moment kwam Lexie glimlachend binnen. ‘Die Mitch is hier vaak. Ik denk dat Mandy gelijk heeft. Hij heeft een oogje op jou.’


  ‘Mandy en jij praten veel te veel,’ zei Lynn. ‘Neem die salade maar mee naar buiten.’


  Lexie pakte de schaal en de dressing. ‘Daar wordt het niet anders van, hoor,’ zei ze, al deed ze braaf wat haar was gevraagd.


  Toen Lynn een paar minuten later naar buiten wilde gaan, met de in folie verpakte gebakken aardappelen die ze in de oven had voorgegaard, was Jeremy Mitch aan het helpen met het vlees en onderhield Lexie hem met een verhaal over iets wat in haar Franse les was voorgevallen. Een van de leerlingen was opeens in het Spaans begonnen en had daarmee iedereen, inclusief de lerares, in verwarring gebracht.


  ‘Mrs. Riley keek alsof ze zou moeten begrijpen wat Melinda zei, maar ze had geen flauw idee,’ zei Lexie. ‘Toen begon het haar eindelijk te dagen dat Melinda tweetalig is en dat ze zich gewoon even had vergist.’


  Lynn bleef in de deuropening staan en glimlachte toen ze Mitch’ lach zich hoorde vermengen met die van haar zoon en haar dochter. Zulke opgewekte geluiden had ze hier al lange tijd niet meer gehoord.


  ‘Hoe gaat het met de biefstukjes?’ riep ze, terwijl ze naar hen toe liep.


  ‘Als iemand ze rood vanbinnen wil hebben, dan zijn ze nu wel klaar,’ zei Mitch.


  ‘Medium voor mij graag,’ verklaarde Lynn.


  ‘Voor mij ook,’ voegde Lexie eraan toe.


  Jeremy keek naar Mitch, die zijn eigen biefstuk al van het vuur had gehaald en op een bordje had gelegd. ‘Rood, net als die van Mitch!’ zei hij.


  Mitch glimlachte naar hem. ‘Weet je dat wel zeker, knul?’


  ‘Dat neem jij toch ook?’ vroeg Jeremy.


  ‘Jazeker.’


  ‘Dan wil ik die van mij net zo,’ hield haar zoon vol.


  Hoezeer de aanblik haar ook raakte, toch maakte Lynn zich een beetje zorgen dat haar zoon in rap tempo een typisch geval van heldenverering aan het ontwikkelen was. Maar als ze de lach op zijn gezicht en de bewondering in zijn ogen zag, kon ze er gewoon geen spijt van krijgen dat ze Mitch in zijn leven had gebracht.


  


  Na het eten deden Lexie en Jeremy de afwas, zodat Mitch en Lynn samen op de veranda achterbleven. Hij kon zich geen mooiere avond herinneren, dacht hij toen de zon achter de horizon verdween. Toch had hij de hele avond gevoeld dat Lynn iets op haar hart had. Zelf had hij ook nog het een en ander te vertellen en het was geen gesprek waar hij naar uitkeek.


  ‘Jij eerst,’ stelde hij uiteindelijk voor.


  Ze keek hem geschrokken aan, alsof ze was vergeten dat ze tegen hem had gezegd dat ze iets met hem wilde bespreken.


  ‘Heeft het te maken met Eds bezoekje van vanmorgen?’ probeerde hij.


  Ze zuchtte. ‘Ja. Om eerlijk te zijn had ik dat vanavond even helemaal uit mijn hoofd gezet.’


  ‘Hoe opgefokt was hij toen hij hier weer wegging? Ik heb geprobeerd iets op te vangen, voor het geval het uit de hand ging lopen.’


  ‘O, hij heeft niet tegen me geschreeuwd, hoor, maar het zint hem totaal niet dat jij hier komt.’


  ‘Is dat de reden dat Helen hiernaartoe kwam racen, zodra hij was vertrokken?’ vroeg hij, in de wetenschap dat hij daarmee liet blijken dat hij lette op alles wat er zich bij haar afspeelde.


  Ze trok even een wenkbrauw op bij zijn openbaring, maar knikte toen. ‘Heb je dat gezien?’


  ‘Dat was niet te missen. Ze scheurde de oprit op alsof ze een bocht nam op het circuit van Daytona.’


  ‘Ze reageerde nogal overdreven toen ik haar belde,’ zei Lynn.


  Mitch fronste zijn voorhoofd. ‘Sinds wanneer reageert Helen overdreven? Hoe overstuur had Ed je gemaakt?’


  ‘Hij had me niet overstuur gemaakt. Ik bedoel, ik maak me geen zorgen over mezelf. Maar ik zit een beetje over jou in. Ik ben bang dat hij jou bij onze problemen wil betrekken. En jij verdient het niet om in mijn misère te worden meegesleept.’


  ‘Ed kan me helemaal niks maken,’ verzekerde Mitch haar.


  Zuchtend keek ze hem aan. ‘Als je dat denkt, ken je hem niet erg goed.’


  ‘Ik weet genoeg,’ hield Mitch vol.


  ‘Hij kan je het leven op heel veel manieren zuur maken,’ sprak Lynn hem tegen. ‘Wat is er makkelijker dan het verspreiden van roddels in dit stadje? Dat weet je best, Mitch. Ik wil niet dat je reputatie eronder lijdt, omdat hij het je zo nodig moeilijk wil maken.’


  Mitch stond op en hurkte voor haar neer, zodat ze hem wel in zijn ogen moest kijken. ‘Lynn, je weet dat we niets verkeerds hebben gedaan.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Ik vind het fijn om bij je te zijn. Volgens mij vind jij dat ook.’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Geen gemaar,’ zei hij effen. Toen dacht hij aan de waarschuwing die hij van Terry had gekregen. ‘Tenzij je liever hebt dat ik wegblijf. Is dat wat je wilt? Zou het makkelijker voor je zijn, als de mensen niet over ons praten en daarmee Ed kunnen ophitsen?’


  Ze wendde haar blik af. ‘Misschien wel,’ gaf ze toe, maar daarna keek ze hem aan. ‘Maar dat is niet wat ik wil, Mitch. Ik vind het ook fijn om bij jou te zijn. Het is zo…’ Ze keek alsof ze zocht naar het juiste woord. ‘Ontspannen, denk ik, al klinkt dat misschien niet heel vleiend. Tot de afgelopen paar weken was ik bijna vergeten hoe het was om niet de hele tijd gespannen en op mijn hoede te zijn. Het lachen was ik al bijna verleerd. En de kinderen ook.’


  Hij knikte, tevreden, al had ze het nog niet eens gehad over de fantasieën die hem ’s nachts uit zijn slaap hielden. ‘Dat is goed om te weten,’ zei hij. ‘Ik heb het volgende in gedachten. We komen bij elkaar wanneer we dat willen, maar we gaan niet in de stad paraderen. Ik hou eigenlijk niet van verstoppertje spelen, maar voor nu is dat misschien toch het beste. Het laatste wat ik wil, is dat Ed een troefkaart in handen krijgt die hij tegen je kan gebruiken.’ Hij zweeg even en zei toen: ‘Of wil je me liever een tijdje niet zien? Jij bent de baas, Lynnie. Wat je ook wilt, we maken er iets van.’


  Opeens moest ze tranen wegknipperen. ‘Wat ben je toch ontzettend hoffelijk.’


  Hij glimlachte, al deden haar tranen hem bijna de das om. ‘Is dat verkeerd dan?’


  ‘Nee, maar ik vraag me nu des te meer af waarom ik al die jaren geleden niet voor jou heb gekozen.’


  ‘Het liefst zou ik geloven dat dat alleen maar was omdat ik me, toen ik dertien was, gekwetst in mezelf terugtrok. Wie weet wat er gebeurd was als ik dapper genoeg was geweest om mijn poot stijf te houden.’ Hij grinnikte. ‘Mijn schuld.’


  ‘Of misschien is het nu pas het juiste moment,’ zei ze.


  Hij glimlachte om de melancholieke klank in haar stem. ‘Misschien wel.’


  Hij kon in ieder geval nauwelijks wachten om daarachter te komen.


  


  Flo voelde zich alsof ze de volledige twee uren dat Donnie en zij nu met Helen en Erik bij Rosalina’s zaten, haar adem in had moeten houden. Erik en Donnie hadden hun best gedaan om het gesprek gaande te houden, maar Helen had een gezicht alsof ze azijn had gedronken.


  ‘Helen, wist je dat Donnie bijna alle afleveringen van Law and Order op video heeft?’ vroeg Flo, in de hoop een gemeenschappelijke interesse van die twee aan te stippen.


  ‘Echt waar?’ zei Helen, al was het niet met veel enthousiasme.


  ‘Ik ben een groot fan van Sam Waterston,’ zei Donnie. ‘Ik kijk al naar die serie vanaf dag één. Het lijkt me behoorlijk realistisch allemaal.’


  ‘Dat vindt Helen ook, hè Helen?’ zei Flo, terwijl ze haar dochter een strenge blik toewierp, die haar gebood het in ieder geval te proberen.


  ‘Eigenlijk is het een van de beste advocatenseries die ik heb gezien,’ zei Helen. Ze aarzelde even en vroeg toen: ‘Hoe serieus is het tussen jou en mijn moeder?’


  ‘Helen!’ protesteerde Flo, terwijl Erik zijn vrouw een por gaf en haar een waarschuwende blik toezond.


  ‘Wat?’ vroeg Helen. ‘Dat is een redelijke vraag.’


  ‘Dat is waar,’ zei Donnie. Hij gaf er geen enkel blijk van zijn zelfbeheersing te verliezen. ‘Sinds ik met je moeder omga, heb ik meer plezier dan ik ooit heb gehad na het overlijden van mijn vrouw. Ik ben zo iemand die gelooft dat je nooit genoeg kunt lachen in je leven.’ Hij keek Helen aan. ‘Jouw moeder maakt me steeds aan het lachen. Ze heeft overal wel iets over te zeggen en meestal is het raak.’ Hij knipoogde naar Flo. ‘Niet dat we het overal over eens zijn.’


  ‘Waarover dan zoal niet?’ vroeg Helen meteen.


  ‘Of we zullen gaan trouwen of niet,’ zei Donnie met een irritante openhartigheid.


  ‘Donald Leighton!’ protesteerde Flo. ‘Dit is niet het moment om het daarover te hebben.’


  Maar Helens gezicht was opgeklaard. ‘Ga verder,’ spoorde ze Donnie aan.


  ‘Ik vind dat als twee mensen zo veel om elkaar geven als wij en zo goed bij elkaar passen als wij, dat het dan niet meer dan logisch is om te trouwen. Waarom zou je nog alleen willen zijn in dit stadium van ons leven?’


  ‘Een interessant uitgangspunt,’ zei Helen. ‘Maar jij bent het er niet mee eens, mam?’


  ‘Nee,’ zei Flo geïrriteerd.


  Ondanks de plotselinge spanning keek Donnie uitermate geamuseerd. ‘Zie je, daar heb je het al. Tot nu toe heeft zij gewonnen, maar ik blijf hopen dat ik haar nog eens op andere gedachten zal kunnen brengen.’


  ‘Op dit moment verklein je je kansen,’ gromde Flo.


  Gelukkig kwam Erik tussenbeide. ‘Zullen we het dessert bij ons thuis eten? Ik heb een appeltaart mee naar huis genomen die ik vandaag heb gebakken. Dan kun je Sarah Beth nog welterusten wensen, Flo.’


  Ze keek haar schoonzoon liefdevol aan. ‘Je weet dat ik daar geen nee tegen kan zeggen.’ Ze wierp Donnie en haar dochter een waarschuwende blik toe. ‘Maar als het onderwerp trouwen weer ter sprake komt, hou er dan rekening mee dat ik weleens een stuk van die taart door iemands strot zou kunnen duwen.’


  Erik moest een lach verbijten, maar Flo keek hem dreigend aan. ‘Dat meen ik.’


  ‘Ik weet dat je het meent,’ zei Erik. ‘Ik probeer alleen te bedenken hoe groot de kans is dat Helen naar je luistert.’


  ‘Ik heb de hint wel begrepen,’ protesteerde Helen.


  ‘Dat was geen hint,’ kaatste Flo terug. ‘Het was een regelrechte waarschuwing.’


  Helen keek van Erik naar haar moeder en daarna weer terug naar haar man. ‘Oké, ik zal me gedragen. Dat beloof ik.’


  ‘Waarom zou je dat willen doen?’ vroeg Donnie, duidelijk in de stemming om wat onrust te stoken, hetzij om wat leven in de brouwerij te brengen, hetzij omdat hij voelde dat hij eindelijk een bondgenoot had die deze strijd voor hem zou kunnen winnen.


  Flo keek hem fronsend aan. ‘Wat heb jij nou? Ik had haar net rustig.’


  ‘Hé, ze staat aan mijn kant,’ zei hij. ‘Misschien wil ik helemaal niet dat ze rustig is.’


  Voor de allereerste keer die avond leek Helen zichtbaar onder de indruk van Donnie. ‘Ik mag jou wel, Donnie Leighton.’


  Hij ging een beetje meer rechtop zitten en keek triomfantelijk naar Flo. ‘Alsjeblieft. Jij wilde haar goedkeuring. Nu heb je die.’


  Helen leek verbaasd door zijn opmerking. ‘Wilde je mijn goedkeuring?’ vroeg ze aan Flo.


  ‘Ja, natuurlijk,’ antwoordde Flo ongeduldig. ‘Waar was dit ongemakkelijke etentje anders voor bedoeld?’


  ‘O, dat wist ik niet. Misschien om mij op mijn zenuwen te werken,’ zei Helen.


  Flo keek haar aan en lachte. ‘Nee, liefje, dat was niet meer dan een leuke bijkomstigheid.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Mitch was aan het opruimen aan het eind van zijn werkdag, toen hij opkeek en Carter de nieuwe aanbouw binnen zag stappen.


  ‘Kom je kijken hoe het werk vordert?’ vroeg Mitch, terwijl hij naast hem ging staan.


  ‘Neuh, Raylene en ik komen hier bijna elke avond wel even, om te kijken wat je tot nu toe hebt gedaan. Het ziet er fantastisch uit, Mitch. Je doet goed werk.’


  ‘Dank je. Ik ben blij dat jullie tevreden zijn.’ Hij keek naar de politiechef, die vanavond in uniform was. Dat moest betekenen dat hij op straat ging werken, iets wat hij beslist wilde blijven doen, bij toerbeurt met zijn mannen. ‘Was er iets bijzonders?’


  ‘Je bent al een paar dagen niet blijven eten,’ zei Carter, die er vreemd ongemakkelijk uitzag voor een man die een wapen op zijn heup droeg.


  ‘Jullie hebben al veel te vaak tegen mij aan moeten kijken aan tafel.’


  Carter knipperde met zijn ogen. ‘Ik was al bang dat je zoiets zou gaan zeggen. Mitch, ik hoop dat ik niet degene ben die jou op dat idee heeft gebracht. Je bent hier altijd welkom. Ik wil dat je dat weet, en als ik iets heb gezegd waardoor je er anders over bent gaan denken, dan spijt me dat.’


  ‘Voor iemand die alles wat er gebeurt in dit stadje hoort op te merken, ben ik verbaasd dat je het nog niet hebt gehoord.’


  ‘Wat heb ik niet gehoord?’


  ‘Ik eet sinds een week of zo bij Lynn.’


  Carter was verbaasd. ‘Bij Lynn? Hiernaast?’


  ‘Yep.’


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘En mijn vrouw weet dat?’


  ‘Jouw vrouw behoort tot die mensen die mij praktisch in Lynns armen hebben gedreven. Niet dat ik al in haar armen heb gelegen,’ voegde hij er haastig aan toe. ‘Ik zeg alleen…’


  ‘Ik snap het, Mitch. Je hoeft je niet nader te verklaren. Ik ben niet zoals Raylene. Ik hoef niet alle details te weten.’


  ‘Ik wil gewoon niet dat je verkeerde ideeën krijgt.’


  ‘Vanwege Ed,’ veronderstelde Carter. Hij schudde zijn hoofd. ‘Hoe komt het toch dat zoveel mensen hier die man vertrouwen? Hij verbergt iets. Ik heb geen idee wat het is, maar als een man me niet durft aan te kijken op de manier zoals jij nu doet, word ik achterdochtig.’


  ‘Als relatieve nieuwkomer in deze stad, kijk je anders dan de meeste mensen,’ bracht Mitch naar voren. ‘Volgens mij zie jij heel wat dingen waar wij blind voor zijn geworden. Omdat Eds vader dat kantoor op een eerlijke manier en met oprechte zorg voor de belangen van zijn klanten runde, neemt iedereen gewoon aan dat Ed wel hetzelfde zal doen. Tot op zekere hoogte heeft hij dat denk ik ook wel gedaan, maar zoals zijn vader is hij zeker niet.’


  ‘Ik heb Jack maar een keer of twee ontmoet, maar hij lijkt me wel een betrouwbare kerel.’


  ‘Dat is hij ook,’ bevestigde Mitch. ‘En dat het goed met het bedrijf bleef gaan, is ook te danken aan het feit dat er niemand een concurrerend verzekeringskantoor kwam openen. De mensen in Serenity houden er niet van om met persoonlijke zaken naar een vreemde in een andere stad te gaan. Ze willen dat hun dokters, advocaten en verzekeringsagenten mensen zijn die ze kennen. Ze vinden het fijn om niet alleen hen, maar ook hun complete familiegeschiedenis te kennen.’


  ‘En niemand heeft nog gemerkt dat deze keizer, om het zo maar eens te zeggen, geen kleren aan heeft, net als die in het sprookje?’ vroeg Carter.


  ‘De laatste tijd wordt er wel wat gepraat,’ zei Mitch. ‘Er zijn mensen die niet blij zijn met de manier waarop Ed Lynn en de kinderen heeft behandeld. Ik denk dat sommigen zich zelfs hebben afgevraagd waarom Jack zich er niet mee bemoeid heeft. Als de bank hun huis had verkocht, zoals er werd gefluisterd, dan was Ed denk ik verloren geweest.’


  Carter keek geschrokken. ‘Was Lynns situatie dan echt zo erg?’


  Mitch knikte. ‘Tegen mij heeft ze dat niet toegegeven, maar ik denk het wel, ja. En ik weet heel zeker dat ze moeite had om eten op tafel te krijgen.’


  ‘Dat had Raylene ook al begrepen. En hoe is het nu?’ vroeg Carter, duidelijk bezorgd. ‘Gaat het nu beter? Kan ik iets doen?’


  ‘Lynn zegt dat alles goed gaat, maar ze heeft natuurlijk haar trots,’ zei Mitch. ‘Maar wat er ook aan de hand was, ze lijkt nu wel weer wat geld te hebben. Ze werkt natuurlijk voor Raylene en voor mij, dus misschien is dat genoeg om haar te helpen. Ik weet niet of Ed weer aan zijn verplichtingen voldoet. Ergens hoop ik zelfs van niet, zodat de rechtbank een reden heeft om hem eens flink onderhanden te nemen.’


  ‘Dat zou jij niet erg vinden, hè?’ zei Carter, duidelijk geamuseerd door zijn felheid.


  ‘Die vent is mij al jaren een doorn in het oog,’ zei Mitch.


  ‘Hoe komt dat?’


  ‘Het oude liedje,’ bekende Mitch schouderophalend. ‘Hij kreeg het meisje.’


  Carters ogen werden groot. ‘Echt waar? Hebben Lynn en jij iets met elkaar gehad? Wanneer dan?’


  ‘Ik zou het niet eens echt “iets” kunnen noemen,’ zei Mitch. Hij wenste dat hij er nooit over was begonnen. ‘Ik was dertien en vond haar het allermooiste meisje van de hele school. Maar ze zag me niet staan, vanwege Ed Morrow.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik dacht dat ik eroverheen was. Kennelijk is dat niet zo.’


  ‘En wat er nu is, kan dat echt iets worden?’


  ‘Het is nog veel te vroeg om dat te kunnen zeggen,’ zei Mitch. ‘Ik vind het fijn om bij haar te zijn. Ik vind haar kinderen leuk. We zullen wel zien waar dat ons brengt. Maar eerst moet haar scheiding definitief zijn, zodat ze voor eens en altijd van die man af is. Ze moet weer stevig op beide benen staan, zodat ze de juiste beslissing kan nemen, en niet uit noodzaak of misplaatste dankbaarheid voor me kiest.’


  Carter knikte. ‘Maar jij weet al wel wat je wilt, hè?’


  Mitch haalde zijn schouders op. ‘Dat kan ik niet ontkennen. Al die jaren geleden had ik al een zwak voor haar. En kennelijk nog steeds.’


  ‘Veel succes, dan. Ik zou best een goed woordje voor je willen doen, maar ik denk dat Raylene er al bovenop zit.’


  Mitch rolde met zijn ogen. ‘Je vrouw is een bemoeial, zoveel is zeker. Als Grace Wharton ooit met pensioen gaat, is Raylene de eerste kandidaat om het over te nemen.’


  ‘Zeg dat maar niet tegen Raylene,’ waarschuwde Carter. ‘Dat vindt ze vast zo’n groot compliment, dat ze meteen naar Wharton’s rent en Grace probeert te muilkorven, zodat ze die rol nu al voor zichzelf kan opeisen. Sinds Raylene uit haar schulp is gekropen en het huis weer uit komt, lijkt ze allerlei verborgen talenten bij zichzelf te ontdekken. Ik wil haar niet ontmoedigen, maar dit talent moet ze nog maar even verborgen houden.’


  Mitch lachte. ‘Nou, veel succes daarmee.’


  ‘Ik weet het,’ zei Carter hoofdschuddend. ‘Het is een verloren zaak. Tot ziens, Mitch. Lynn en jij moeten deze week weer eens komen eten. Raylene vindt het heerlijk om voor een huis vol mensen te koken.’


  ‘Misschien doen we dat wel,’ zei Mitch.


  Al had hij niet veel zin om Raylenes bemoeizucht aan te wakkeren, die zou beginnen bij de voorgerechtjes en tot en met het toetje zou duren.


  


  Lynn was met het eten bezig, toen Lexie aan de keukentafel ging zitten met een peinzende uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Is er iets?’ vroeg Lynn.


  ‘Papa is pissig op me,’ bekende Lexie.


  Lynn draaide het gas laag onder de stoofpot en ging bij haar dochter aan tafel zitten. ‘Waarom dan?’


  ‘Omdat ik niet met hem en Jeremy naar Sullivan’s Island wilde.’


  ‘Waarom denk je dat hij daar pissig over is?’ vroeg ze, al verbaasde het haar niet dat Ed geen moeite had gedaan om de sfeer goed te houden. In plaats daarvan had hij zijn ongenoegen kennelijk duidelijk laten blijken, toen Lexie vasthield aan haar weigering om mee te gaan.


  ‘Hij zei dat ik me als een verwend nest gedroeg,’ zei Lexie. ‘Dat ik dankbaar zou moeten zijn dat ik een vader heb die me een weekend mee wil nemen naar een geweldige plek.’ Ze keek Lynn treurig aan. ‘Daar ging het helemaal niet om.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Lynn. ‘Maar misschien moet je het heel even vanuit zijn gezichtspunt bekijken. Je vader heeft het geprobeerd. Hij wilde iets leuks doen met jou en Jeremy.’


  ‘Mam, ik weet wat een weekendje Sullivan’s Island kost,’ zei Lexie ongeduldig. ‘Ik heb het hotel opgezocht op internet. Hoe kan hij zoveel geld aan mij en Jeremy uitgeven, terwijl wij niet eens genoeg hadden om boodschappen te halen?’


  ‘Ik denk dat dat nu opgelost is,’ zei Lynn. ‘Dat was een misverstand.’


  ‘Hoe kan iemand voorbijgaan aan het feit dat zijn gezin dakloos kan worden?’ wierp Lexie tegen. ‘Dat is niet niks, mam. Dat is meer dan gewoon een misverstand.’


  Lynn zuchtte en hield zichzelf voor dat ze het juiste antwoord op die vraag moest geven, al vond ze het moeilijk om Ed te verdedigen. ‘De advocaat van je vader heeft een fout gemaakt. Zodra je vader daarachter kwam, heeft hij het rechtgezet. Maar dat is allemaal tussen mij en je vader. Ik wil niet dat het jouw relatie met hem beïnvloedt. Hij houdt van je, Lexie, en ik weet dat jij ook van hem houdt.’


  ‘Het is allemaal zo dubbel,’ zei Lexie. ‘Mag ik je nog iets vertellen?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Toen papa was weggegaan, bad ik elke avond dat hij terug zou komen.’


  Lynn stond zichzelf een glimlachje toe. ‘Dat is niet ongebruikelijk. De meeste kinderen willen dat hun ouders weer bij elkaar komen. Ieder kind droomt van het perfecte gezin.’


  ‘Ik ben nog niet klaar,’ zei Lexie. ‘Wat ik wil zeggen, is dat ik dat nu niet meer wil. Ik vind Mitch aardig. Je lacht weer als hij in de buurt is. En hij luistert echt naar mij en Jeremy, niet zoals papa, die alleen maar doet alsof hij aandacht voor ons heeft, als hij indruk op mensen wil maken, vooral op opa en oma.’


  Lynn vond het verbijsterend dat haar dochter Ed zo precies had weten te karakteriseren. Toch probeerde ze hem nog steeds te verdedigen. ‘Niet iedereen toont zijn liefde op dezelfde manier, schatje. Voor je vader is dat moeilijker. Mitch is heel ontspannen met kinderen. Maar je vader was enig kind. Hij is met volwassenen om zich heen opgegroeid.’


  Lexie rolde met haar ogen. ‘Mam, hij is toch ook kind geweest. Hij is naar school gegaan. Had hij dan geen vriendjes?’


  ‘Natuurlijk wel, maar de relatie met een ander kind is niet hetzelfde als de relatie met een kind, terwijl je zelf volwassen bent.’


  ‘Wat je eigenlijk zegt is dat hij geen goede voorbeelden heeft gehad. Opa en oma zijn niet bepaald warme, knuffelige types. Nou, opa is nog niet zo erg, maar óma…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Wat die heeft…’


  Alweer had Lexie een probleem aan de kaak gesteld, dat Lynn pas heel laat was gaan zien. ‘Ze doen hun best. En je vader ook. Dat uitje was bedoeld om te laten zien dat hij echt wel zijn best doet. Ik weet zeker dat hij zich gekwetst voelde toen je weigerde om mee te gaan. Geloof het of niet, maar ouders hebben ook gevoelens, hoor.’


  ‘Dat zal wel,’ zei Lexie. Ze keek Lynn bezorgd aan. ‘Bedoel je dat ik mee had moeten gaan?’


  ‘Nee, lieverd. Dat was je eigen beslissing, maar het kan nooit kwaad om na te denken over de gevolgen die je daden voor iemands gevoelens kunnen hebben.’


  Lexie keek haar wanhopig aan, al was het moeilijk te zeggen of dat kwam door haar daden of door haar angst voor Lynns afkeuring.


  ‘Betekent dat dat ik papa mijn excuses moet aanbieden?’ vroeg Lexie gelaten.


  ‘Dat kun je overwegen,’ antwoordde Lynn.


  ‘Ik zal erover nadenken,’ beloofde Lexie. Daarna wierp ze Lynn een uitdagende blik toe. ‘Maar ik ga niet meer naar opa en oma. Het kan me niet schelen of dat kwetsend is. Oma moet eerst haar excuses aanbieden voor wat ze over jou zei. Dat was gemeen.’


  ‘Ik vind het lief dat je me wilt verdedigen, schatje, maar zelfs dat is mijn strijd en niet de jouwe.’


  ‘Ze zei het tegen míj,’ corrigeerde Lexie koppig. ‘Dan is het ook mijn strijd. Niemand mag zo over mijn moeder praten.’


  ‘Je kunt oma vertellen hoe je je voelt. Misschien biedt ze wel haar verontschuldigingen aan, als ze begrijpt hoe ze je heeft gekwetst.’


  ‘Geen denken aan.’


  ‘Je moet het zelf weten, maar niet iedereen heeft een opa en oma in zijn leven. Ik wil niet dat je er spijt van krijgt dat je het contact met hen hebt verbroken.’


  ‘Geloof me, mam, ik krijg hier geen spijt van,’ hield Lexie vol.


  Daar was Lynn niet zo zeker van, maar dit was niet het moment om aan te dringen. In haar pogingen om Lexie en Ed nader tot elkaar te brengen, had ze voor vandaag wel genoeg haar best gedaan.


  


  ‘Wanneer is de volgende zitting?’ vroeg Mitch toen Lynn en hij die avond laat op de veranda zaten.


  Ze trok onmiddellijk een gezicht. ‘Moeilijk te zeggen. In principe maandag, maar Jimmy Bob West is nog altijd spoorloos. Helens detective had ontdekt dat hij nota bene op de Cayman Islands zat, maar tegen de tijd dat hij daar aankwam, was Jimmy Bob nergens meer te bekennen.’


  ‘Kan de rechter niet eisen dat Ed een andere advocaat neemt? Hij kan je toch niet voor altijd in het ongewisse laten?’


  ‘Helen denkt dat dat gaat gebeuren als er nog één keer om uitstel wordt gevraagd. Volgens mij is Hal Cantor ook niet bepaald blij met al die smoesjes en dat getraineer.’


  ‘Hal is een prima vent, en hij laat niet met zich sollen. Ik heb een paar klussen voor hem gedaan en heb hem toen aardig goed leren kennen. Als hij denkt dat Ed niet te goeder trouw handelt, kon hij Hal weleens heel snel tegen zich krijgen.’


  ‘Dat zou mij heel goed uitkomen.’


  Hij draaide zich om, om naar haar te kijken, en zag dat ze meer kleur op haar wangen had dan een paar weken geleden. Ze zag er goed uit, bijna weer de vrouw die ze altijd was geweest. Alleen de gespannen lijntjes rond haar ogen moesten nog wat zachter worden, maar hij wist dat hij geen wonderen kon verwachten. Die zouden pas weggaan als de stress van de scheiding achter de rug was.


  ‘Lexie was vanavond wat stiller dan anders,’ zei hij. ‘Is alles goed?’


  Ze glimlachte. ‘Dat je dat merkte, met Jeremy die de hele tijd aan het kwetteren was. Hij is zo opgewonden dat hij deze zomer op baseball gaat, dankzij jouw aanmoedigende woorden. Ik was stomverbaasd toen hij me vroeg of het mocht.’


  ‘Vind je het erg dat ik het heb voorgesteld?’


  ‘Natuurlijk niet. Ik zou het zelf hebben voorgesteld als hij maar de minste interesse had getoond. Hoe heb je hem ooit zover gekregen?’


  ‘Ik heb niet veel gedaan, om eerlijk te zijn. Bij Raylene hadden we de openingswedstrijd van de Braves op de radio. Ty Townsend was pitcher, dus de jongens hadden het over hem, dat hij hier woont en zo. Jeremy spitste onmiddellijk zijn oren. Ik denk dat hij niet wist dat we hier een lokale sportheld hebben.’


  ‘Maar hij kent Ty wel,’ zei Lynn. ‘Annie en hij komen veel bij Raylene.’


  ‘Waarschijnlijk had hij het verband niet gelegd.’


  ‘Ik denk dat degenen die Ty kennen niet veel drukte maken over het feit dat hij een beroemde pitcher is. Voor ons is hij gewoon iemand die we al jaren kennen.’


  ‘Zo hoort het ook,’ zei Mitch. ‘Dan kan hij thuis ook even ontsnappen aan al die paparazzi en sportverslaggevers.’


  ‘En hoe ging het toen verder met Jeremy?’ vroeg Lynn.


  ‘Eerst vroeg hij of ik ook aan baseball had gedaan. Vroeger op de middelbare school, zei ik, maar niet half zo goed als Ty. Toen vroeg hij of ik het wel leuk had gevonden.’


  Lynn fronste haar wenkbrauwen. ‘Wat een rare vraag.’


  Mitch knikte. ‘Dat vond ik ook. Het blijkt dat hij op school altijd als laatste wordt gekozen, dus ging hij net doen of het hem niet kon schelen, alsof hij baseball gewoon een dom spelletje vond.’


  Lynns ogen werden groot. ‘Dat meen je niet. Daar heeft hij nooit een woord over gezegd.’


  ‘Uit schaamte waarschijnlijk,’ zei Mitch. ‘Hoe dan ook, ik zei dat het spel op zijn leeftijd om plezier hoort te draaien, en dat hij het gewoon een keer moest proberen, dat dat de enige manier was om er beter in te worden.’ Hij aarzelde. ‘Heeft hij ook gezegd dat ik ga helpen om het team te coachen?’


  ‘Echt waar?’ zei ze verrast. ‘Daar heeft hij niks over gezegd.’


  Hij liet zijn blik op haar rusten. ‘Vind je dat vervelend? Niet dat hij niks heeft gezegd, maar dat ik meer tijd met hem ga doorbrengen?’


  ‘Waarom zou ik dat in hemelsnaam vervelend kunnen vinden? Je bent geweldig met Jeremy.’


  ‘Het zou gecompliceerd kunnen worden,’ zei hij openhartig. ‘Jij en ik komen maar met een slakkengangetje verder.’ Toen ze wat wilde zeggen, stak hij zijn hand op. ‘Daar klaag ik niet over. We doen wat voor dit moment het beste is. Maar ik maak me wel een beetje zorgen dat Jeremy zich te veel aan me gaat hechten.’


  Lynn zuchtte. ‘Daar heb ik ook aan gedacht,’ erkende ze. ‘Maar hij is zo gelukkig, dat ik mezelf ervan heb overtuigd dat er geen kwaad steekt in een klein beetje heldenverering.’


  Mitch glimlachte om haar beschrijving van de situatie. Hij vond het wel fijn om iemands held te zijn, al zou hij nog liever die van haar worden. ‘Luister, zelfs als het niet blijkt te werken om meer dan vrienden met elkaar te worden, dan laat ik Jeremy niet in de steek. En Lexie ook niet, nu we het daar toch over hebben. Dan vind ik wel een andere manier om er toch voor hen te zijn.’


  Toen ze geen antwoord gaf, keek hij op en zag hij dat ze tegen haar tranen vocht. ‘Wat is er?’ vroeg hij. ‘Ik bedoelde het goed, hoor. Ik wilde je alleen maar geruststellen.’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze, terwijl ze ongeduldig de tranen van haar wangen veegde, tot hij haar een servetje aangaf dat binnen zijn bereik lag. ‘Je bent gewoon zo ongelooflijk lief en attent, dat ik er soms van moet huilen.’


  ‘Nou, draai de kraan dan nu maar weer dicht,’ plaagde hij. ‘Straks begin ik ook nog te janken.’


  Ze lachte weer, wat precies zijn bedoeling was geweest. ‘Dat zie ik niet zo snel gebeuren,’ zei ze.


  ‘O, ik ben zo sentimenteel als wat. Bij de geboorte van allebei mijn jongens heb ik in de verloskamer staan huilen.’


  Dat bleek weer een nieuwe vloed van tranen op te roepen, al had hij geen flauw idee waarom. ‘Wat is er? Wat heb ik verkeerd gezegd?’


  ‘Ed wilde niet eens in de verloskamer komen. Hij zei dat dat geen plaats voor een man was.’


  Mitch kon zijn verbazing niet verbergen. ‘Je weet dat ik nooit een hoge dunk van Ed heb gehad, maar nu is er helemaal niks meer van over. Ik doe echt mijn best om anderen niet te veroordelen, maar dat is gewoon ronduit slecht, tenzij jij hem daar zelf niet wilde hebben.’


  ‘Toen Lexie onderweg was, heb ik hem gesmeekt om van gedachten te veranderen,’ bekende ze. ‘Hij weigerde. Bij Jeremy heb ik het opnieuw geprobeerd, maar het was duidelijk dat ik hem ook toen niet kon overtuigen.’


  ‘Dan heeft hij een van de mooiste momenten gemist dat een stel met elkaar kan delen,’ verklaarde Mitch. ‘Ik heb gewoon medelijden met hem.’


  ‘Hij heeft een heleboel gemist,’ zei Lynn. ‘Lexie neemt nu al meer afstand van hem, en ik denk dat het niet lang meer duurt voor Jeremy hetzelfde doet.’


  Mitch fronste zijn voorhoofd. ‘Niet omdat ik in beeld ben, hoop ik. Ik wil zeker geen indringer zijn die probeert zijn plaats in te nemen. Hoeveel gebreken die man ook heeft, hij blijft hun vader.’


  ‘Het gaat niet om jou, al denk ik dat Lexie net zo gecharmeerd van jou is als Jeremy. Ed heeft het een en ander bij haar stuk gemaakt en lijkt niet van plan om de boel te herstellen. Jeremy is zich gelukkig nog niet echt bewust van zijn vaders tekortkomingen, maar dat zal niet eeuwig zo blijven.’


  Hoewel het hem tegen de borst stuitte, dwong hij zichzelf te vragen of hij iets kon doen.


  ‘Jij hoeft dit niet te verhelpen. Dat moet Ed doen.’


  ‘Ik zou met hem kunnen praten,’ bood Mitch aan, maar zodra hij zich probeerde voor te stellen hoe Ed op zo’n gebaar zou reageren, schudde hij zijn hoofd. ‘Laat maar. Slecht idee. Als ik in zijn schoenen stond, zou ik mij een pak slaag verkopen.’


  Lynn lachte. ‘Dat is waarschijnlijk niet Eds stijl, maar je hebt gelijk. Hij zou het niet goed opnemen. Toch bedankt voor je aanbod.’


  Daarna vervielen ze in een aangename stilte. Mitch keek naar de grote achtertuin, die beslist wat verzorging nodig had. Het gras zag er wild en verwaarloosd uit, en er was geen enkel ontwerp in de tuin te ontdekken.


  ‘Heb je er weleens aan gedacht om hier een bloementuin van te maken?’ vroeg hij, wetend dat ze dat waarschijnlijk niet kon betalen. Toch waren er wel een paar dingen die zonder al te veel kosten gedaan konden worden, om een heerlijk plekje te creëren in de grote ruimte. ‘Raylene kan je vast wel wat tips geven. Zij heeft echt een mooie tuin.’


  ‘Haar tuin is fantastisch,’ beaamde Lynn met onmiskenbare jaloezie. ‘En ik heb altijd gedacht dat dat ons volgende grote project zou gaan worden, maar nu, in mijn huidige omstandigheden, kan ik niet veel uitgeven aan iets wat niet direct nodig is.’


  ‘Wat zou je doen als geld geen rol speelde?’ vroeg hij, nieuwsgierig naar haar wensen.


  ‘Die klant van jou, weet je wel, met al die azalea’s?’ Ze glimlachte. ‘Die jij volgens haar had vernield?’


  ‘Ja?’


  ‘Zoiets zou ik wel mooi vinden, azalea’s in alle denkbare kleuren in een grote cirkel, met een vogelbadje of zelfs een fontein in het midden. Of een mooi vogelhuisje misschien. De lente is mijn favoriete seizoen, en dan zou het hier prachtig zijn, denk ik, met al die tinten fuchsia, paars en wit in volle bloei.’ Ze deed haar ogen dicht, een glimlach op haar lippen. ‘Ik zie het al bijna voor me. Ik ben ooit eens in zo’n siertuin geweest in het National Arboretum. Ik wist niet dat er zoveel soorten waren. Ik was de enige op ons schoolreisje die daarheen wilde. Eén van de leraren is met me meegegaan, terwijl de rest naar het Washington Monument ging.’


  ‘Dat schoolreisje herinner ik me nog,’ zei hij. Hij keek haar scheef aan. ‘Weet je zeker dat je niet onder dat monument uit wilde, omdat je hoogtevrees had?’


  Even leek ze van haar stuk gebracht, toen giechelde ze. ‘Nee, dat was niet zo, maar je hebt wel gelijk. Ik zou doodsbang zijn geweest om helemaal naar boven te gaan. Hoe wist je dat?’


  ‘Omdat je zelfs hier op deze veranda nooit dicht bij de balustrade komt.’


  ‘Heb je dat gezien?’


  ‘Ik zie alles van je,’ zei hij zacht.


  ‘En je vindt me geen vreselijke muts?’ vroeg ze. ‘Zo hoog is het hier helemaal niet.’


  ‘O, je kunt best een paar botten breken, hoor, als je hier naar beneden zou vallen,’ zei hij. ‘Maar maak je geen zorgen, Lynnie.’


  ‘O?’


  Zijn blik zocht de hare en hield die vast. ‘Zolang jij het goedvindt, ben ik in de buurt om je op te vangen.’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Lynn was alleen in de boetiek toen Wilma Morrow, de moeder van Ed, naar binnen liep, één blik op haar wierp en verbleekte.


  ‘Jij! Wat doe jij hier in vredesnaam?’ zei ze, alsof ze Lynn in een bordeel of een andere onfatsoenlijke tent had aangetroffen.


  ‘Werken,’ antwoordde Lynn op beleefde toon. ‘Kan ik je helpen?’


  Wilma kneep haar ogen samen. ‘Dit is volkomen ongepast,’ mompelde ze. ‘Hoe kun je zoiets doen? Heb je deze baan aangenomen om mijn zoon in het openbaar voor schut te zetten?’


  Lynn staarde haar ongelovig aan. Haar voornemen om Wilma te behandelen als een gewone klant en niet als haar vervelende schoonmoeder, verdween als sneeuw voor de zon. ‘Dat moet je me uitleggen,’ zei ze effen. ‘Dit is een respectabele baan.’


  Wilma zwaaide laatdunkend met een perfect gemanicuurde hand. ‘Natuurlijk wel, maar daar gaat het niet om. Morrow-vrouwen worden goed onderhouden door hun man. Iedere aanwijzing dat dat niet zo is, is voer voor roddels in dit stadje. Je hoort thuis voor je kinderen te zorgen.’


  Lynn bleef haar aankijken en wist haar stem beheerst te laten klinken, al trilde ze inwendig van woede. ‘Ik werk om voor mijn kinderen te kunnen zorgen, en dat kan ik van jouw zoon niet zeggen.’


  Even leek Wilma van haar stuk gebracht. ‘Dat kan niet kloppen. Ed zou zijn gezin nooit verwaarlozen. Zo is hij niet opgevoed.’


  ‘Misschien niet, maar het zijn wel de feiten.’


  ‘Verklaar je nader,’ beval Wilma.


  ‘Het spijt me, maar als je meer wilt weten, zul je met je zoon moeten praten,’ zei Lynn, die had besloten dat het geen zin had om nog meer los te laten. Trouwens, misschien gaf het haar wel voldoening om te weten dat Ed op het matje zou moeten komen bij zijn feeks van een moeder. De gedachte daaraan maakte het makkelijker om een glimlach te produceren, toen ze zei: ‘Als ik je ergens mee kan helpen, dan doe ik het graag. Zo nee, dan heb ik nog een hele nieuwe collectie liggen, die geprijsd en opgehangen moet worden.’


  Wilma knipperde snel met haar ogen. ‘Stuur je me nu weg?’


  ‘Helemaal niet,’ zei Lynn liefjes. ‘Blijf zo lang als je wilt en kijk rustig rond.’


  Ze stond op het punt zich om te draaien en terug te gaan naar waar ze mee bezig was geweest, toen ze Wilma afkeurend hoorde snuiven.


  ‘Geen wonder dat Lexie zich zo gedraagt, met zo’n moeder als jij. Dat kind heeft absoluut geen manieren, en dat heeft ze duidelijk van jou.’


  Lynn haalde diep adem in een poging om kalm te blijven, maar het was vergeefse moeite. Tegen de tijd dat ze haar schoonmoeder aankeek, was ze laaiend. ‘Mijn dochter is een van de meest beleefde tieners die ik ken. Als ze brutaal tegen jou is geweest, zou je je misschien eens moeten afvragen wat je hebt gedaan om dat te veroorzaken.’


  ‘Pardon?’ zei Wilma, die zichzelf voor de tweede keer verontwaardigd oprichtte.


  ‘Weet je niet waar ik het over heb?’ vroeg Lynn. ‘Dan zal ik het je uitleggen. Je hebt iets volkomen ongepasts gezegd tegen míjn dochter, over míj. Daar heeft ze aanstoot aan genomen. Omdat het zo kwetsend was, heeft ze ronduit geweigerd om mij te vertellen wat je zei, maar tot het moment dat je haar je excuses aanbiedt, komt ze zeker niet meer op bezoek. En even voor de duidelijkheid, dat is haar eigen beslissing en niet die van mij. Persoonlijk vind ik het belangrijk dat ze grootouders in haar leven heeft, maar ik ga niet proberen om haar te beïnvloeden.’


  Al leek Wilma toch wel een beetje geschrokken, ze was er duidelijk nog niet klaar voor om de strijdbijl te begraven. ‘Kinderen moeten leren om respect te hebben voor hun ouders.’


  ‘Dat is precies wat ik die van mij heb geleerd, maar Lexie is geen kind meer. Ze is een jonge vrouw, die weet dat respect verdiend moet worden. Jij hebt haar teleurgesteld, Wilma. Wat mij bezighoudt, is of je zelf wel begrijpt dat wat je ook zei verkeerd was.’


  ‘Ik zei alleen de waarheid.’


  ‘De waarheid, of jouw versie daarvan? Je hebt het recht om een mening over mij te hebben. Of die nu goed is of slecht, ik ben volwassen. Ik kan het wel aan. Lexie is mijn dochter. Ze houdt van me, maar jij voelt kennelijk helemaal geen wroeging om een wig tussen ons tweeën te drijven. Hoe zou je het vinden als ik dat met Ed had gedaan, als ik zo negatief over jou had gesproken dat hij zich genoodzaakt had gevoeld om een kant te kiezen?’


  Ze keek Wilma aan. ‘Wil je weten wat het ironische is? Ondanks alles wat er de laatste tijd is gebeurd, ondanks alles wat jouw zoon heeft gedaan of alles wat je achter mijn rug om hebt gezegd, heb ik tegen niemand respectloos over jou gesproken.’


  Wilma bleef haar aanstaren, voor Lynns gevoel voor een eeuwigheid, met vuurrode vlekken op haar wangen. Even leek het of ze iets wilde zeggen, maar in plaats daarvan draaide ze zich om en liep ze naar buiten.


  ‘Bravo!’ zei Raylene, die applaudisserend uit de achterkamer kwam lopen.


  Lynn wendde zich vol afgrijzen om. ‘Heb je het gehoord? Het spijt me zo, Raylene. Ik weet dat ze een klant is, maar ze maakte me zo woedend, dat ik me met geen mogelijkheid meer kon inhouden.’


  ‘Ik was al veel eerder ontploft, denk ik.’


  ‘Maar we zijn wel klandizie misgelopen.’


  ‘Dat betwijfel ik,’ zei Raylene. ‘Ze komt hier zo nu en dan binnenlopen en ik geloof dat ze ooit een sjaaltje heeft gekocht in de uitverkoop, maar meestal mompelt ze iets over dat de kwaliteit niet aan haar eisen voldoet. Ze is een akelig mens, Lynn. Ik snap niet dat Jack Morrow het al zo lang met haar uithoudt.’


  Even was Lynn van haar stuk gebracht door Raylenes typering van haar schoonmoeder. Toen vertrouwde ze haar toe: ‘Dat heb ik me ook weleens afgevraagd. Ik dacht altijd dat ik haar goede eigenschappen misschien over het hoofd zag.’


  ‘Misschien heeft ze die ooit wel gehad. Maar ik heb er geen enkel bewijs voor gezien, sinds ik hier weer ben komen wonen. Ze doet me denken aan veel van die rijke oude tangen, die zo zelfingenomen zijn dat ze denken dat ze alles maar kunnen zeggen en doen.’


  ‘Ik voel me nog steeds rot omdat ik zo tegen een klant heb gedaan,’ zei Lynn. ‘Maar dank je wel voor je steun.’


  ‘Voor jou altijd,’ zei Raylene. ‘Trouwens, ik had een briefje voor je neergelegd. Heb je het gezien? Ik had nog tegen je willen zeggen dat Helen heeft gebeld, maar ik was al aan de late kant voor mijn afspraak.’


  Lynn schudde haar hoofd. ‘Zei ze waar het over ging?’


  ‘Niet tegen mij. Ze vroeg alleen of je zo gauw mogelijk terug wilde bellen. Waarom neem je niet even pauze en doe je dat nu? Het lijkt een rustige dag te worden. Ik red me wel een poosje. Ga anders even een kop koffie bij Wharton’s drinken, als je zin hebt. Dan kun je ook een koffie voor mij meenemen. De koffie die ik met Karen Cruz bij Sullivan’s heb gedronken, is allang weer uitgewerkt.’


  ‘O, dank je. Misschien loop ik wel even bij Helens kantoor langs, dan neem ik daarna die koffie voor je mee,’ zei Lynn, die graag wilde weten wat er aan de hand was.


  ‘Neem gerust de tijd.’


  Tien minuten later was ze bij Helens kantoor, al deinsde ze even terug toen ze de volle ontvangstruimte zag.


  ‘Sorry,’ zei ze tegen Barb. ‘Ze heeft een boodschap voor me achtergelaten en ik bedacht dat ik hier wel even langs kon lopen, voor het geval ze een momentje vrij was.’ Ze keek om zich heen. ‘Maar ze heeft het duidelijk ontzettend druk. Ik bel haar later wel.’


  ‘Onzin,’ zei Barb, terwijl ze zachter ging praten. ‘Ik smokkel je wel naar binnen, zodra ze klaar is met deze afspraak. Ik weet dat ze je heel graag wil spreken. Maar maak het niet te lang, want dan krijg ik muiterij in de tent.’


  ‘Dank je, Barb,’ zei Lynn, net op het moment dat een man die ze niet kende uit Helens kantoor kwam.


  ‘Nu,’ zei Barb, alsof ze een startschot loste.


  Lynn haastte zich naar binnen, en Helen moest grinniken toen ze haar zag.


  ‘Ik weet dat je niet in de agenda staat,’ zei Helen. ‘Dit moet Barbs manier zijn om te protesteren tegen het feit dat ik mijn ochtend veel te vol heb gepland. Ik heb er een paar cliënten tussen gepropt, zonder het tegen haar te zeggen. Ze beroemt zich erop dat de wachtkamer nooit vol mensen zit, omdat zij ervoor zorgt dat mijn planning op rolletjes loopt. En dan stuur ik alles weer in de war, door afspraken in te voegen waar zij niets van af weet, of door te lang met sommige cliënten te praten. Jij bent haar manier om te zeggen dat zij dat spelletje ook kan spelen.’


  ‘Ik had beter gewoon terug kunnen bellen,’ zei Lynn berouwvol.


  ‘Nee, hoor, dit is beter. In dit tempo kom ik pas aan het eind van de middag aan het plegen van telefoontjes toe. Ik wilde je laten weten dat mijn detective Jimmy Bob heeft gevonden. Hij heeft toegegeven dat Ed hem heeft aangespoord om vakantie te nemen.’


  Lynn staarde haar ongelovig aan. ‘Waarom zou Ed in hemelsnaam zoiets doen?’ Dit zei ook veel over Eds acteerprestaties. Hij had haar er echt van overtuigd dat hij geschokt was door de afwezigheid van Jimmy Bob.


  Helen schudde haar hoofd. ‘Dat is nog niet duidelijk. Maar er is beslist iets heel raars met Ed aan de hand. Heeft hij jou enige aanwijzing gegeven dat hij weer bij je terug wil komen? Het komt weleens voor dat dat de reden is voor al dat uitstel vragen, door een van beide partijen.’


  ‘Absoluut niet,’ zei Lynn. ‘Daar heeft hij niet eens op gezinspeeld.’ Ze dacht aan zijn reactie toen hij Mitch in hun huis had aangetroffen, maar deed het af als een tijdelijke vlaag van bezitterigheid, of misschien zelfs rancune, en niet meer dan dat.


  ‘Dan gaat het misschien toch om het geld,’ speculeerde Helen. ‘Hij weet dat wat hij je nu betaalt, waarschijnlijk maar een schijntje is in vergelijking met het uiteindelijke vonnis. Misschien heeft hij financiële problemen gehad. Dat zou die gemiste betalingen kunnen verklaren, al heeft hij daarvan Jimmy Bob de schuld gegeven.’


  ‘Wat had Jimmy Bob daarover te zeggen?’ vroeg Lynn.


  ‘Niet zo veel. Hij zegt dat hij het is vergeten, in zijn haast om de stad uit te gaan.’


  Lynn schudde haar hoofd. ‘Dat slaat toch allemaal nergens op. En als Ed financiële problemen heeft, hoe kan hij dan al die reisjes maken? En hoe zit het dan met Jimmy Bob? Hij moet toch inkomsten mislopen door zo lang weg te blijven? Of krijgt hij daarvoor compensatie van Ed?’


  Helen keek haar goedkeurend aan. ‘Allemaal heel redelijke vragen. Zodra Jimmy Bob weer terug is, zal ik ze aan hem stellen. Er is iets vreemds met die twee aan de hand. Ik kan er mijn vinger niet achter krijgen, maar de gedachte aan die twee die onder één hoedje spelen, bezorgt me kippenvel.’


  ‘Wanneer wordt Jimmy Bob terugverwacht?’


  ‘Morgenmiddag. Hij vliegt met mijn detective mee terug. Hij heeft vast geprobeerd om de zaak weer uit te stellen, maar Hal Cantor heeft hem sterk geadviseerd om op tijd in de rechtbank te zijn. Jimmy Bob is misschien een waardeloze advocaat, maar achterlijk is hij niet. Hij weet wanneer het geduld van een rechter op is.’


  ‘Dus de zitting van maandag gaat door?’


  ‘Dat lijkt me wel,’ bevestigde Helen. ‘Ik denk dat we maar eens moeten vragen om een financieel onderzoek. Dat is misschien de enige manier om erachter te komen wat er nu precies aan de hand is. Die gemiste betalingen leveren daarvoor voldoende grond op. Vind je dat goed?’


  Lynn aarzelde. ‘Dan gaat het allemaal wel weer langer duren, hè?’


  Helen knikte. ‘Ik weet dat je hier graag een eind aan wil maken, Lynn, maar ik denk dat het nodig is om jouw belangen veilig te stellen.’


  Lynn knikte instemmend. ‘Ik ga op jouw oordeel af.’


  ‘Dan zie ik je maandagochtend in de rechtbank. Als er nog iets is, neem ik contact op.’


  ‘Misschien moet je weten dat ik vanmorgen een aanvaring met Eds moeder heb gehad. Ze zei dat ik puur om haar zoon voor schut te zetten bij Raylene werk.’


  Helen keek ongelovig. ‘Wát?’


  ‘Waarschijnlijk dacht ze dat het zou lijken alsof hij niet voor mij kan zorgen.’


  ‘Echt waar?’ vroeg Helen, die verrassend verheugd keek. ‘Dat bevestigt alleen maar dat we op het goede spoor zitten, met die financiële kant van het verhaal. Waarom zou ze er anders zo gevoelig voor zijn wat voor indruk jij mensen geeft?’


  ‘Daar had ik nog niet aan gedacht,’ zei Lynn. ‘Ik dacht gewoon dat ze zoals altijd zeer kritisch op mij was.’


  Helen glimlachte. ‘Dat kan natuurlijk ook. Ik ben gewoon een beetje cynisch. Ik weet dat er meestal een reden is waarom mensen zo heftig reageren.’


  Lynn stond op. ‘Ik kan maar beter gaan, voordat er rellen uitbreken in je wachtkamer. Bedankt dat je me wilde ontvangen.’


  ‘Daar moet je Barb voor bedanken,’ zei Helen. ‘Zeg maar tegen haar dat ik mijn lesje heb geleerd. Vanaf nu is zij weer de baas over de agenda.’


  Lynn keek haar aan met een ongelovige blik. ‘Echt?’


  ‘Nee, hoor. Maar dan is ze eerst weer een dag of twee stil.’


  


  Flo en Liz hadden al een halfuur op Frances zitten wachten in het gemeenschapscentrum, om een spelletje kaart te spelen.


  ‘Er klopt iets niet,’ zei Flo uiteindelijk. ‘Frances is nooit zo laat.’


  Liz knikte. Haar gezicht stond zorgelijk. ‘Dan denk jij hetzelfde als ik. We moeten er toch weer heen.’


  Flo knikte met tegenzin. ‘Als ze zich alleen maar verslapen heeft of zoiets, wordt ze woedend,’ zei ze, terwijl ze haar tas pakte. ‘Maar toch kunnen we beter gaan kijken. Ik neem liever het zekere voor het onzekere.’


  Terwijl ze naar Flo’s auto liepen, keek Liz haar vriendin met afgrijzen aan. ‘Ik vind dit vreselijk. Om Frances zo te zien wegglijden. Toen de dokter zei dat het slechts een lichte cognitieve aandoening was en de medicijnen leken te helpen, was ik er zo van overtuigd dat we de oude Frances nog heel lang bij ons zouden hebben.’


  ‘Ja, ik ook,’ zei Flo. ‘Ik was zo trots op haar toen ze ging staan en het woord nam bij die bijeenkomst tegen pesten. Frances op haar allerbest.’


  Liz glimlachte. ‘Haar ongezouten woorden hebben vast heel wat herinneringen losgemaakt, bij al die lui die ze ooit heeft lesgegeven en goede manieren heeft bijgebracht.’


  Het was maar een paar minuten rijden naar het kleine appartementencomplex, waar Frances was gaan wonen na haar pensionering als lerares. Als weduwe met kinderen die ergens anders woonden, had ze graag een kleine woning gewild, die ze zelf kon onderhouden. Nu leek het of zelfs dat appartement te veel voor haar zou worden, als deze neerwaartse spiraal zich zo doorzette.


  ‘Ik wou dat we haar hadden kunnen overhalen om bij zo’n woongroep voor gepensioneerden te kijken,’ zei Liz toen ze waren gaan zitten. Ze draaide zich naar Flo toe. ‘Denk je dat we meer hadden moeten aandringen, toen ze dat af bleef houden?’


  ‘Ze was er niet klaar voor,’ zei Flo. ‘En we letten goed op haar, zoals we hebben beloofd.’


  ‘Maar misschien is het wel tijd dat ze haar familie vertelt wat er aan de hand is,’ zei Liz. ‘Ze lijkt steeds vergeetachtiger te worden. Ik denk dat ze dit nu lang genoeg voor hen heeft stilgehouden.’


  ‘En als ze weigert?’ vroeg Flo. ‘Moeten wij het hun dan vertellen? We zien wel achteruitgang, maar het is niet dat ze echt iets gevaarlijks heeft gedaan.’


  Liz wierp haar een wrange blik toe. ‘Moeten we dan wachten tot haar appartement afbrandt of tot ze wegloopt naar weet-ik-veel waar? Het zijn háár kinderen, en hoe vreselijk ik het ook vind om haar wensen te negeren en om degene te zijn die dit moet vertellen, ze moeten het toch weten.’


  Hoewel het idee haar met afgrijzen vervulde, ging Flo met tegenzin akkoord. ‘Daar zie ik echt niet naar uit.’


  ‘Ik ook niet,’ zei Liz kort. ‘Maar wij zijn haar vriendinnen en we moeten eerlijk tegen haar zijn.’


  Maar toen ze bij het appartement kwamen, kwam er geen antwoord op hun kloppen. De buurvrouw aan de overkant stak haar hoofd buiten de deur.


  ‘Ik zag Frances een uur geleden weggaan. Ik weet niet waar ze heen ging, maar ze ging richting het centrum.’


  ‘Bedankt,’ zei Flo en wendde zich tot Liz. ‘Wat doen we nu?’


  ‘We gaan in de stad naar haar zoeken,’ zei Liz vastbesloten. ‘Als we haar niet vinden op een van de voor de hand liggende plaatsen, denk ik dat we met Carter moeten gaan praten.’


  Het idee om de politie erbij te halen vervulde Flo met schrik, maar ze wist dat Liz gelijk had. Zolang ze niet zeker wisten dat Frances in veiligheid was, konden ze geen risico’s nemen.


  ‘Waar gaan we eerst heen?’ vroeg ze. Ze wilde haar vriendin dolgraag vinden vóór het nodig zou zijn om de politie in te schakelen.


  ‘Wharton’s’ stelde Liz onmiddellijk voor.


  Toen ze daar aankwamen, vertelde Grace hun echter dat Frances niet was geweest.


  ‘Is alles in orde?’ vroeg Grace bezorgd. ‘Ze is toch niet weggelopen, hè?’


  In een poging om Frances tegen roddel te beschermen, schudde Flo haar hoofd. ‘Gewoon een klein misverstand over waar we elkaar zouden treffen.’


  Grace zag er niet uit alsof ze die uitleg helemaal geloofde, maar ze knikte. ‘Als ze hier komt, zal ik zeggen dat jullie haar zoeken.’


  ‘Wat nu?’ vroeg Flo toen Liz en zij weer in de auto zaten.


  ‘The Corner Spa?’ stelde Liz voor. ‘Misschien wist ze niet meer welke dag het was en dacht ze dat ze vanmorgen naar ouderengym moest.’


  Toen ze de auto voor het wellnesscentrum hadden geparkeerd, keek Flo naar Liz’ bleke gelaatskleur. ‘Ik ga wel even binnen kijken. Wacht jij maar in de auto. Dan hoeven we ons niet alle twee te vermoeien.’


  Liz knikte dankbaar. ‘Dank je wel, Flo.’


  Flo ging naar binnen en keek om zich heen. Elliott Cruz, die de ouderengym gaf, was met een van zijn privéklanten aan het trainen. Flo liep naar hem toe en wenkte hem. ‘Is Frances hier geweest?’


  Elliott, die de situatie kende, fronste zijn voorhoofd. ‘Nee, waarom?’


  ‘Ze is niet komen kaarten in het gemeenschapscentrum, ze is niet thuis en Liz en ik kunnen haar nergens vinden.’


  ‘Zijn jullie bij Wharton’s geweest?’


  Ze knikte.


  ‘Ik zal Karen even bellen. Misschien is ze bij Sullivan’s.’ Hij belde met zijn mobieltje, maar schudde daarna zijn hoofd. ‘Karen heeft haar ook niet gezien.’ Zijn frons werd nog dieper. ‘Dit bevalt me niks.’


  ‘Nee, Liz en mij ook niet. Liz zit op me te wachten. Ik kan beter weer gaan. Wil je me bellen als je Frances ziet of nog een idee krijgt waar we kunnen zoeken?’


  ‘Zeker,’ zei hij. ‘Over een halfuur heb ik pauze. Als je hulp nodig hebt, kan ik mee helpen zoeken.’


  ‘Dat zou fijn zijn,’ zei Flo.


  Ze was al aan de andere kant van de zaal, toen ze hem hoorde roepen. Ze wachtte tot hij bij haar was. ‘Probeer de school eens,’ zei hij. ‘Misschien is ze in de war en wil ze naar de kinderen toe. Zo nu en dan haalt ze Daisy en Mack voor ons uit school.’


  Flo knikte. ‘Dan gaan we daarheen. Bedankt.’


  Toen Liz en zij voor de basisschool stopten, zat Frances daar inderdaad voor het schoolgebouw op een bankje in de zon. Verbaasd keek ze op, toen Liz en Flo op haar af stapten.


  ‘Wat doen jullie tweeën hier?’


  ‘Je zou met ons kaarten in het gemeenschapscentrum,’ zei Liz vriendelijk, terwijl ze naast haar ging zitten.


  Frances keek hen niet-begrijpend aan. ‘Echt waar? Waarom zou ik dat afspreken, terwijl ik les moet geven?’


  Flo wisselde een gealarmeerde blik met Liz. ‘Les?’ vroeg ze voorzichtig. ‘Je bent met pensioen, Frances.’


  Frances keek haar ongeduldig aan. ‘Dat weet ik toch wel. Ik ben gevraagd om naar de beroependag te komen. Dan laten ze gepensioneerden over lesgeven vertellen, in plaats van de leraren die nu voor de klas staan. Ik denk dat ze verwachten dat wij er mooiere verhalen over kunnen vertellen.’


  Flo werd overspoeld door een gevoel van opluchting. ‘Je bent hier voor de beroependag.’


  ‘Ja, natuurlijk. Ik ben mijn verstand nog niet helemaal kwijt.’


  ‘Godzijdank,’ zei Liz hartgrondig. ‘Je weet niet half wat we in ons hoofd haalden, toen we je niet konden vinden.’


  ‘Sorry dat ik het kaarten ben vergeten. Toen Myra Simpson belde om me te vragen een praatje voor haar klas te houden, heb ik zonder erbij na te denken ja gezegd. Ik heb nog maar zo zelden iets in mijn agenda staan wat niet uitgesteld kan worden, dat het niet eens bij me opgekomen is om even te kijken.’


  ‘Heb je je praatje al gehouden?’


  Frances knikte. ‘Het was een succes, al zeg ik het zelf. Niets is beter dan een klas vol leergierige kinderen om iemand scherp te houden. Ik zat net nog even van het aprilzonnetje te genieten, voor ik terug naar huis zou lopen.’


  ‘Nou, ik ben in ieder geval compleet gesloopt,’ zei Liz. ‘Volgens mij vraagt dit om een speciale lunch bij Sullivan’s. Ik trakteer.’


  Frances’ gezicht lichtte op. ‘Misschien moet ik jullie wat vaker de stuipen op het lijf jagen.’


  ‘Waag het niet,’ zei Liz. ‘Op mijn leeftijd kan ik me dat niet meer permitteren. Alleen door deze ochtend al is mijn leven met vijf jaar bekort.’


  ‘Het spijt me,’ verontschuldigde Frances zich nogmaals. ‘Ik zal de dingen voortaan in mijn agenda schrijven.’


  Flo keek haar indringend aan. ‘Ik betwijfel of het echt om het opschrijven gaat. Je moet ook af en toe in dat stomme ding kijken.’


  Frances giechelde. ‘Oké, dat ook.’


  Terwijl ze alle drie in Flo’s auto stapten, verklaarde Liz: ‘Ik bestel een glas wijn. Het kan me niet schelen wat iemand ervan vindt.’


  ‘Waarom zou iemand er wat van vinden?’ vroeg Flo. ‘Ik doe mee.’


  ‘Waag het niet om mij buiten te sluiten,’ klonk Frances’ stem vanaf de achterbank. ‘Misschien neem ik wel een margarita.’


  ‘Nee!’ zeiden Flo en Liz als uit één mond.


  ‘De laatste keer dat we zonder toezicht margarita’s hebben gedronken, waren we bijna achter de tralies beland,’ zei Liz lachend. ‘Toen heb ik gezworen dat ik ze alleen nog op die Sweet Magnolias-avonden zou nemen.’


  ‘Ik ook,’ zei Flo. ‘Over mijn gedrag van die avond heb ik voor de rest van mijn leven wel genoeg gehoord van Helen. Ik moet haar een beetje te vriend houden, tot ze zich heeft neergelegd bij het feit dat Donnie en ik een stel zijn.’


  ‘Dat houdt dus in dat je nooit meer een margarita drinkt?’ vroeg Liz plagerig.


  ‘Nee, joh,’ protesteerde Flo. ‘Ze draait wel bij.’


  ‘Denk je?’ vroeg Frances weifelend.


  ‘Ik weet het wel zeker,’ zei Flo. ‘Het zorgwekkende is alleen dat ze nu met Donnie lijkt samen te spannen om mij tot een huwelijk te bewegen.’


  ‘Whoo-ee!’ riep Frances. ‘Dat gesprek van jullie had ik weleens willen horen.’


  Flo wierp haar een waarschuwende blik toe. ‘Je hoort aan mijn kant te staan.’


  ‘Dat doe ik ook,’ verzekerde Frances haar. ‘En daarom is dit juist zo leuk. Het is lang geleden dat ik je zo in verwarring heb gezien. Ik vraag me af hoe dat komt. Volgens mij heb je niet veel argumenten meer over, die je tegen een huwelijk in kan brengen.’


  ‘Vergeet het maar,’ hield Flo vol. ‘Het beste argument heb ik nog steeds.’


  ‘En dat is?’ vroeg Frances.


  ‘Dat ik niet wil,’ zei Flo met nadruk. ‘Probeer daar maar eens iets tegen in te brengen.’


  ‘Weet je hoe je nu klinkt?’ vroeg Frances op plagerige toon. ‘Net als dat lieve kleindochtertje van je, als ze een scène maakt.’


  Flo staarde haar aan. ‘Omdat ik een eigen mening heb?’


  ‘Omdat je zo koppig bent,’ kaatste Frances terug.


  Flo keek naar Liz. ‘Vind jij dat ook?’


  Liz aarzelde een seconde, en begon toen te grinniken. ‘Zo klinkt het wel,’ zei ze. ‘Het doet me denken aan dat spreekwoord: wie een kuil graaft voor een ander, valt er zelf in. Jij bent gek op Donnie en hij is duidelijk stapeldol op jou. Volgens mij zeg je alleen maar nee omdat Helen een voorstander van het idee is.’


  ‘Ik was er al op tegen voordat Helen erbij betrokken raakte,’ zei Flo. ‘Vraag maar aan Donnie, als jullie me niet geloven.’


  ‘Als jij het zegt,’ zei Liz.


  ‘Ja, dus,’ zei Flo geïrriteerd. Ze vroeg zich opeens af of ze toch niet een margarita zou nemen.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  ‘Moet je morgen bij Raylene werken?’ vroeg Mitch na het eten aan Lynn. Hij was gaan uitkijken naar deze avonden op haar veranda, met een glas limonade of ijsthee en een aangenaam gesprek.


  Ze grinnikte naar hem. ‘Moet je dat nog vragen? Ik dacht dat je mijn rooster nu wel uit je hoofd kende.’


  Even deinsde hij terug. ‘Ik hou je gewoon goed in de gaten,’ zei hij schuldbewust, om er meteen aan toe te voegen: ‘En daardoor weet ik dat je rooster weleens verandert, als Raylene of Adelia ergens naartoe moet.’


  Nog steeds glimlachend vroeg ze: ‘Is er een speciale reden om over morgen te beginnen?’


  ‘Ik bedoelde er niets mee,’ loog hij. ‘Ik had geen idee dat je er iets achter zou zoeken.’


  Nu keek zij schuldbewust. ‘Sorry, hoor. Ik plaag je maar. Het is een tijd geleden dat iemand zich iets aantrok van mijn plannen. Ed had geen er flauw benul van, tenzij ik het vergat om zijn kleren op te halen bij de stomerij. Ja, ik moet morgenochtend werken. Ik denk dat ik rond halfdrie thuis ben.’


  Hij knikte tevreden. ‘Goed dat ik het weet.’


  Lynn nam hem op. ‘Je doet wel een beetje vreemd, hoor. Als er iets aan de hand is, moet je me dat vertellen,’ zei ze, op een toon die bij haar kinderen waarschijnlijk heel goed werkte om de waarheid boven tafel te krijgen.


  Mitch keek haar zo onschuldig mogelijk aan. ‘Ik bedoelde er echt niets mee.’


  Ze bleef echter sceptisch kijken. ‘Dus dat is het, en daar blijf je bij?’


  ‘Ja, mevrouw,’ zei hij, stiekem hopend dat hij geen veelbetekenende twinkeling in zijn ogen had.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Je bent net zo slecht in liegen als mijn kinderen.’


  Eigenlijk beschouwde Mitch dat als een compliment, aangezien hij een groot voorstander was van de waarheid spreken, maar gezien de omstandigheden wilde hij er niet verder op ingaan. In plaats daarvan zei hij terloops: ‘Mooie avond, hè? Je kunt de zomer al bijna voelen.’


  ‘De hitte en de vochtigheid, bedoel je zeker?’ zei Lynn cynisch. ‘Ja, die zijn precies op tijd.’


  Ze nam een grote slok van haar limonade en slaakte zo’n zucht van genot, dat Mitch wenste dat hij haar mee naar bed kon slepen, om datzelfde geluid aan haar keel ontlokken.


  ‘Ik wou dat je airconditioning op een veranda kon aanleggen,’ zei ze.


  Onmiddellijk greep Mitch de opmerking aan, om zijn gedachten naar veiliger terrein te verplaatsen. Als er iets was waar hij veel van af wist en waar hij eindeloos over kon praten, dan was het wel zijn vak. ‘Dat kan wel, maar dan moet je de veranda dichtmaken,’ zei hij tegen Lynn.


  ‘Maar dan is het toch geen buitenruimte meer?’ vroeg ze.


  ‘Dat klopt,’ zei hij, terwijl hij om zich heen keek. ‘Maar je kunt er natuurlijk een dak boven maken, zodat het een soort tuinkamer wordt, en er dan glazen panelen in zetten, en zo’n mobiele airco voor de echt warme maanden.’ Hij grinnikte naar haar. ‘Vraag maar aan een aannemer. Voor het juiste bedrag is bijna overal wel een oplossing voor te bedenken.’


  Lynn keek hem geamuseerd aan. ‘Ik denk dat het makkelijker is, en zeker minder duur, om dan maar aan de warmte te wennen.’


  Hij lachte. ‘Dat is ook een alternatief,’ zei hij. ‘Of ik neem een groot palmblad en wuif je daarmee koelte toe, net als zo’n Romeinse slaaf.’


  Tot zijn verrassing leek ze meteen geïntrigeerd door dat idee.


  ‘Zou je dat voor me doen?’


  ‘Als het jou gelukkig zou maken,’ zei hij plechtig. ‘Ik heb al eerder gezegd dat ik je graag zie lachen.’ In feite was dat de laatste tijd zijn levensdoel geworden. Hij vroeg zich af of het niet een beetje een obsessie aan het worden was.


  Ze glimlachte hem toe. ‘Als je zo blijft praten, Mitch Franklin, ga ik nog naast mijn schoenen lopen.’


  Daarna wendde ze haar blik af, een onmiskenbaar teken dat ze nog niet zo ver was als hij, met dat wat er tussen hen tweeën gaande was. Toch voelde hij steeds meer vertrouwen dat ze in ieder geval wel dezelfde kant op gingen.


  ‘Wanneer komen de jongens thuis voor de vakantie?’ vroeg ze, met opzet een neutraler onderwerp kiezend.


  ‘Over een paar weken,’ zei hij, zonder haar daarop aan te spreken. ‘De eerste paar weken van mei hebben ze nog examens, geloof ik, en daarna zijn ze klaar.’


  ‘Hebben ze al plannen voor de zomer?’


  ‘Luke gaat bij me werken. Hij is niet bepaald dol op het werk, maar wel op de verdiensten, dus laat hij zich braaf door mij rond commanderen. Nate heeft nog niks gezegd, maar ik denk dat hij daar blijft na zijn afstuderen, om dicht bij zijn verloofde te zijn. Hij had het erover dat Jo nog een zomerprogramma gaat volgen om haar master helemaal af te ronden. Hij heeft een parttime-baantje in een restaurant en kan daar, als hij wil, ook fulltime werken.’


  ‘Maar jij zou hem liever thuis hebben,’ veronderstelde ze.


  ‘Dat kan ik niet ontkennen,’ gaf Mitch toe. ‘Als zijn verloofde naar het westen gaat en hij gaat met haar mee, zou dit de laatste zomer zijn dat hij in de buurt is. Misschien wel de laatste keer voor altijd.’


  Hij haalde zijn schouders op om een onverschilligheid voor te wenden die hij bij lange na niet voelde. Hij wist dat het tijd was dat zijn zonen het nest verlieten om hun eigen leven te gaan leiden, maar daarom hoefde hij het nog niet leuk te vinden. ‘Maar het gaat niet om wat ik wil,’ zei hij, een besef dat ondanks alles bleef schuren.


  Ze keek hem meelevend aan. ‘Loslaten moet ongelooflijk moeilijk zijn.’


  ‘Het is vreselijk,’ beaamde hij. ‘Toen ze gingen studeren, voelde Amy zich al verscheurd vanbinnen. Ik was zo druk om haar te troosten, dat ik niet merkte hoe leeg het huis voelde, zelfs al toen Luke nog thuis woonde. Nu ze allemaal weg zijn, loop ik maar wat rond als een kip zonder kop. Ik ben altijd blij met een beetje gezelschap en afleiding op zijn tijd.’


  ‘Mag ik je iets vragen?’ zei ze, terwijl ze hem indringend aankeek. ‘Ben je hier alleen omdat je eenzaam bent?’


  Mitch verslikte zich bijna in zijn slokje limonade. ‘Waarom vraag je zoiets in hemelsnaam? Heb ik niet duidelijk genoeg gezegd wat ik voor je voel?’


  ‘Zeker. Ik bedoel, ik weet dat we vrienden zijn. Maar ik weet ook dat je vond dat je je aan Raylene en Carter opdrong door steeds te blijven eten. Ik dacht dat dit misschien een prettig alternatief geworden was. Er is niets mis mee, als dat zo is,’ voegde ze er haastig aan toe. ‘Ik ben ook blij met je gezelschap. Ook al heb ik Jeremy en Lexie thuis, toch is het fijn om aan het eind van de dag met een volwassene te kunnen praten.’


  Mitch wist niet of hij moest lachen of huilen om haar interpretatie van wat er gaande was. Hij kon maar één manier bedenken om haar de waarheid te zeggen. Na een moment van aarzeling stond hij op en ging hij voor haar staan.


  ‘Kom eens hier,’ zei hij rustig, terwijl hij tegen de balustrade leunde om haar ruimte te geven, zodat ze zelf kon beslissen of ze aan zijn verzoek wilde voldoen.


  Ze knipperde met haar ogen om de ernst in zijn stem. ‘Waarom?’


  Hij glimlachte om haar plotselinge nervositeit. ‘Doe het nou maar, Lynnie. Ga staan.’


  Langzaam stond ze op, met haar blik in die van hem.


  ‘Een beetje dichterbij,’ zei hij. Hij wilde dat ze die volgende stap zette in het volle bewustzijn van wat er ging gebeuren.


  ‘Nog een stapje,’ moedigde hij haar aan.


  Toen ze op een armlengte van hem af stond, raakte hij haar wang aan en voelde hij haar trillen. Hij streek met zijn duim over haar onderlip, zonder één keer van haar weg te kijken. Ze slikte moeizaam, maar bewoog zich niet. In feite zweefde ze heel lichtjes naar hem toe.


  Het was lang geleden dat Mitch iemand anders dan zijn vrouw had gekust, nog langer geleden dat hij dat had willen doen. Nu dacht hij dat hij zou sterven als hij Lynnies lippen niet zou kunnen voelen.


  ‘Dit wilde ik al doen toen we dertien waren,’ zei hij met schorre stem, terwijl hij de volgende stap zette en zich vooroverboog om zijn mond op die van haar te leggen.


  Haar lippen waren zo zacht als zijde, en er lag nog een zweempje zoetzuur van de limonade op. Al zijn zintuigen, die veel te lang van dit soort intimiteit verstoken waren geweest, kwamen fonkelend tot leven terwijl hij haar kuste, eerst voorzichtig, daarna heftiger.


  Even gingen haar handen naast haar lichaam op en neer, om op zijn schouders tot rust te komen. Daarna gleden ze naar zijn nek en hielden ze hem stevig vast. Haar reactie moedigde hem aan om haar nog intenser te kussen, tot ze beiden naar adem snakten en hij zich in ieder geval een beetje roekeloos voelde worden. Die hete vlaag van verlangen zei hem dat het tijd was om zich terug te trekken. Een kus, zo had hij zichzelf meer dan eens beloofd, was het maximale dat hem was toegestaan tot de echtscheiding definitief was, tot ze emotioneel in balans was en zonder te twijfelen wist wat ze wilde. Wíé ze wilde. Hij bad dat ze voor hem zou kiezen.


  Maar intussen was het wel een geweldige kus geweest, dacht hij, terwijl hij haar glimlachend losliet. ‘Zijn mijn bedoelingen nu een beetje helder?’ vroeg hij.


  Ze zuchtte en deed langzaam haar ogen open. Ze keek een beetje verdwaasd. ‘Glashelder,’ fluisterde ze buiten adem.


  ‘En vind je dat goed?’


  ‘Hm-m,’ mompelde ze, een beetje van haar stuk gebracht.


  Mitch lachte. ‘Goed om te weten.’


  Langzaam brak er een glimlach door op haar gezicht. ‘Zeker goed om te weten.’


  ‘Ik denk dat ik nu maar beter kan gaan,’ zei hij, omdat zijn bloed nog steeds door zijn aderen bonsde, een beetje te veel vooruitlopend op dingen die nog niet aan de orde waren.


  ‘Nu al?’ vroeg ze, duidelijk teleurgesteld.


  ‘Straks word je me nog zat,’ zei hij tegen haar.


  ‘Geen denken aan,’ mompelde ze, met haar vingers tegen haar lippen, toen hij zich omdraaide en wegliep.


  Mitch kon niet anders dan voldoening voelen en een vrolijk deuntje fluiten, terwijl hij naar de buren liep om zijn busje te halen.


  Helaas trof hij Raylene naast de bestelbus aan, met haar handen in haar zij en een bezorgde frons op haar gezicht.


  ‘Je speelt toch geen spelletje met haar, hè, Mitch Franklin?’ informeerde ze, verontwaardigd klinkend als een moederkloek.


  ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt,’ zei hij, hopend dat hij nu beter kon liegen dan hij zojuist bij Lynn had gedaan.


  ‘Haar kussen terwijl iedereen het kan zien,’ legde ze uit.


  ‘We stonden niet midden op het stadsplein,’ antwoordde hij geprikkeld, omdat het geen zin had het gebeurde te ontkennen.


  ‘Maar ik heb het wel gezien,’ legde Raylene geduldig uit. ‘En iedereen hier in de buurt die toevallig op zijn veranda was, heeft het waarschijnlijk ook gezien. Denk je niet dat zoiets nog voor het ochtend is, bekend zal worden? Hoe denk je dat Ed zal reageren?’


  ‘Verdraaid nog aan toe!’ mompelde Mitch zachtjes. Een paar korte, fantastische momenten lang was hij Ed bijna compleet vergeten, net als het feit dat het belangrijk voor hem was om zijn gevoelens voor Lynn voorlopig verborgen te houden. Lynn had alleen maar die opmerking gemaakt, dat hij bij haar langskwam omdat het makkelijk voor hem was, en het volgende moment had hij zo nodig moeten bewijzen dat het hem om veel meer dan alleen die praktische reden te doen was.


  ‘Precies,’ zei Raylene, die verheugd leek omdat hij haar bezorgdheid zo snel begreep. ‘Je weet dat ik geen kritiek op je heb omdat je met haar omgaat, toch? Daar ben ik een groot voorstander van. Ik ben alleen bezorgd dat Ed een manier zal vinden om dit in de rechtbank te gaan gebruiken.’


  ‘Je bent niet de eerste die me daarvoor waarschuwt,’ zei Mitch, denkend aan Terry. ‘En ik ben de hele tijd echt voorzichtig geweest, maar vanavond gebeurde er iets. Ik verloor mijn verstand, denk ik.’


  ‘Weet je zeker dat het niet je hart was?’ informeerde Raylene.


  ‘Nah,’ zei hij. ‘Dat heb ik al heel lang geleden aan haar verloren. Maar geloof me, ik zal naar je luisteren. Ik zal van nu af aan een beetje discreter zijn.’


  Ze knikte. ‘Meer heb ik ook niet gezegd,’ zei ze en ze knipoogde naar hem. ‘Het zag er trouwens behoorlijk gepassioneerd uit, vanaf hier.’


  Mitch fronste zijn voorhoofd, in een poging zijn lachen te verbergen. ‘Van mij zul je geen details horen, Raylene. Ga terug naar binnen. Bel je man maar. Laat hem maar een paar zoete woordjes in je oor fluisteren. Dan vergeet je Lynn en mij helemaal.’


  Hij kon alleen maar hopen dat alle andere buren die iets hadden gezien het voorval net zo snel zouden vergeten.


  


  Lynn had het gevoel dat haar wangen nog steeds gloeiden toen ze die ochtend op haar werk kwam. Ze wist dat ze die glimlach maar niet van haar gezicht kreeg. Raylene wierp haar een veelbetekenende blik toe.


  ‘Interessante avond gehad?’ vroeg Raylene langs haar neus weg.


  Lynn keek haar achterdochtig aan. ‘Wat weet jij daarvan?’


  ‘Ik heb de kus gezien,’ bekende haar vriendin. ‘Het zag er echt waanzinnig uit. Was dat ook zo?’


  ‘Daar praat ik niet over,’ zei Lynn met nadruk, al was ze nog een steeds een beetje verbijsterd door het mirakel van de kus. Ze had geen idee gehad dat een kus zoveel verlangen op kon roepen, en dat zei veel over haar huwelijk, nu ze er toch over nadacht.


  ‘Verdorie,’ gromde Raylene. ‘Mitch wou ook al geen woord zeggen.’


  Nu wist Lynn dat ze bloosde. ‘Heb je het dan met Mitch over die kus gehad?’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei Raylene zonder te verblikken. ‘Meteen nadat ik hem gewaarschuwd had dat hij misschien iets discreter moet zijn, voordat Ed er lucht van krijgt dat jullie tweeën intiemer aan het worden zijn.’


  ‘Dat gaat Ed helemaal niets aan,’ zei ze verdedigend.


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ beaamde Raylene. ‘Maar dat betekent niet dat Jimmy Bob niet heel graag iets tegen je zou kunnen gebruiken in de rechtbank. Karaktermoord is een van zijn favoriete wapens. Meer zeg ik niet.’


  Lynn kromp ineen. Ze wist dat Raylene gelijk had. De rest van de ochtend bleef ze dan ook piekeren over de kus. Ze besloot dat er geen sprake van een kus meer kon zijn, misschien zelfs helemaal niet van contact met Mitch, tot die ellendige scheidingsprocedure eindelijk achter de rug was. Misschien zou ze dat tegen hem moeten zeggen, als ze hem vanmiddag weer zag.


  Maar toen ze thuiskwam, stond er een auto van een hovenier op haar oprit en gonsde haar achtertuin van de activiteit. Ze liep om het huis heen en bleef met open mond staan.


  Azalea’s die in volle bloei stonden, hadden van het kale, verwaarloosde lapje grond precies het soort tuin gemaakt dat ze voor zich had gezien. Toen ze over een gloednieuw aangelegd flagstone-paadje liep, dat tussen frisgroene graszoden slingerde, hoorde ze water gorgelen en zag ze een fontein in een vijvertje spuiten.


  De tranen sprongen in haar ogen, toen ze rondjes draaide om de fantastische make-over in zich op te nemen. Het was het stukje paradijs waarvan ze had gedroomd.


  Er was maar één persoon die wist wat ze zich had voorgesteld, er was maar één man die lief genoeg was om dit voor haar te creëren. Ze wilde net naar de buren rennen, toen Mitch achter haar opdook.


  ‘Wat vind je ervan?’ vroeg hij, nerveuzer dan ze hem ooit had gehoord.


  Ze draaide zich om en ondanks al haar goede voornemens, kuste ze hem stevig op zijn mond, in het volle zicht van de tuinmannen, die met de laatste dingetjes bezig waren.


  Mitch moest lachen. ‘Volgens mij vind je het mooi.’


  ‘Het is het mooiste wat iemand ooit voor me heeft gedaan,’ zei ze met een hart vol blijdschap. ‘Waarom, Mitch?’


  Hij legde een vinger op haar opgetrokken mondhoek. ‘Om dit te zien,’ zei hij. ‘Die lach van jou zorgt ervoor dat ik al die draken van je wil verslaan.’


  ‘Daarom vroeg je naar mijn rooster van vandaag,’ besefte ze ineens.


  ‘Ik wilde zeker weten dat ze genoeg tijd hadden om het af te maken, voor je thuis zou komen,’ zei hij. ‘Je moest meteen het hele effect zien. Als er iets is wat je anders wilt hebben, dan zeg je het maar.’


  ‘Helemaal niets,’ verzekerde ze hem. ‘Het is in één woord perfect.’ Ze keek in zijn ogen. ‘Jij bent perfect.’


  ‘Echt niet,’ zei hij, duidelijk in verlegenheid gebracht. ‘Ik dacht dat je misschien nog een paar bankjes langs het paadje wou willen, of misschien wel zo’n vrijstaande schommel, zodat hier ’s avonds twee mensen kunnen zitten. Ik wist niet wat je het mooiste vond. We kunnen een dezer dagen weleens gaan kijken.’


  Lynn schudde haar hoofd. ‘Mitch, dit is genoeg, zoals het nu is. Te veel, eigenlijk. Dit moet al heel wat kosten.’


  ‘Niet als je zulke goede vrienden bent met een aannemer die zaken doet met dit hoveniersbedrijf. Ze waren me nog wat schuldig, voor alle grote klussen die ik hun in de loop der jaren heb bezorgd. Dus maak je niet druk over de kosten, oké?’


  ‘Dank je wel,’ zei ze zacht, zijn lieve gebaar met dankbaarheid aannemend. ‘Ik kan je niet zeggen hoe mooi ik het vind, en hoe lief van je dat je dit voor me doet. Ik weet nog dat Carter een tuin voor Raylene aanlegde, omdat ze niet naar buiten kon. Ik was toen zo jaloers op haar, en heus niet alleen vanwege die mooie tuin. Ik vond het het liefste gebaar dat een man ooit had gemaakt. En nu heb jij voor mij hetzelfde gedaan.’


  Mitch fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik wist niet dat Carter ook zoiets heeft gedaan.’


  Lynn bespeurde een sprankje teleurstelling in zijn ogen. ‘Waag het niet om te denken dat dat het minder mooi maakt. Ik ga heerlijk koken voor jou vanavond! Wat is je lievelingstaart? Want ik ga ook een taart bakken. Of een cake. Je zegt het maar.’


  ‘Een kersentaart sla ik niet af,’ zei hij, nogmaals glimlachend. ‘Maar meer dan dit heb ik niet nodig…’ Hij raakte haar wang weer aan. ‘Die blik op je gezicht en die schittering in je ogen, dat is genoeg om mij te bedanken.’


  Na haar leven met een man die nauwelijks oog had gehad voor haar behoeften of wensen, was ze verbijsterd dat Mitch het oprecht leek te menen. Als dat geen ongelooflijke openbaring was! Op datzelfde moment begon ze een heel klein beetje verliefd op hem te worden.


  


  Na het heerlijke gevoel van gekoesterd worden, dat Mitch met zijn lieve gebaar had opgeroepen, was Lynn totaal niet voorbereid op de vijandigheid en spanning die ze voelde, toen ze die maandag de rechtbank binnen liep.


  Ze stond op het punt zich bij Helen te voegen, toen Ed haar bij de arm pakte en haar met een boos gezicht opzijtrok.


  ‘Mijn moeder!’ zei hij. ‘Jij moest zo nodig de confrontatie met mijn moeder aangaan, midden in een openbare ruimte. Wat dacht je wel?’


  ‘Wat ik dacht? Dat ze beledigend en onmogelijk tegen me deed,’ zei Lynn tegen hem. Ze weigerde zich schuldig te voelen over het gebeurde. ‘En er was verder niemand in de winkel op dat moment.’ Tenminste, niet totdat Raylene haar aanwezigheid bekend had gemaakt.


  ‘Nou, neem maar van mij aan dat ze niet bepaald blij was met jouw houding.’


  Lynn glimlachte erom. ‘Dat is dan wederzijds. Die houding van haar was ook niet echt prettig.’


  Ed zuchtte. ‘Nee, dat wil ik wel geloven. Wat heb je tegen haar gezegd? Ze zat me meteen op mijn nek vanwege die gemiste betalingen. Waarom heb je daar uitgerekend tegen haar iets over gezegd?’


  ‘Omdat ze dacht dat ik alleen maar werkte om jou voor schut te zetten. Ik heb uitgelegd dat ik wel moest werken, maar heb het aan jou overgelaten om de details in te vullen. Ik heb geen zin om degene te zijn die haar helemaal moet ontnuchteren.’


  Ed haalde een hand door zijn dikke haar. Het leek of hij dat die ochtend al veel vaker had gedaan, want er zat geen lokje meer zoals het gewoonlijk zat.


  ‘Dit is zo’n zootje aan het worden,’ zei hij. Hij klonk oprecht ongelukkig. ‘Ik weet dat ik degene was die een punt achter ons huwelijk wilde zetten, maar ik dacht dat we dat op een waardige manier konden doen.’


  ‘Ik ook,’ zei Lynn. ‘Maar kennelijk is het nu daarvoor te laat.’


  ‘Helen gaat een probleem van die gemiste betalingen maken, zeker?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Lynn. ‘Dacht je dat dat niet aan de orde zou komen?’


  ‘Dat hoopte ik, vooral omdat ik alles weer heb opgelost.’


  ‘Niet alles,’ zei Lynn. ‘Het is nog steeds niet duidelijk waarom je Jimmy Bob hebt aangemoedigd om al die zittingen uit te stellen. Ik ken jou, Ed. Je voert iets in je schild. Zat hij soms op de Cayman Islands om activa van jou te laten verdwijnen?’


  Ed leek verbijsterd door haar slag in de lucht, maar hij keek ook nerveus, zodat ze zich afvroeg of ze niet per ongeluk de spijker op zijn kop had geslagen. Misschien konden zijn acteerkwaliteiten een nieuwe leugen niet meer aan.


  ‘Denk daar maar eens over na,’ waarschuwde ze hem. ‘Ik denk dat die vraag nog wel aan de orde komt, en jouw gezichtsuitdrukking spreekt op dit moment boekdelen.’


  Ze wurmde zich langs hem heen en ging naast Helen zitten, waarna ze verslag van het gesprek uitbracht. Helens ogen werden groot. ‘Echt waar? Denk je dat hij dat van plan was?’


  ‘Ik kan er natuurlijk geen eed op doen, want hij heeft het niet toegegeven, maar hij leek mij persoonlijk zo schuldig als de pest.’


  ‘Nou, dat is interessante informatie,’ mompelde Helen, terwijl ze een paar aantekeningen op een blaadje krabbelde.


  Tot Lynns verbijstering duurde het minder dan een halfuur voor Helen de goedkeuring van de rechter had gekregen voor het volledige financiële onderzoek waar ze om had verzocht. Hij keek Jimmy Bob boos aan.


  ‘En ik wil dat alles boven tafel komt,’ waarschuwde hij. ‘Er mag nog geen spaarvarkentje onvermeld blijven, begrepen?’


  ‘Ja, edelachtbare,’ zei Jimmy Bob. Hij zag er een beetje witjes uit.


  Lynn had geen zin om Eds reactie af te wachten en schoot de zaal uit, terwijl Ed Jimmy Bob een vernietigende uitbrander gaf. Helen haalde haar op de gang in.


  ‘Ik weet niet wat er in die koektrommel zit,’ zei Helen, die blij leek te zijn met de gebeurtenissen van die ochtend. ‘Maar we hebben die twee beslist op heterdaad betrapt, echt terwijl ze er met hun tengels in zaten. Zodra we de stukken binnen hebben, gaan we er samen voor zitten om te kijken wat er volgens jou ontbreekt. Ik heb zo’n idee dat we, ondanks Hals waarschuwing, niet alles te zien zullen krijgen, vooral niet wat Ed kan hebben weggemoffeld op de Cayman Islands. Alles wat we echt kunnen bekijken, is of de zaken hier incompleet lijken. Zou jij de hiaten daarin kunnen ontdekken?’


  ‘Misschien,’ zei Lynn. ‘Ik heb wel een idee van wat de zaak oplevert en wat er op onze gezamenlijke rekening en andere spaarrekeningen stond, maar Ed hield me ook buiten heel veel dingen, vooral wat de zaak betreft.’


  Helen keek bedachtzaam. ‘Misschien is het een idee om Jack daar zijn licht over te laten schijnen.’


  ‘Je wilt zijn vader als getuige oproepen? Is dat echt nodig?’


  ‘Hij is bekend met het bedrijf, toch? Als er iets weg is, ziet hij dat meteen.’


  ‘Maar dat zal hij nooit aan ons toegeven,’ voorspelde Lynn.


  ‘Ik stel me zo voor dat zijn pensioen uit dat bedrijf komt. Als er gaten in de resultaten vallen, is het in zijn eigen belang om zijn mond open te doen.’


  ‘Tegen Ed?’ vroeg Lynn weifelend. ‘Wilma zou hem vermoorden.’


  ‘Of het haalt die roze bril van haar neus, die ze op heeft als het gaat om haar zoon. We zullen nog weleens zien.’


  Lynn voelde zich misselijk worden bij het idee. ‘Ik word hier een beetje onpasselijk van. Ik ben het niet gewend om zo te denken.’


  ‘Daarom heb je mij,’ zei Helen tegen haar. ‘Ik ben er heel goed in om smerige geheimpjes aan het licht te brengen en ze in het voordeel van mijn cliënt te gebruiken.’


  ‘Kunnen we niet gewoon bij elkaar gaan zitten en een eerlijke regeling treffen?’ vroeg Lynn smekend.


  ‘Dat is altijd mijn eerste keus,’ zei Helen. ‘Maar toen gingen ze stiekem doen, deden die betalingen niet en dat was voor mij een teken dat ze dit niet eerlijk gaan spelen. Ik weet dat dit tegen jouw karakter indruist, Lynn, maar de enige manier om hiermee om te gaan is om net zo gemeen terug te vechten.’


  ‘Als jij het zegt,’ zei Lynn. Maar ze was er niet bepaald gelukkig mee.


  


  Mitch zag Lynn van de rechtbank terugkomen, met hangende schouders en een sombere blik. Een paar seconden later stond hij bij haar achterdeur.


  ‘Alles goed?’ vroeg hij toen ze de deur opendeed.


  ‘Mitch, het is nu echt niet het goede moment,’ zei ze moe.


  ‘Het ging dus niet zo goed.’


  ‘O, Helen heeft gekregen wat ze wilde, maar het is zo’n vuil spelletje aan het worden. Dat voel ik gewoon. Als het voor mij al zo moeilijk is, wat doet het dan met Jeremy en Lexie? Lexies relatie met haar vader is al zo slecht. En wat als ze allebei een hekel aan me krijgen, omdat ik hun vader in een hoek heb gedreven?’


  ‘Dat gaat echt niet gebeuren,’ zei Mitch tegen haar. ‘Die kinderen zijn dol op je. En ik weet dat jij hen zo veel mogelijk tegen deze dingen zult beschermen.’ Hij nam haar oplettend op. ‘Wat zit je echt dwars?’


  ‘Dat heb ik net gezegd,’ hield ze vol, maar Mitch stond zijn hoofd al te schudden.


  ‘Het gaat om meer dan dat,’ zei hij met overtuiging.


  ‘Oké dan,’ gaf ze met duidelijke tegenzin toe. ‘De kans bestaat dat Ed geld heeft weggesluisd naar de Cayman Islands. Op dit moment weten we niet of dat waar is, en zo ja, of het om privébedragen of om geld van het bedrijf gaat. Als het om privégeld gaat dat hij uit mijn handen probeert te houden, dan is dat al erg genoeg, maar geld van het bedrijf? Kun je je het schandaal voorstellen? Ik zal de kinderen nooit kunnen beschermen, als hun vader op de een of andere manier wordt aangeklaagd.’


  Mitch was met stomheid geslagen. Hij mocht de man dan niet aardig vinden, maar dit leek hem toch wel erg extreem, zelfs voor iemand als Ed. ‘Denk je echt dat Ed in staat is om te stelen van het bedrijf dat zijn vader heeft opgebouwd?’


  ‘Ik weet werkelijk niet wat er tegenwoordig met hem aan de hand is,’ zei Lynn vermoeid. ‘Ik weet alleen dat hij niet meer de man is met wie ik getrouwd ben.’


  ‘Is er dan een andere vrouw? Iemand op wie hij indruk probeert te maken?’


  Lynn schudde haar hoofd. ‘Dat heeft Helen me een tijdje terug ook gevraagd. Maar dat denk ik echt niet. Ik heb hem nog nooit ook maar een beetje te lang naar een andere vrouw zien kijken. Hij is misschien niet zo attent geweest als ik graag had gewild, maar hij had geen verhouding. Daar ben ik zeker van.’


  ‘De laatste tijd is hij wel vaak de stad uit geweest, hè? Het moet niet moeilijk zijn voor Helen om uit te zoeken of hij alleen was op die tripjes.’


  Lynn huiverde, duidelijk niet op haar gemak bij het idee alleen al van zo’n onderzoek. ‘Maakt het echt iets uit? Wat hij tegenwoordig ook doet, het doet er niet meer toe. Waarom moet het nog lelijker worden dan het toch al is? En als ik nu met modder ga gooien vanwege een affaire, is dat een gegarandeerde manier om jou hierin te betrekken.’


  Waarschijnlijk had ze daar gelijk in, dacht Mitch. Hij bond meteen in en hield zichzelf voor dat dit niet zijn gevecht was. Lynn moest dit afhandelen op haar eigen manier. ‘Het is helemaal aan jou. Ik zeg alleen dat het een mogelijkheid is, die je kunt onderzoeken.’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze. ‘Laten we hopen dat het niet zo ver komt.’


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Mitch begreep de hint, toen Lynn hem vertelde dat ze geen zin had om samen te eten. Ze wees zelfs zijn aanbod af om iets te halen bij Sullivan’s, zodat ze niet zou hoeven koken.


  ‘Een andere keer, oké? Ik ben afgedraaid,’ zei ze.


  Het ging tegen zijn natuur in om haar alleen te laten, terwijl ze het duidelijk zo moeilijk had, maar wat had hij voor keus? Als ze in haar eentje wilde verwerken wat er in de rechtbank was gebeurd, kon hij haar dat absoluut niet kwalijk nemen.


  ‘En als we het nu eens zó doen? Ik neem Jeremy en Lexie mee om pizza te gaan eten, dan heb jij wat tijd voor jezelf. Zou dat helpen?’


  Lynn glimlachte naar hem. ‘Ik weet dat ze het geweldig zouden vinden, maar heb je echt zin in een hele avond computerspelletjes en eindeloos gekwetter over school?’


  ‘Daar heb ik helemaal niets op tegen,’ zei hij. ‘Ze zijn nu bij de buren. Misschien wil Mandy ook wel mee.’


  ‘Als ze zin hebben en Raylene vindt het goed, vind ik het ook prima.’ Ze schonk hem weer zo’n vermoeid, halfslachtig glimlachje. ‘Dank je.’


  ‘Geen probleem. Ik bel je wel om je te laten weten wat er besloten wordt. Als je in de tussentijd nog van gedachten verandert, dan zeg je het maar.’


  Alle drie de kinderen gingen gretig op het aanbod in. Raylene vond het goed dat Mandy meeging, dus stapten ze allemaal in Mitch’ busje en reden naar Rosalina’s.


  Zodra ze een plekje hadden gevonden, rende Jeremy naar de computerspellen, maar Lexie en Mandy bleven zitten waar ze zaten. De meisjes wisselden een blik en toen keek Mandy hem aan.


  ‘Heb je verkering met Mrs. Morrow?’ informeerde ze zonder omwegen. ‘Ik bedoel, eh… serieuze verkering?’


  O, jee, dacht Mitch. Hij had geen rekening gehouden met de mogelijkheid van twee jonge wijsneuzen op zijn dak. Voor het eerst in maanden snakte hij opeens naar een drankje.


  ‘We zijn graag bij elkaar,’ zei hij voorzichtig. ‘We kennen elkaar al heel lang.’ Hij keek Lexie aan. ‘Vind je dat vervelend?’


  ‘Helemaal niet,’ zei die meteen. ‘Jeremy en ik vinden het juist fijn. Mama is veel gelukkiger, sinds jij bij ons komt.’


  ‘Denk je dat jullie gaan trouwen?’ vroeg Mandy, die duidelijk was aangewezen om het gesprek in een bepaalde richting te sturen.


  ‘Daar hebben we nog niet over gepraat,’ zei Mitch. ‘Daar is het nog veel te vroeg voor. En bovendien is dit onderwerp volkomen ongeschikt om hier met jullie te bespreken.’ Dat dacht hij in ieder geval, maar dat gold niet voor beide tienermeisjes.


  ‘Maar je hebt er wel over nagedacht, toch?’ hield Mandy aan, zijn opmerking volkomen negerend. ‘Het gaat hier niet om een soort spelletje. Ik hoor dat mannen graag spelletjes spellen. Daar heeft Carter mij en Carrie voor gewaarschuwd.’


  Mitch zuchtte. ‘Sommige mannen misschien. Ik niet,’ verzekerde hij de beide meisjes, al lette hij vooral op Lexie toen hij het zei. ‘Voor mij is het geen spelletje. Daar kunnen jullie van op aan.’


  Hij keek met opzet naar de menukaart, die hij met steeds witter wordende knokkels in een stevige greep hield. ‘Misschien kunnen we het beter hebben over wat voor pizza jullie willen. Hebben jullie al besloten? Of hebben jullie liever iets anders?’


  Mandy keek teleurgesteld bij de wending in het gesprek, maar Lexie greep die bijna net zo gretig aan als Mitch had gedaan. ‘Pizza, natuurlijk,’ zei ze meteen. ‘Jeremy wil vast peperoni. Voor mij graag een vegetarische pizza.’


  ‘Voor mij ook,’ zei Mandy.


  Op dat moment hoorde Mitch een opgewonden schreeuw van Jeremy, die boven het gebruikelijke geroezemoes van het altijd drukke familierestaurant te horen was.


  ‘Papa, wat doe jij hier? Kom je met ons eten?’


  Mitch fronste zijn voorhoofd toen hij Ed in het restaurant zag rondkijken. Zodra die zijn dochter zag en besefte met wie ze hier was, kneep hij zijn ogen onmiddellijk samen.


  ‘Waar is je moeder?’ vroeg hij op luide toon aan Jeremy. Hij zag er opeens uit alsof hij zin had om te vechten.


  Lexie reageerde meteen op zijn stem, door op te springen en de zaal door te lopen.


  Mitch kon niet horen wat ze zei, maar wat het ook was, het leek Ed niet tot bedaren te brengen. Hoewel hij niet veel zin had in een confrontatie, liep Mitch naar hen toe.


  ‘Ed, hoe gaat het?’ begon hij, in de hoop het netjes te houden vanwege Lexie en Jeremy. Jeremy was geschrokken door zijn vaders woede, maar Lexie was duidelijk overstuur. Ze leek ieder moment in tranen te kunnen uitbarsten.


  ‘Prima, tot een paar minuten geleden,’ zei Ed, niet merkend hoe zijn dochter eraan toe was. ‘Lexie, Jeremy, ga naar dat tafeltje daar,’ vervolgde hij, terwijl hij naar de andere kant van de zaal gebaarde.


  ‘Maar, papa,’ protesteerde Jeremy. ‘We zijn hier met Mitch.’


  ‘Nu niet meer,’ zei Ed. ‘Je hebt me gehoord. Daarheen.’


  Inmiddels ook bijna in tranen, rende Jeremy weg, maar Lexie bleef staan waar ze stond. ‘We zijn hier met Mitch gekomen,’ zei ze ferm. ‘Ik eet met hem en Mandy.’


  Ed zag eruit alsof hij de zaak verder wilde laten escaleren, en Mitch voelde zich gedrongen om tussenbeide te komen. ‘Lexie, het is wel goed. Ik weet zeker dat je vader graag bij jou wil zijn.’


  ‘Maar Mandy dan?’ protesteerde ze. ‘Ze heeft toestemming om hier met jou te zijn, maar niet met mijn vader.’


  Mitch keek Ed aan. ‘Vind je het goed, als Mandy bij jullie blijft?’ vroeg hij, de ander uitdagend om het verzoek af te wijzen.


  Al leek hij even van zijn stuk gebracht, uiteindelijk knikte Ed. ‘Natuurlijk. Ik zal hen allemaal thuisbrengen.’


  ‘Dan zeg ik tegen Mandy dat ze haar moeder even moet bellen,’ zei Mitch. ‘Als het mag van Raylene, komt ze er zo aan.’


  ‘Ik loop met je mee,’ zei Lexie. Ze wierp haar vader een uitdagende blik toe voor ze weg stampte om met Mandy te gaan praten.


  Gelukkig liet Ed haar gaan, kennelijk tevreden met zijn overwinning. Toch wendde hij zich tot Mitch.


  ‘Ik wil niet dat je met mijn kinderen omgaat,’ zei hij op zachte maar dreigende toon.


  Mitch had zin om hem ter plaatse tegen de vlakte te slaan, maar dat idee was zo verkeerd dat hij zichzelf wist te beheersen.


  ‘Ik ga hier niet met jou in discussie,’ zei Mitch, zijn vuisten gebald langs zijn lichaam. ‘Daar is het niet het moment voor, en ook niet de juiste plaats. Dan raken Jeremy en Lexie alleen maar overstuur en je hebt ze al genoeg spanning bezorgd voor een avond. Ik weet niet wat jouw probleem met mij is, behalve dan dat ik weleens bij Lynn kom, maar ik doe heel erg mijn best om rekening met jou te houden, omdat dit voor jullie allebei een spannende dag is geweest.’ Hij keek Ed recht aan. ‘Maar daag me niet uit.’


  ‘Is dit een bedreiging?’ vroeg Ed met half toegeknepen ogen.


  ‘Niet meer dan een waarschuwing,’ zei Mitch vriendelijk. ‘De manier waarop je Lynn hebt behandeld, bevalt me niet. Als je me blijft uitdagen, worden de rollen omgedraaid.’


  Ed lachte, al leek het geforceerd. ‘En hoe had je dat willen doen?’ vroeg hij spottend.


  ‘Je wilt niet weten waar ik toe in staat ben,’ zei Mitch. ‘Jij hebt misschien dat grote kantoor midden in de stad, maar ik ben degene met vrienden. Ik heb niet alle schepen achter me verbrand, zoals jij de laatste tijd hebt gedaan. En geloof me, ik ben niet de enige die zich ergert aan jouw schandalige behandeling van je gezin.’


  Voor het eerst leek Ed nu een beetje uit het veld geslagen. ‘Blijf gewoon uit de buurt van mijn kinderen,’ beval hij nog een laatste keer. Daarna liep hij weg.


  Mitch ging terug naar het tafeltje waar de meisjes zaten te wachten.


  ‘Het spijt me zo vreselijk,’ zei Lexie met een ongelukkig gezichtje. ‘Ik weet niet wat hem bezielde.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen voor je vader, niet bij mij,’ verzekerde Mitch haar. Het lukte hem zelfs een glimlach te produceren. Hij wendde zich tot Mandy. ‘Vond je moeder het goed dat je met hen mee-eet?’


  Mandy knikte, maar zei toen: ‘Ik zou liever met jou blijven eten.’


  Mitch zag de pijn in Lexies ogen opvlammen.


  ‘Ik ook,’ zei Lexie tegen hen tweeën. ‘Maar ik heb niets in te brengen.’


  Mitch zag hoe Mandy in tweestrijd stond en maakte het makkelijk voor haar. ‘Blijf maar bij Lexie, oké? Ik ga onze drankjes betalen, en iets bestellen om mee te nemen.’


  ‘Neem je dat mee naar ons huis?’ vroeg Lexie hoopvol. ‘Mama heeft vast en zeker honger.’


  ‘Vanavond niet,’ zei hij.


  Lexie zuchtte. ‘Vanwege papa. Omdat hij ons thuisbrengt.’


  ‘Dat is gewoon het beste,’ zei hij. ‘Nou, ga maar gauw naar je vader. Veel plezier.’ Lexie keek zo ongelukkig dat hij zich gedrongen voelde eraan toe te voegen: ‘Je weet dat hij van je houdt, en ik weet dat jij ook van hem houdt. Heb een beetje geduld met hem, oké?’


  ‘Je bent veel te goed,’ zei ze, met glanzende ogen. Even leek het alsof ze haar armen om hem heen wilde slaan om hem een impulsieve knuffel te geven, maar ze bedacht zich. ‘Tot ziens, Mitch.’


  ‘Tot ziens, meid.’


  Hij wachtte tot hij in zijn bus zat voor hij Lynn belde. ‘Ik vind dat je moet weten dat Ed is opgedoken bij Rosalina’s. Hij liet zijn spierballen een beetje rollen en de kinderen zitten nu met hem te eten.’


  ‘Wát?’ vroeg ze ongelovig. ‘Zeg alsjeblieft dat hij geen scène heeft staan schoppen.’


  ‘Het scheelde niet veel, maar het is goed gegaan. De kinderen zijn niet echt blij, maar ze zijn in orde. Ik vond dat het geen zin had om moeilijk te gaan doen. Hij voelde zich duidelijk aan de kant geschoven. Ik denk dat hij ze met een uurtje weer thuisbrengt.’


  ‘Mitch, dit spijt me vreselijk.’


  ‘Jij bent niet verantwoordelijk voor zijn gedrag, maar dit is wel weer een waarschuwing dat hij er niet erg blij mee is dat jij en ik met elkaar omgaan, of dat ik betrokken ben bij het leven van Lexie en Jeremy.’


  ‘Het kan me geen donder schelen of hij daar blij mee is of niet,’ zei ze heftig.


  Mitch glimlachte om haar reactie. ‘Dat kan mij ook niet veel schelen, maar we moeten wel blijven nadenken. Je zit midden in een scheiding, Lynnie. We moeten het niet moeilijker maken dan het is.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen – dat we elkaar beter niet meer kunnen zien? Ik dacht dat we anders hadden besloten. Ik weet dat we nog niet echt een relatie hebben, maar ik vind het fijn zoals het nu gaat.’


  ‘Ik ook, maar misschien is het wel tijd om ons besluit te herzien, of in ieder geval een stuk voorzichtiger te worden in wat we doen en waar we worden gezien. Ik wil je niet in de problemen brengen, en Ed is duidelijk op ruzie uit.’


  ‘Waarschijnlijk heb je gelijk,’ gaf ze met een zucht toe. ‘Maar het zint me totaal niet.’


  ‘Mij ook niet.’


  ‘Laten we er morgen verder over praten. Morgenochtend heb ik de looncheques klaar. Dan zorg ik dat de koffie loopt, oké?’


  Hij lachte. ‘En de cake?’


  ‘Die staat nu in de oven,’ bekende ze. ‘Bakken werkt ontspannend bij mij.’


  ‘Dan moet je al mijn favoriete baksels weten,’ zei hij plagerig. ‘Blijf je lekker lang ontspannen.’


  ‘Neem morgen maar een lijstje mee,’ zei ze.


  Hij glimlachte om haar gretigheid. ‘Fijne avond, Lynnie.’


  ‘Fijne avond, Mitch.’


  ‘Bel me als je me nodig hebt.’


  ‘O?’ zei ze.


  Dat ene woordje wist ze zo veelzeggend uit te spreken, dat zijn bloed er sneller van ging stromen. ‘Je weet wel wat ik bedoel,’ zei hij. ‘Als Ed moeilijk gaat doen.’


  ‘O, dat,’ zei ze teleurgesteld. ‘Ik kan Ed wel aan.’


  Mitch wilde maar dat hij daar net zo zeker van was als zij.


  


  Lynn zat te wachten, toen Ed het huis binnen liep met twee stille en veel te ernstige kinderen. Allebei gaven ze haar snel een kus op haar wang en renden toen meteen door naar boven.


  Tegen de tijd dat Lynn hun deuren hoorde dichtslaan, stond ze al overeind. ‘Waag het niet om nog eens zo tegen een besluit van mij in te gaan,’ zei ze, praktisch neus aan neus met haar bijna-ex-man, op een manier die ze nooit in haar hoofd gehaald zou hebben toen ze nog met hem getrouwd was. ‘Als de kinderen bij mij zijn, gaan ze om met wie ik wil. Je hebt hen in verlegenheid gebracht en geprobeerd om zonder enige reden ruzie met Mitch te zoeken.’


  Ed lachte zelfgenoegzaam. ‘Dus hij is meteen naar jou toe gerend? Ik had kunnen weten dat die jankerd dat zou doen.’


  Ze staarde hem ongelovig aan. ‘Ed, wat is er toch in vredesnaam met je gebeurd? Je bent nooit zo gemeen en kleingeestig geweest. Wat is er nou echt aan de hand?’


  Hij leek in het nauw gebracht door haar vragen, of misschien was het de oprechte bezorgdheid in haar stem die hem van de wijs bracht.


  Hij keek haar lang aan, zuchtte toen en liet zich zwaar op de rand van de bank zakken. ‘Ik zweer het, Lynn, ik heb geen idee. Ik liep Rosalina’s binnen, zag mijn kinderen met Mitch, en toen werd het rood voor mijn ogen. Het is al erg genoeg dat hij achter jou aan zit, maar ik wil niet dat hij me ook nog mijn kinderen afneemt.’


  ‘Mitch wil niets van je afnemen,’ zei Lynn op redelijke toon. ‘Jij hebt mij afgedankt, weet je nog? En de kinderen zijn gek op je. Toevallig vinden ze Mitch ook aardig, maar hij is niet hun vader en hij doet ook niet alsof dat wel zo is. Dus waarom die bezitterige onzin?’


  Ze keek hem oplettend aan en vroeg zich af of Helen soms gelijk had. ‘Ed, heb je er spijt van dat je bij me bent weggegaan?’


  Hij keek haar aan met onmiskenbare droefheid. ‘Op een bepaalde manier wel. Ik weet wat ik kwijt ben.’ Hij wierp haar een smekende blik toe. ‘Maar ik had geen keus.’


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei Lynn, volledig perplex door die laatste bewering.


  ‘Ik weet dat je het niet begrijpt. Ik wou dat ik het kon uitleggen, maar dat kan ik niet. Ik kan het gewoon niet.’


  ‘Kun je dan in ieder geval rekening houden met de gevoelens van je kinderen en proberen om niet meer iets te doen waardoor ze van je vervreemden?’


  ‘Ja, dan kan ik proberen. Het spijt me echt als ik hen vanavond van streek heb gemaakt. Even dat je het weet, ik heb mijn excuses aangeboden.’


  ‘Ook aan Mitch?’


  Zijn lippen krulden lichtjes. ‘Zo ontwikkeld ben ik nog niet, ben ik bang.’


  Ondanks de spanning glimlachte Lynn ook. ‘Blijf eraan werken. Ik weet zeker dat het ooit gaat lukken.’


  Ze liep met hem mee naar de deur. ‘Ik hoop dat je te boven komt wat er met je aan de hand is. Echt waar.’


  ‘Het feit dat je dat ook nog meent, na alles wat ik heb gedaan…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat betekent veel voor me.’


  Ze geloofde zijn woorden, maar ze was de laatste maanden ook sceptisch genoeg geworden om te weten dat alle oprechtheid van de wereld hem niet zou weerhouden van zijn dwaze plannen om de scheiding zo moeilijk mogelijk te maken.


  


  Flo was nog maar een paar keer in Donnies huis geweest. Om wat voor redenen dan ook hadden ze zich allebei prettiger gevoeld in haar appartement. Misschien waren er, zelfs na al die jaren, in zijn huis te veel herinneringen aan zijn overleden vrouw. Ze had hem er niet naar willen vragen.


  Maar vanavond had hij erop gestaan dat ze bij hem thuis zouden eten. Toen ze aankwam, zag ze bloemen op tafel op staan, tussen wat haar zijn mooiste servies leek en zelfs zilveren bestek. Hij had ook kaarsen aangestoken.


  ‘Wat krijgen we nou?’ sputterde ze toen ze zag hoeveel zorg hij aan de avond had besteed. ‘Donnie, wat prachtig.’


  ‘Ik wilde je laten zien hoeveel ik van je hou,’ zei hij. ‘En dat is lastig als we altijd bij jou zijn.’


  ‘Ontbijt op bed is ook veelzeggend,’ zei ze. Ze glimlachte. ‘Maar dit is toch wel even wat anders. Wie heeft er gekookt?’


  Hij moest lachen. ‘Ik,’ zei hij. ‘Het meeste, althans. Voor het dessert heb ik Erik om zo’n chocoladetaart gevraagd waar jij zo dol op bent. Hij heeft er in chocolade gedoopte aardbeien en champagne bij gedaan, voor later op de avond.’


  Flo voelde dat haar hart een slag sneller ging kloppen. Ze kreeg een licht gevoel in haar hoofd, toen het haar begon te dagen in welke richting dit ging.


  ‘Donnie, nee,’ zei ze zacht.


  ‘Het is maar een etentje,’ sprak hij haar tegen.


  ‘Nee, dat is het niet. Ik ben niet blind. Je voert iets anders in je schild.’


  ‘En wat dan nog?’ vroeg hij verdedigend. ‘We hebben het toch al een tijdje over onze toekomst.’


  ‘Maar je weet hoe ik erover denk. Met bloemen, kaarslicht of zelfs die heerlijke taart krijg je mij echt niet op andere gedachten, hoor,’ zei ze koppig.


  ‘Zullen we eerst maar gewoon beginnen, voor we misschien een heerlijk etentje verpesten?’ vroeg hij.


  Ze zag hoeveel het voor hem betekende, hoeveel moeite hij voor de avond had gedaan. ‘Als je maar weet dat ik niet van gedachten verander,’ zei ze.


  Hij knikte. ‘Mij best.’


  Zijn antwoord verbaasde haar. ‘Dat is alles? Zo makkelijk geef je het op?’


  Hij glimlachte om haar lichte irritatie. ‘Ik geef het nooit op. Ik heb alleen besloten een stapje terug te doen, om jou wat tijd te geven. Ik heb veel geleerd van de paarden waar ik vroeger op reed, op de boerderij van mijn vader. Overredingskracht – en een beetje suiker – werken meestal veel beter dan met geweld in een bepaalde richting duwen.’


  ‘Wil je me nu met een nerveus paard vergelijken?’ vroeg ze verontwaardigd.


  Hij lachte. ‘Flo, soms maak je het zo veel moeilijker dan nodig is om van je te houden.’


  De oprechte liefde en het vleugje frustratie in zijn woorden raakten haar meer dan al zijn andere gebaren. Tot dit moment had ze niet zeker geweten of ze wel echt geloofde dat een man van haar kon houden zoals Donnie beweerde te doen. Toch leek hij haar goed te kennen en desondanks van haar te houden.


  ‘Laten we gaan eten,’ zei ze kort. Ze was er nog niet klaar voor om toe te geven dat hij deze slag misschien wel gewonnen had, misschien wel de hele verdraaide oorlog. ‘Ik krijg honger van dat al dat geklets.’


  ‘Je weet dat dat geklets nog maar net is begonnen, hè?’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Oké dan. We gaan eten. We hebben nog de hele avond om de rest uit te puzzelen.’


  Flo vertrouwde erop dat die tijd wel goed besteed zou worden, en als het aan haar lag, zou er niet veel gepraat aan te pas komen.


  


  Lynn had net haar telefoon neergelegd, nadat ze met Mitch had gesproken, die had gevraagd of hun afspraak naar vanavond verschoven kon worden, toen het toestel weer overging.


  ‘Ik ben echt aan een margarita-avond toe,’ zei Helen zonder omwegen. ‘Vanavond bij mij, oké?’


  De spanning in de stem van haar advocate alarmeerde Lynn. ‘Is er iets gebeurd? Heb je iets verkeerds gevonden in Eds financiën?’


  ‘Sorry,’ zei Helen. ‘Dit gaat niet over jouw scheiding. Dat had ik meteen moeten zeggen. Het gaat over mijn moeder. Ze heeft me tien minuten geleden gebeld en gezegd dat ze iets aan te kondigen heeft.’


  ‘Gaan Donnie en zij trouwen?’ vroeg Lynn. Ze deed haar best haar eigen opwinding over dat nieuws uit haar stem te weren. Het was duidelijk dat Helen minder blij was.


  ‘Dat vermoed ik. Ze neemt me mee uit lunchen bij Sullivan’s. Omdat ze me nog nooit voor een lunch heeft uitgenodigd, laat staan in een deftig restaurant, moet ze wel iets bijzonders op haar hart hebben.’


  ‘Dus die margarita-avond wordt al gepland in de verwachting dat dit een heel slechte dag gaat worden, en niet omdat die slechte dag al begonnen is?’ vroeg Lynn geamuseerd. ‘Komen de Senior Magnolias vanavond ook?’


  ‘Niet als het aan mij ligt,’ zei Helen grimmig. ‘Maar ik ken mijn bemoeizuchtige vriendin Maddie, dus die draven heus wel op. Zij denkt dat de beste manier om mijn moeder en mij tot elkaar te brengen, is om ons samen in één ruimte te zetten met een kan margarita’s bij de hand. Hoe dan ook, je kunt toch wel?’


  ‘Dat wil ik niet missen,’ zei Lynn. Deze dans tussen Helen en haar moeder beloofde vermakelijk te worden. Het zou wel betekenen dat ze haar gesprek met Mitch nog een keer moest verzetten, maar misschien was dat ook wel het beste. Hij leek er al niet happiger op te zijn dan zij.


  Ze dacht aan wat er de avond tevoren tussen Ed en Mitch was gebeurd, en zei: ‘Voor je ophangt, moet ik je nog iets vertellen.’ Ze beschreef de scène die bij Rosalina’s had plaatsgevonden. ‘Om de een of andere reden heeft Ed duidelijk een probleem met Mitch. Mitch heeft aangeboden om uit de buurt te blijven, en daar heeft hij waarschijnlijk gelijk in, maar dat wil ik helemaal niet. We zouden er vanavond over praten.’


  ‘O, hemel, ik wilde jullie plannen niet in de war schoppen. Zou je de avond liever met Mitch doorbrengen om dit met hem uit te praten?’ vroeg Helen meteen. ‘Het maakt mij niet uit.’


  Lynn dacht even na. ‘Nee. Ik denk dat het wel goed is dat de Sweet Magnolias bij elkaar komen. Dat geeft mij meer tijd om hierover na te denken. Heb je nog advies?’


  ‘Wat voel je voor Mitch?’


  ‘Ik vind hem leuk,’ zei Lynn. Ze glimlachte toen ze terugdacht aan die ene, fantastische kus die ze hadden uitgewisseld. Het was een openbaring voor haar geweest. Een regelrechte openbaring. ‘Héél erg leuk.’


  ‘Dan is het antwoord niet moeilijk. Laat niets tussen jullie tweeën komen, zelfs Ed niet of die misplaatste bezitterigheid van hem.’


  ‘Maar ik wil niet dat hij Mitch bij de scheiding betrekt,’ zei Lynn.


  ‘Laat mij daar maar over piekeren,’ zei Helen. ‘Nog een weekje of zo en ik kan bijna garanderen dat we alles kunnen weerleggen wat hij probeert aan te voeren.’


  De overtuiging die ze in Helens stem hoorde, verbaasde Lynn. ‘Is dat omdat je iets op het spoor bent?’


  ‘Nee, dat is onderbuikgevoel, én staat van dienst,’ zei Helen zelfverzekerd. ‘Ik heb nog nooit een cliënt teleurgesteld. En dat zegt niet alleen mijn ego, trouwens. Ik kan je referenties geven.’


  Lynn giechelde. ‘Daar twijfel ik geen seconde aan. Dank je. Ik zie je vanavond.’


  Nu moest ze alleen nog Mitch bellen om hun afspraak weer uit te stellen, en hem te laten geloven dat ze dit alleen deed om er voor haar vriendin te zijn, en niet om een lastig en misschien wel ongemakkelijk gesprek voor zich uit te schuiven.


  


  Mitch hoorde de gespannenheid in Lynns stem, toen ze hun plannen voor die avond afzei. Hoewel haar excuus oprecht had geklonken, bleef hij zich toch afvragen wat Ed de avond tevoren tegen haar had gezegd, om misschien wel twijfel of angst bij haar te zaaien.


  Hij stond zich juist af te vragen of hij misschien naar haar toe moest om erachter te komen, toen Carter de nieuwe aanbouw binnenwandelde en op het laatste moment een bouwhelm pakte.


  ‘Volgens mij ben jij vanavond ook in je eentje, net als ik,’ zei Carter. ‘Alle vrouwen gaan naar Helen voor iets van de Sweet Magnolias.’


  Mitch hield zijn telefoon omhoog. ‘Ik heb het net gehoord,’ bevestigde hij.


  ‘Zou je het leuk vinden om met mij, Travis, Tom en nog een paar andere mannen te gaan basketballen en een biertje drinken?’


  ‘Meen je dat? Ik heb niet meer gebasketbald sinds de middelbare school.’


  ‘Dat maakt niks uit. Cal, Tom en Travis zijn redelijk fanatiek, maar de rest van ons probeert alleen maar om zichzelf niet voor schut te zetten of in het ziekenhuis te belanden.’


  Mitch moest lachen. ‘En hoe gaat dat jou gewoonlijk af?’


  ‘Maar één gescheurde lip die gehecht moest worden, een gekneusde enkel en wat kleine wondjes en blauwe plekken. Gelukkig doet J.C. Fullerton ook mee, dus die lapt ons grote, oude baby’s dan weer op. Dat is het mooie als je een kinderarts bij de club hebt.’


  Mitch dacht even na. Hij liep al een tijdje rond met de gedachte dat hij een paar echte vrienden nodig had. Dit was zijn kans. Het vooruitzicht van een paar biertjes aan het eind van de avond deed hem aarzelen, maar, zoals hij ook tegen Lynn had gezegd, drinken was voor hem geen serieus probleem. Hij was wijs genoeg geweest om het niet zo ver te laten komen.


  ‘Oké. Ik doe mee,’ zei hij tegen Carter.


  ‘Zal ik je onderweg oppikken?’


  ‘Dat zou geweldig zijn,’ zei hij. Er was vast geen betere chauffeur te vinden dan de chef van het politiekorps.


  Carter knikte. ‘Dan zie ik je over een uurtje.’


  Mitch zwaaide naar hem en ging naar een probleem kijken, waar Terry hem opmerkzaam op had gemaakt voor hij wegging. Hij glimlachte om de manier waarop zijn stemming op slag was verbeterd. Misschien was hij vanavond dan wel niet bij Lynn, zoals hij had gehoopt, maar bij gebrek aan iets anders kon dit ook best leuk worden. Nu kon hij mooi wat stoom afblazen en een beetje van die agressie kwijtraken, die hij de avond tevoren had moeten beteugelen tijdens zijn confrontatie met Ed. Misschien, heel misschien, zou het dan nog wat langer duren voor hij die klootzak een klap verkocht.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Lynn was er vrij zeker van dat ze Helen nog nooit zó gestrest had gezien, als die avond in haar huis voordat de Sweet Magnolias-bijeenkomst begon.


  ‘Alles goed?’ vroeg ze.


  Helen schudde haar hoofd. ‘Maar ik kan dit maar één keer vertellen, dus vind je het erg om te wachten tot iedereen er is?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Lynn, al stikte ze bijna van nieuwsgierigheid. Ze zette twee taarten op het aanrecht. ‘Ik heb wat voor het dessert meegenomen. Ik lijk een soort van bakkoorts gekregen te hebben, nu ik weer boodschappen in huis heb. De kinderen zijn in de zevende hemel, maar als ik zo doorga, word ik vast zo dik als een olifant.’


  Helen glimlachte vermoeid. ‘Voor het bereiken van de olifantstatus heb jij nog een heel lange weg te gaan.’ Ze nam Lynn op. ‘Heb je nog nagedacht over de situatie met Mitch?’


  Lynn zuchtte en schudde haar hoofd. ‘Nagedacht wel, ja, maar ik word er gek van. Hij is zo verdomd attent en lief. Heb je gehoord dat hij een complete bloementuin achter mijn huis heeft gecreëerd? Ik had hem verteld wat ik daar graag nog eens zou willen hebben als ik ooit de kans kreeg, en het volgende moment heeft hij het laten doen terwijl ik aan het werk was. Hoe lief is dat?’ vroeg ze.


  Tot haar verbazing was Helen niet onder de indruk, maar fronste ze haar voorhoofd. ‘Heeft Ed dat ook gezien?’


  Lynn kromp in elkaar. ‘O, lieve hemel,’ fluisterde ze. ‘Hij springt uit zijn vel, of niet soms?’


  ‘Als we afgaan op onze ervaring, is dat meer dan waarschijnlijk,’ beaamde Helen. Toen rechtte ze haar schouders en zei ferm: ‘Maar laat hem dat maar lekker doen. Lynn, laat mij alsjeblieft geen domper op je vreugde zetten. Dat was een ongelooflijk lief gebaar. Jij moet er lekker van genieten en de rest aan mij overlaten. Ik wilde het niet voor je bederven.’ Ze forceerde een glimlachje. ‘Ik heb gewoon een slechte bui. Vandaag lijk ik alles alleen maar van de donkere kant te kunnen zien.’


  ‘Was het zo erg om met je moeder te lunchen?’ vroeg Lynn bezorgd.


  ‘Je hebt geen idee.’


  Voor Helen zich nader kon verklaren, kwamen de anderen een voor een opgewonden kwetterend binnen, met nog meer eten bij zich. Lynn zag dat alleen Flo bedrukt keek toen ze binnenkwam. Ze liep meteen door naar een stoel in de woonkamer, tussen Frances en Liz in. De drie vrouwen staken onmiddellijk hun hoofden bij elkaar en begonnen druk met elkaar te praten.


  Lynn zag de frons op Helens voorhoofd toen ze de vrouwen zag zitten.


  ‘Ik weet dat ze met elkaar samenspannen, waardoor ik me nu een idioot voel,’ mompelde Helen.


  Maddie had haar gehoord. ‘Waarom zouden ze dat doen?’


  ‘Omdat ik een idioot bén, of me in ieder geval zo heb gedragen,’ bekende Helen een beetje boos. ‘Ik moet echt mijn leven beteren, voor Erik er lucht van krijgt hoe ik heb gereageerd op de laatste gebeurtenissen. Hij heeft geen geduld met me als ik zo doe, tekeergaan over mijn moeder alsof zij mijn dochter is, en alsof ik het recht heb haar keuzes af te keuren.’


  Maddie grinnikte. ‘Volgens mij moet Erik wel een eindeloos geduld hebben, om met jou te kunnen samenleven.’


  Helen keek boos naar haar. ‘Dat is niet eens een beetje grappig.’


  ‘Wanneer horen we het grote nieuws?’ vroeg Dana Sue, die bij hen kwam staan.


  Helen knikte in de richting van haar moeder. ‘Vraag het maar aan haar. Het is háár grote aankondiging.’ Ze pakte een margarita-glas, dronk het leeg en tikte ertegen met een mes. ‘Mam, waarom vertel je niet aan iedereen wat er aan de hand is?’


  Flo’s indringende blik op haar dochter sprak boekdelen. ‘Dat doe ik, liefje,’ zei ze.


  Er lag een onmiskenbaar sarcasme in haar stem, waar Lynn om moest grinniken. Moeder-dochterverhoudingen waren altijd gecompliceerd, zo leek het wel. Precies dezelfde toon had ze ook weleens in Lexies stem gehoord.


  ‘Donnie en ik hebben een belangrijk besluit genomen,’ begon Flo. ‘Een besluit dat Helen overduidelijk afkeurt, maar wij zijn er gelukkig mee.’ Ze keek haar dochter uitdagend aan terwijl ze verkondigde: ‘We gaan samenwonen.’


  Het leek of alle hoofden in de kamer zich tegelijk omdraaiden om Helens reactie te zien, maar ze hield haar gezicht verbazingwekkend goed in de plooi. Alleen een trekje in haar ooghoek verried iets van haar ergernis.


  Frances verbrak de gespannen stilte. ‘Wat mooi voor jullie,’ zei ze enthousiast, terwijl Liz Flo een welgemeende knuffel gaf.


  Daarna kwamen er een paar zachte kreetjes van bijval van de andere vrouwen, maar Lynn merkte dat Dana Sue en Maddie bezorgd naar Helen bleven kijken.


  ‘Ik snap niet waarom je niet gewoon kon toegeven en met die man kon trouwen,’ zei Helen, die duidelijk niet langer in staat was om haar mening nog één tel voor zich te houden. ‘Ik weet dat hij dat graag wilde. Nu maak je jezelf volkomen belachelijk. De hele stad zal erover praten. Het is gewoon een schande.’


  ‘Helen Decatur, jíj bent degene die zich zou moeten schamen,’ zei Frances op een toon die bijna iedereen in de kamer zich nog kon herinneren uit een periode in haar klaslokaal. ‘Je hebt het tegen je moeder. Je zou haar besluit moeten respecteren. Ik weet dat ze er lang over heeft nagedacht, en dit is duidelijk wat het beste voor haar is.’


  Helen leek slechts heel even van haar stuk gebracht. ‘Keur jij dit dan goed? Volgens mij doe je net alsof, alleen maar om mij tot kalmte te manen.’


  ‘Het is niet aan mij om dit goed- of af- te keuren, of wel soms? Net zomin als het aan jou is.’


  ‘Laat maar, Frances,’ zei Flo zachtjes. ‘Dit is iets tussen Helen en mij. We komen er samen wel uit.’


  Maar Frances was nog niet uitgesproken. Ze hield haar blik op Helen gericht en zei: ‘Het leven is kort. We mogen het niet verspillen door gevoelens van wrevel te laten sudderen tussen mensen die van elkaar houden.’ Ze gaf Flo een duwtje in de richting van Helen. ‘Ga dit meteen maar oplossen.’


  Flo keek haar gelaten aan, maar liep de kamer door. Na een korte aarzeling volgde Helen haar uiteindelijk in de richting van de keuken.


  ‘Of ze komen er lachend weer uit, óf een van hen kan het niet navertellen,’ voorspelde Maddie, slechts ten dele voor de grap.


  Dana Sue gaf haar een por in haar ribben. ‘Zoiets mag je niet zeggen. Misschien moeten we gewoon een toost uitbrengen.’


  Maddie fronste haar voorhoofd. ‘Waarop dan?’


  ‘Flo en Donnie?’ stelde Dana Sue voor.


  ‘Moet Flo er niet bij zijn als we dat doen?’ vroeg Liz.


  ‘Ach ja, natuurlijk,’ zei Dana Sue een beetje geïrriteerd. ‘Laten we dan gewoon maar drinken.’ Ze greep de kan van de salontafel. ‘Wie wil er nog?’


  Terwijl Dana Sue de drankjes serveerde, ging Raylene naast Lynn staan. ‘Voel je je wat beter, nu de aandacht niet op jou is gevestigd?’


  Lynn lachte. ‘Je hebt geen idee. Maar ik vind het wel een beetje sneu voor Flo en Helen. De zaak heeft twee kanten. Ik weet dat Helen eigenlijk veel meer bezorgd is om haar moeder dan om wat de mensen zullen denken.’


  Raylene knikte. ‘Volgens mij ook, maar die twee hebben kennelijk communicatieproblemen die al heel ver teruggaan.’ Ze rolde met haar ogen. ‘Daar kan ik zelf over meepraten.’


  ‘Jij en je moeder?’ vroeg Lynn.


  ‘We hebben helemaal geen contact meer,’ zei Raylene schouderophalend. ‘Daar heb ik me eindelijk bij neergelegd.’


  Lynn knikte. ‘Soms wou ik dat mijn moeder lang genoeg had geleefd om nader tot elkaar te kunnen komen, maar misschien is het wel wishful thinking om te denken dat dat ooit was gebeurd. Ze heeft keuzes gemaakt die ik waarschijnlijk nooit zal begrijpen.’


  Raylene legde een arm om haar schouders en drukte haar even tegen zich aan. ‘In ieder geval hebben wij niet zulke problemen met onze eigen meiden. Lexie en jij kunnen goed met elkaar overweg, en mijn relatie met Carrie en Mandy is verbazingwekkend vredig, gezien het ingewikkelde feit dat ik met hun grote broer ben getrouwd. Omdat hij hun voogd is sinds hun ouders zijn gestorven, ben ik een soort onofficiële moeder voor hen. Dat zou ongelooflijk lastig kunnen zijn, maar het zijn zulke geweldige meiden, dat het een van de mooiste aspecten van getrouwd zijn met Carter blijkt te zijn.’ Ze grijnsde ondeugend. ‘Niet het allermooiste aspect, natuurlijk.’


  Lynn lachte en hief haar glas. ‘Op lieve pubermeiden,’ zei ze.


  Als ze Lexie – en Jeremy ook, trouwens – zonder trauma’s door deze scheiding heen kon loodsen, wat zou ze dan nog meer kunnen wensen?


  


  ‘Helen, wat vind je er nou precies zo erg aan dat ik ga samenwonen met Donnie?’ vroeg Flo op redelijke toon, toen zij en haar dochter alleen in de keuken waren.


  ‘Het is gewoon niet goed,’ zei Helen afgemeten.


  ‘Wordt dit dan een preek over ethische kwesties?’ vroeg Flo, die zich afvroeg of ze moest aanstippen dat Helen zwanger van Sarah Beth was geweest, vóór Erik en zij zelfs maar hadden nagedacht over trouwen. In feite was hun hele relatie nogal vaag en geheimzinnig geweest, als ze het verhaal goed had begrepen, zodat zowel de baby als het huwelijk voor veel mensen als een verrassing waren gekomen.


  ‘Helemaal niet,’ zei Helen meesmuilend. ‘Geloof me, ik weet dat ik niet in de positie ben om daarover te oordelen.’


  ‘Wat is het dan?’ hield Flo aan, al dacht ze dat ze het wel wist. ‘Is het omdat je een beetje nerveus wordt van de gedachte dat ik seks heb? Ik herinner me nog de blik op jouw gezicht, toen je me ophaalde uit Florida en ik het over die condooms in mijn nachtkastje had. Ik dacht even dat je de sloot in zou rijden.’


  Helen kromp ineen. ‘Mam, alsjeblieft!’


  Flo giechelde om haar reactie. ‘Dat is het dus. Dat dacht ik al. Lieve schat, denk je dan dat als Donnie en ik zouden trouwen, dat we dan geen seks meer zouden hebben?’


  ‘Daar wil ik helemaal niet aan denken,’ zei Helen met vuurrode wangen.


  ‘Dan doe je dat toch niet. Misschien is het makkelijker voor jou als je gewoon net doet of we niet meer dan toevallige huisgenoten zijn, als we straks bij elkaar intrekken. Zeg maar tegen jezelf dat we dat doen om te besparen op de hypotheek en andere kosten. Je kunt je zelfs voorstellen dat we in aparte kamers slapen, als dat zou helpen.’


  Helen staarde Flo zwijgend aan. Toen kwam haar gevoel voor humor weer terug, en moest ze giechelen. ‘Zo goedgelovig is mijn verbeelding niet, al zou dat wel fijn zijn geweest. Ik zou zo graag weer aan je denken als mijn moeder, en niet als een vrouw die het recht heeft om weer een relatie aan te gaan.’


  ‘En dat zegt een vrouw die al jaren de belangen van vrouwen verdedigt?’ wierp Flo haar voor de voeten.


  ‘Geloof me, mam, ik snap hoe belachelijk dit is. Als dit om Frances of Liz ging, zou ik hun alle succes van de wereld wensen. Maar het gaat om jou.’


  ‘Donnie maakt me gelukkig,’ zei Flo zacht. ‘Zou dat niet de doorslag moeten geven?’


  Helen zuchtte diep en nam toen Flo in haar armen. ‘Dat is heel belangrijk, en daarom zal ik het moeten slikken, vanwege jullie allebei. Ik wens jullie het allerbeste en ik zal heel, heel erg mijn best doen om dat platonische huisgenoten-scenario voor ogen te houden.’


  Flo moest lachen. ‘Dus je zult niet meer zeggen dat ik mezelf of jou te schande maak?’


  ‘Nooit meer,’ beloofde Helen. ‘Ik wil echt dat je gelukkig wordt, en als dat samen met Donnie is, zal ik er heus wel aan wennen. En je moet weten dat dit op geen enkele manier te maken heeft met Donnie Leighton. Ik was toch wel geflipt, ongeacht wie de man in jouw leven bleek te zijn. Donnie is een goeie vent.’


  ‘Dat weet ik. Hij is het beste wat me is overkomen, sinds je vader er niet meer is.’


  Helen keek haar verbaasd aan. ‘Is dat waarom je nooit veel met mannen omging? Omdat je niet over papa heen kon komen?’


  ‘Misschien, al was je vader verre van perfect. Daar heb ik me nooit illusies over gemaakt,’ zei Flo nadenkend. ‘Maar ik was zo druk bezig om te zorgen dat we een dak boven ons hoofd hielden, om eten op tafel te krijgen en ook nog wat geld opzij te leggen voor jouw studie, dat uitgaan wel het laatste was waar ik aan dacht. Ik denk dat ik daarom ook zo bezorgd ben om Lynn. Volgens mij zat ze in dezelfde positie.’


  ‘Ze was er dichtbij,’ bekende Helen. ‘Maar ik denk dat alles nu wat stabieler is.’


  ‘En ze gaat om met die geweldige Mitch Franklin,’ zei Flo. ‘Behalve Elliott Cruz van het wellnesscentrum is er geen andere man in Serenity die er zo goed uitziet in een spijkerbroek.’


  ‘Mama!’


  ‘Die dingen zie ik,’ zei Flo, die weigerde haar excuses aan te bieden. ‘Ik had misschien niet veel tijd voor mannen, maar ik was niet dood. En die gebleekte Levi’s die Donnie draagt als we ergens gaan dansen?’ Ze pakte een servetje en wuifde zichzelf daarmee koelte toe. ‘Nog iemand die geboren is om denim te dragen.’


  Helen schudde haar hoofd alleen maar, maar er was een twinkeling in haar ogen te zien.


  Flo stak haar arm door die van haar dochter. ‘Wat denk je, als we zo weer naar binnen gaan, kun je dan in ieder geval doen alsof je een beetje blij voor me bent?’


  Helen draaide zich om en gaf haar moeder opnieuw een impulsieve knuffel – een verrassing gezien haar terughoudendheid met openlijk vertoon van genegenheid. Het gebaar kreeg daardoor des te meer betekenis.


  ‘Ik hoef niet te doen alsof, mam. Echt niet,’ verzekerde ze Flo.


  De tranen sprongen Flo in de ogen. ‘Dan is het goed. Je weet toch wel dat jij, Erik en Sarah Beth, ook als ik straks bij Donnie woon, nog steeds even belangrijk voor me zijn?’


  ‘Dat weet ik,’ zei Helen snuffend.


  Flo trok zich terug en zag met verbazing de glinstering van tranen in de ogen van haar sterke dochter. ‘Ga nou niet lopen huilen,’ beval ze. ‘Ik snotter al genoeg voor ons allebei. Laten we maar teruggaan, voordat iemand Carter belt om te komen kijken of we elkaar al vermoord hebben.’


  ‘Maak je daar maar geen zorgen over,’ zei Helen. Ze liet haar stem een beetje luider klinken. ‘Ik heb zo’n idee dat als we de deur opendoen, we Maddie en Dana Sue zien staan.’


  Helen gaf een snelle duw tegen de deur, en daar wankelden haar twee beste vriendinnen achteruit. Triomfantelijk draaide Helen zich om naar Flo. ‘Zie je wel.’


  ‘Ze houden van je,’ zei Flo.


  Helen knikte, terwijl nieuwe tranen over haar wangen stroomden. ‘Ja, ik denk het wel.’


  ‘Dat wéét je,’ zei Maddie.


  Flo zag de bezorgdheid in de ogen van Maddie en Dana Sue verdwijnen en plaatsmaken voor genegenheid. Ze keek naar hen en dankte God dat de drie vriendinnen elkaar door dik en dun steunden. Ze had niet beseft hoe waardevol vriendschap was, tot ze zelf zo’n verbond had gesloten met Frances en Liz.


  ‘Wat dachten jullie van nog een margarita?’ vroeg ze. ‘Ik voel me opeens een beetje uitgedroogd.’


  ‘Wat dacht je van een alcoholvrije margarita?’ kaatste Helen terug, terwijl ze iets voor haar inschonk dat neerkwam op een glas ijslimonade. ‘Ik dacht dat we hadden afgesproken dat één margarita je limiet was.’


  ‘Spelbreekster,’ mopperde Flo, maar ze nam het drankje dankbaar aan en knipoogde naar Frances en Liz. ‘Uiteindelijk wil ik ook nuchter zijn als mijn dochter een toost uitbrengt op mijn nieuwe levensverbintenis.’


  Helen keek haar geschrokken aan, maar toen lachte ze. ‘Op mama en Donnie,’ zei ze, terwijl ze haar eigen nogal sterke drankje in de lucht stak. ‘En op de logeerkamer waarin ze dan gaat slapen!’


  Een luid gejoel klonk op.


  ‘Ik meen het,’ zei Helen, terwijl ze zich naar Flo draaide. ‘Toch, mam?’


  ‘Blijf jij dat maar denken, liefje. Ik zorg wel dat ik een nachthemd op het logeerbed gooi, als ik weet dat jullie komen.’ Ze knipoogde weer naar Frances en Liz. ‘Die heb ik toch niet nodig.’


  


  Mitch had altijd gedacht dat hij redelijk in vorm was, maar vergeleken met baseballcoach Cal Maddox en sommige andere kerels, had hij zichzelf toch duidelijk voor de gek gehouden. Het grootste gedeelte van de avond stond hij voorovergebogen naar adem te happen op het basketbalveld.


  ‘Ik dacht dat je zei dat deze jongens niet zo fanatiek waren,’ klaagde hij tegen Carter, nadat hij een elleboog in zijn ribben had gekregen toen hij een schot probeerde te blokkeren.


  ‘Nou, meestal beginnen ze niet zo, hoor,’ zei Carter. ‘Maar als ze dreigen te gaan verliezen, komt er iets los dat hun motivatie behoorlijk oppept tijdens het spelen.’ Hij keek even naar Mitch, toen ze tijdens een pauze een flesje water dronken langs de lijn. ‘Gaat het?’


  ‘Als je bedoelt of ik het overleef, is het antwoord ja. Maar of ik ooit weer de oude word? Dat weet ik niet zo zeker. Ik denk dat ik hier maar eens met mijn zoon moet gaan oefenen, als hij thuiskomt van zijn studie, voordat ik het gevecht met jullie weer aanga.’


  ‘Je hebt drie keer gescoord,’ hield Carter hem voor. ‘Dat is meer dan sommige anderen.’


  ‘Pure mazzel,’ hield Mitch vol.


  ‘Mazzel? Maak dat de kat wijs!’ gromde Ronnie, die bij hen kwam staan. ‘Jij bent de allereerste speler die zo snel om me heen kan komen.’ Hij nam een grote slok water. ‘Volgens mij word ik hier een beetje te oud voor.’


  Ty Townsend, die voor even naar huis had kunnen komen voor de Braves in Atlanta aan hun thuiscompetitie begonnen, gaf zijn schoonvader goedmoedig een klap op zijn schouder. ‘Jij was hier al te oud voor toen ik nog maar tien was.’


  Ronnie beantwoordde de spottende opmerking met een zure blik. ‘Eigenwijze snotneus.’


  Ty grinnikte onbeschaamd. ‘Ga je dit aan Annie vertellen?’


  ‘Nee,’ zei Ronnie. ‘Aan mijn vrouw. Dana Sue heeft messen en gietijzeren braadpannen in die keuken van haar bij Sullivan’s. Er wordt gezegd dat ze met beide behoorlijk goed uit de voeten kan.’


  Ty lachte. ‘Dat weet ik. Ik weet nog goed hoe ze jou met een braadpan achternazat, voor jullie tweeën gingen scheiden. Daar werd nog weken over gepraat.’


  ‘Slechte herinnering,’ zei Ronnie, die weer gekalmeerd was. ‘Goddank hebben we dat achter ons kunnen laten, toen we voor de tweede keer met elkaar trouwden. Oké, wie wil er nog een potje?’


  ‘Ik niet,’ zei Carter. ‘Ik ben aan een drankje toe. Omdat ik nog moet rijden en politiechef ben bovendien, zal het voor mij een frisje worden, maar ik betaal het eerste rondje bier voor jullie.’


  ‘Dat is helemaal niet nodig,’ zei Ronnie. ‘Ik heb de koelkast vol liggen. Laten we naar mijn huis gaan.’


  Een paar minuten later zaten ze allemaal op Ronnies veranda, met een biertje in de hand. Mitch nam een slokje en zuchtte. Niets was beter op een warme avond, vooral niet na zo’n inspanning. Hoeveel hij ook hield van de limonade en ijsthee die hij samen met Lynn dronk, dit was toch beter.


  Toen Ronnie een tweede rondje aanbood, sloeg hij echter af. ‘Ik moet morgen weer vroeg op,’ zei hij, vastbesloten om allereerst naar Lynn te gaan, voor dat gesprek dat al twee keer was uitgesteld.


  Tot zijn opluchting drong Ronnie niet aan en, wat nog beter was, Mitch voelde ook geen aanvechting om dat tweede biertje te nemen. Hopelijk betekende dat dat het patroon waarin hij was vervallen na Amy’s dood, niet meer dan een reactie op zijn verdriet was geweest. Niet dat hij van plan was die theorie op de proef te stellen door heel vaak toe te geven. Maar een biertje na een partijtje sport zoals vanavond, of misschien tijdens het kijken naar een wedstrijd op televisie – daar kon toch geen kwaad in schuilen?


  


  Toen Raylene de oprit bij haar huis in draaide, schudde ze haar hoofd. ‘Het ziet ernaar uit dat wij nog eerder thuis zijn dan de mannen vanavond,’ zei ze tegen Lynn.


  Lynn keek haar nieuwsgierig aan. ‘Gingen de mannen dan ook op stap?’


  ‘Ze wilden gaan basketballen in het park, en daarna nog een paar biertjes drinken bij Ronnie en Dana Sue thuis. Het verbaast me dat je dat niet wist. Carter was van plan om Mitch ook uit te nodigen.’


  ‘Echt waar?’ vroeg Lynn. Haar hart sloeg even over toen Raylene het over bier had. ‘Daar heeft Mitch niets over gezegd.’


  Natuurlijk zou hij niet met die jongens meegaan om een biertje te gaan drinken, of zelfs meer dan een, niet na het gesprek dat ze hadden gehad daarover. Of had hij zijn lesje toch niet geleerd? Ze wist dat voor alcoholisten de verleiding altijd op de loer lag.


  ‘Kom je nog binnen voor een kopje koffie?’ vroeg Raylene.


  ‘Nee, ik moet naar huis, kijken of de kinderen klaar zijn met hun huiswerk voor morgen. Lexie zal het grootste deel van de avond wel met Mandy aan de telefoon hebben gehangen.’


  ‘Daar kun je wel op rekenen,’ zei Raylene. ‘Oké, dan zie ik je morgen op het werk.’ Ze aarzelde even en vroeg: ‘Hé, denk je dat je morgen de winkel voor me kunt opendoen? Ik zou graag langs Sullivan’s rijden om even met Karen te praten. Ze was vanavond niet bij Helen. Waarschijnlijk moest ze werken, maar ik heb haar de laatste tijd niet veel gezien. Ik wil even horen hoe het met haar gaat.’


  Lynn keek haar verbaasd aan. ‘Weet je dat zeker? Ik bedoel dat je mij wilt laten openen. Dat heb ik nog nooit gedaan.’


  ‘Je hoeft alleen maar de deur open te draaien,’ stelde Raylene haar gerust. ‘Als je nog heel even hebt, loop ik snel naar binnen en pak ik het wisselgeld voor de kassa. Ik neem het altijd mee naar huis, in plaats van het daar te laten. Dan hoef ik me daar geen zorgen om te maken als er ooit wordt ingebroken.’


  ‘Oké dan. Als jij het ziet zitten, doe ik graag de winkel voor je open,’ zei Lynn.


  ‘Mooi. En zo laat zal ik niet zijn. Ik wil me alleen niet hoeven haasten, als Karen graag even wil praten.’


  Lynn wachtte, terwijl Raylene naar binnen ging en terugkwam met het geld.


  ‘Fijn dat je het wilt doen.’


  ‘Geen probleem. Ik zal er mooi op tijd zijn.’


  ‘Rond de klok van tien is vroeg genoeg. Ik hou er niet van om laat te zijn, maar eigenlijk is het voor koffietijd nooit druk.’


  Lynn knikte. ‘Ik bel je als er iets is waar ik niet uit kom.’


  Thuis controleerde ze het huiswerk van de kinderen. Daarna stuurde ze hen naar bed. Ze maakte ook zichzelf klaar om naar bed te gaan, maar zelfs nadat ze onder de dekens was gekropen, bleven haar gedachten maar doormalen. Ze moest steeds terugdenken aan Raylenes terloopse opmerking dat de mannen een biertje gingen drinken. En hoe ze zichzelf er ook van probeerde te overtuigen dat ze veel te veel achter een onschuldige opmerking zocht, toch leek ze er niet in te slagen om de knoop te ontwarren, die zich diep in haar maag had gevormd.


  


  Het was al na negenen toen Mitch eindelijk klaar was met zijn rondje langs de verschillende klussen die hij had in de stad en bij het huis van Raylene aankwam. Hij parkeerde op haar oprit, praatte even snel met Terry en de rest van zijn team, en ging daarna naar het buurhuis.


  Lynn deed open met een gekwelde uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Alles goed?’ vroeg hij meteen.


  ‘Ik moet de winkel opendoen voor Raylene, maar mijn föhn is kapot en in al mijn panty’s zitten ladders.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Waarom ben je hier eigenlijk? Ik heb de cheques gisteren aan Terry gegeven. Heeft hij dat niet gezegd?’


  ‘Natuurlijk wel. Maar ik dacht dat we nog iets te bepraten hadden.’


  Ze gebaarde naar haar natte haar. ‘Dit is het enige waar ik nu tijd voor heb, Mitch. Kan het niet wachten?’


  Iets in haar stem waarschuwde hem dat dit niet alleen om een kapotte föhn en een ladder in de panty ging.


  ‘Tot wanneer?’ vroeg hij rustig.


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Wat?’


  ‘Wanneer denk je dat je klaar bent om dat gesprek met mij te voeren?’


  ‘Later,’ zei ze. ‘Ik moet nu weg.’


  ‘Lynn,’ protesteerde hij, maar de deur ging al voor zijn neus dicht. Hij staarde er verbaasd naar.


  Zijn eerste ingeving was om opnieuw aan te kloppen en te blijven kloppen tot ze opendeed en met hem wilde praten. Zijn gezond verstand zei hem echter dat ze nu niet in de stemming was voor een rustig gesprek. Misschien was ze wel boos op hem, maar ze kon ook gewoon een rotochtend hebben. Wat het ook was, hij zou niets bereiken tot het moment dat ze was gekalmeerd.


  En in de tussentijd kon hij proberen zijn eigen ergernis te bedwingen over die dichtgegooide deur.


  Hoofdstuk 17


  


  


  


  Lynn wist dat ze Mitch boos had gemaakt door de deur in zijn gezicht dicht te gooien, maar ze was niet in de stemming geweest voor het gesprek dat hij kennelijk wel graag gewild had. Ze had er trouwens ook geen tijd voor gehad.


  Eindelijk had ze Lexies föhn kunnen vinden, die door haar dochter gewoonlijk werd gebruikt op welke plek ze daar maar zin in had en die vervolgens op diezelfde plek werd achtergelaten. Het eindresultaat was niet perfect, maar ze zag er in ieder geval niet meer uit als een verzopen kat. Ze gaf het op om nog een goede panty te vinden, stapte snel in een paar sandaaltjes en stond op het punt om de deur uit te rennen, toen de telefoon ging.


  ‘Mrs. Morrow, u spreekt met Lucille van de bank,’ zei een zachte stem toen ze opnam.


  ‘Hoi, Lucille. Hoe gaat het?’


  ‘Goed, en met u?’


  ‘Goed,’ zei Lynn, en ze wachtte met kloppend hart op wat er verder kwam. Deze keer kon het geen slecht nieuws zijn. De laatste keer dat ze had gekeken, was haar rekening in orde geweest.


  ‘Het spijt me dat ik u hierover moet bellen, maar er is een probleem met uw betaalrekening.’


  Lynn liet zich in een stoel vallen. ‘Dat begrijp ik niet. Wat voor probleem? Ik heb een week geleden het afschrift gezien, en toen leek alles nog in orde.’


  ‘Helaas is er daarna te veel geld opgenomen,’ zei Lucille. ‘Ik weet dat u daar een limiet voor hebt, maar we wijzen onze klanten er graag op als er zulke problemen ontstaan, vooral als het om zoveel betalingen gaat.’


  ‘Nu begrijp ik er werkelijk niets meer van,’ zei Lynn. Ze voelde woede opkomen. ‘Ik heb mijn chequeboekje gecontroleerd toen het afschrift kwam. Er was genoeg geld voor de cheques die ik heb uitgeschreven.’


  ‘Misschien wel,’ gaf Lucille toe. ‘Maar Mr. Morrow heeft een cheque uitgeschreven voor een nogal hoog bedrag. Die heeft de balans behoorlijk verstoord, en hij was al geïnd voor die andere cheques in beeld kwamen.’


  De boosheid die Lynn in haar binnenste voelde, benam haar nu bijna de adem. ‘Dat kan niet waar zijn. Ed mag geen cheques uitschrijven van die rekening.’ Of had ze alleen maar gedacht dat hij dat niet zou doen? Dat bleek dus duidelijk een vergissing te zijn.


  ‘De rekening staat nog op zijn naam,’ zei Lucille. ‘We moesten die cheque wel uitbetalen.’


  ‘Aan wie was die cheque uitgeschreven?’ vroeg Lynn op ijzige toon. ‘En voor welk bedrag?’


  ‘Aan toonder. Voor een bedrag van vijfduizend dollar. Daardoor staat er nu nog maar een paar dollar op de rekening. Zeventien dollar en zevenendertig cent, om precies te zijn.’


  Lynn voelde zich misselijk worden. Ooit had Helen haar gevraagd om een administratie bij te houden, maar ze had op de eerlijkheid van Ed vertrouwd. Het ergste was dat hij niet alleen het geld had weggenomen dat hij had betaald voor de alimentatie, maar ook nog het geld dat ze zelf had gestort, van haar eigen paar schamele looncheques.


  ‘Bedankt voor je telefoontje, Lucille. Ik zal er vandaag nog naar kijken.’


  Verdwaasd hing ze op, keek naar de klok en besefte dat ze nog maar een paar minuten had om bij de boetiek te komen. Ze greep haar tas en het geld voor de kassa, en liep in recordtijd naar de hoofdstraat toe.


  Zodra ze de lichten had aangedaan en het geld in de kassa had gestopt, belde ze Helen.


  Nadat ze het telefoontje met Lucille had beschreven en een paar vernietigende woorden over Ed van haar advocaat had aangehoord, vroeg ze: ‘Helen, wat moet ik nu doen? Dat was al het geld wat ik had.’


  ‘Ik regel het wel,’ beloofde Helen. ‘Ben je in de boetiek?’


  ‘Ja.’


  ‘Geef me een uurtje de tijd. Ik bel je of ik kom langs.’


  ‘Dank je, Helen. Moet ik Ed bellen?’


  ‘Absoluut niet. Laat mij Ed maar aanpakken,’ zei Helen. ‘Waarschijnlijk is dit voor Hal Cantor de laatste druppel. Ik denk dat ik hem wel kan overhalen om morgen een spoedzitting te beleggen.’


  ‘En in de tussentijd?’


  ‘Dat geld krijg je hoe dan ook terug, Lynn. Dat beloof ik je.’


  Lynn hing op. Ze was opgelucht dat ze alles in Helens handen kon leggen, maar desondanks beefde ze van woede. Ook al had Helen het haar ten stelligste afgeraden, toch draaide ze Eds privénummer op zijn werk.


  ‘Hoe kon je?’ vroeg ze toen hij opnam. ‘Wat ben jij voor een man, om je vrouw en kinderen praktisch failliet te laten gaan?


  ‘Je overdrijft,’ zei hij, al klonk hij toch geschrokken van haar verontwaardiging. ‘Je bent helemaal niet failliet.’


  ‘Zeventien dollar, Ed. Dat is wat er nog op die rekening staat. Je hebt niet alleen het alimentatiegeld weggenomen. Je hebt ook míjn geld gestolen.’


  ‘Gestolen?’


  ‘Ja,’ zei ze kort. ‘Dat was geld waar ik voor heb gewerkt. Iedere cheque die ik heb uitgeschreven om onze nota’s te voldoen, had uitbetaald kunnen worden, als we die kredietlimiet niet hadden gehad. Maar ik heb geen idee hoe ik ze nu zou moeten betalen.’


  ‘Kijk, het gaat om een kortetermijnverplichting. Ik stort het geld terug op de rekening.’


  ‘Wanneer? Voor de middag, mag ik hopen.’


  ‘Dat zal niet gaan,’ zei hij. ‘Maar wel binnenkort.’


  ‘Daar kom je niet mee weg,’ verklaarde ze. ‘Ik betwijfel of de rechter hier positief tegenaan kijkt. En waag het niet om dit nog eens te proberen. Ik ga een nieuwe rekening openen bij de bank, en die zal niet op jouw naam staan. Deze rekening staat nog wel op jouw naam, dus ik denk dat Helen goede kans maakt om jou verantwoordelijk te stellen voor die ene cheque. We zullen het bijschrijven op je lijst van zonden, als we weer naar de rechtbank gaan.’


  Hij was nog steeds aan het tegensputteren, toen ze de hoorn erop klapte.


  Wat was er toch met hem aan de hand, vroeg ze zich af toen ze eindelijk genoeg was gekalmeerd om weer rationeel na te kunnen denken.


  Gelukkig kwamen er klanten binnen, voor ze kon instorten en toegeven aan de tranen die heel dichtbij waren. Ze verkocht een paar aardige dingen, zodat haar stemming weer wat beter was toen Raylene binnenkwam.


  ‘Alles in orde?’ vroeg Raylene, terwijl ze haar bezorgd opnam. ‘Je ziet verschrikkelijk bleek.’


  ‘Gewoon een frustrerende ochtend,’ zei Lynn, die niet wilde onthullen hoe diep haar echtgenoot was gezonken. Ze wist dat Raylene alles wat haar verteld werd vóór zich zou houden, en zelfs met haar mee zou leven. Maar ze was bang dat ze bij het eerste teken van medelijden in huilen uit zou barsten en nooit meer zou kunnen stoppen.


  


  Mitch snapte niet hoe Lynn het voor elkaar kreeg, maar ze wist het te vermijden om ook maar één seconde met hem alleen te zijn. Als hij haar belde, hing ze zo gauw mogelijk weer op, met het een of andere smoesje. Toen hij bij haar langsging, was ze niet thuis.


  ‘Ze werkt een paar uur extra bij de boetiek,’ legde Lexie uit, al leek zelfs zij te denken dat er meer zat achter Lynns steeds vaker voorkomende afwezigheid.


  ‘Dank je,’ zei Mitch. ‘Alles goed met jou? Ik zie je niet zo vaak meer de laatste tijd.’


  Lexie haalde haar schouders op. ‘Ik heb veel repetities, dus ik zit vaak te leren.’


  ‘En Jeremy dan? Hij komt me niet meer helpen.’


  Lexie haalde haar schouders op. ‘Wie weet wat hij doet?’ zei ze, alsof haar broertje een groot mysterie was, en zij niet stond te springen om dat op te lossen.


  Mitch forceerde een glimlach. ‘Zeg maar tegen je moeder dat ik langs ben geweest.’


  ‘Doe ik. Verder nog iets?’ vroeg ze hoopvol.


  Niets wat hij van plan was via haar dochter door te geven, dacht hij terwijl hij zijn hoofd schudde.


  ‘Tot gauw,’ zei hij tegen Lexie, vastbesloten om dat waar te maken. ‘We gaan nog een keer pizza eten.’


  Lexies gezicht klaarde op. ‘Dat zou ik super vinden.’


  ‘Afgesproken,’ zei hij, blij omdat ze eindelijk opgewekt keek. ‘Pas goed op jezelf, meid.’


  ‘Jij ook, Mitch.’


  Langzaam liep hij terug naar het huis van Raylene. Zijn team was al weg, en er was niets meer te doen dat niet kon wachten tot morgen. In plaats van naar de aanbouw te lopen, ging hij naar de keuken. Zoals hij al had verwacht, trof hij Raylene achter het fornuis. Ze glimlachte naar hem.


  ‘Blijf je vanavond eten?’ vroeg ze meteen. ‘Gegrilde kip met aardappelpuree en jus.’


  ‘Als er ook nog wat informatie op het menu staat, doe ik het misschien,’ antwoordde hij.


  Ze keek hem nieuwsgierig aan. ‘Wat voor informatie?’


  ‘Wat is er met Lynn aan de hand? Ze lijkt ineens vastbesloten om mij te ontlopen. Lexie zegt dat ze extra voor je werkt bij de boetiek.’


  Raylenes hand bleef stil in de lucht hangen, boven de jus waarin ze had staan roeren.


  ‘Ik weet echt niet wat er aan de hand is,’ zei ze. ‘Ze vroeg om extra uren, en ik heb geprobeerd haar tegemoet te komen.’ Ze draaide zich naar hem toe. ‘Er was iets in haar ogen dat me echt bezorgd maakte, Mitch.’


  ‘Wat dan?’ vroeg Mitch.


  ‘Pure wanhoop,’ zei ze. ‘Ze wilde niets zeggen en ik wilde niet aandringen. Ik wist alleen dat ik al het mogelijke moest doen om haar te helpen. Ze vroeg alleen om wat meer uren, dus die heb ik haar gegeven. Ik heb een smoesje bedacht om de boetiek uit te komen, alleen maar om die uren te rechtvaardigen.’


  Mitch sloeg met zijn vuist op de tafel, wensend dat hij in plaats daarvan op Eds gezicht had kunnen richten. ‘Het is die klootzak van een echtgenoot weer,’ zei hij grimmig. ‘Daar durf ik iets om te verwedden.’


  Raylene knikte. ‘Dat denk ik ook. Ik heb haar wel een paar keer voor het eten uitgenodigd met de kinderen, maar ze heeft zo veel trots. En niet alleen zij heeft geweigerd, maar Lexie en Jeremy blijven nu ook uit de buurt. Mandy is er verdrietig van. Ze weet dat er iets mis is, maar Lexie wil ook geen woord zeggen.’


  ‘Klopt, daarnet bij mij werkte ze ook niet echt mee,’ zei Mitch. ‘Hoe kunnen we hen helpen, als we niet eens weten wat er aan de hand is?’


  Raylene haalde hulpeloos haar schouders op. ‘Het enige wat ik kan bedenken is de signalen opvangen. We moeten Lynn laten weten dat we er voor haar zijn, wat ze ook van ons nodig heeft.’ Ze keek hem aan. ‘Maar om eerlijk te zijn, beangstigt de situatie mij een beetje. Ik heb nachtmerries dat ze weer niet genoeg eten op tafel hebben, net als eerst. Ik kan ook moeilijk komen binnenvallen met volgeladen borden. Dan zou ze zich vernederd voelen.’


  Mitch mompelde gefrustreerd een welgemeende krachtterm. ‘Als het echt zo erg is als je denkt, verbaast het me dat we nog geen roddels hebben gehoord. Grace weet meestal overal over mee te praten, maar over Lynn en haar scheiding hoor ik haar weinig.’


  ‘Dat weet ik. Ik heb ook van niemand iets gehoord,’ zei Raylene.


  Mitch stond op. ‘We moeten dit tot op de bodem uitzoeken,’ zei hij beslist. Een vrouw om wie hij gaf zou hij niet laten lijden, niet als hij er iets aan kon doen.


  ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg Raylene, met een gealarmeerde blik. ‘Toch niet naar Ed, hè?’


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Lexie zei dat Lynn aan het werk was. Ik neem aan bij de boetiek, tenzij ze er nog een baantje bij heeft genomen.’


  Raylene schudde haar hoofd. ‘De boetiek is al een uur dicht. Als ze aan het werk is, moet het ergens anders zijn.’


  ‘Waar zou ze anders op dit tijdstip kunnen werken?’ vroeg Mitch. ‘Ergens in de bediening?’


  ‘Bij een supermarkt misschien, of bij een van die hele grote buiten de stad?’ opperde Raylene.


  Mitch dacht terug aan de dag dat hij Lynn had getroffen op de parkeerplaats van een supermarkt in de slechtste buurt van de stad. ‘Laten we hopen bij een van die grote,’ zei hij met een verbeten gezicht.


  ‘Maar haar auto staat op de oprit,’ wees Raylene. ‘Hoe zou ze daar dan zijn gekomen?’


  Even werd Mitch door een golf van opluchting overspoeld. Als ze niet naar de grote supermarkten kon rijden, kon ze ook niet naar die andere winkel zijn gegaan. Dat was het goede nieuws. Het slechte nieuws was dat hij geen idee had waar hij verder nog moest zoeken.


  


  Twee dagen later was hij nog steeds in de war. Hij was diep gefrustreerd door zijn onvermogen om Lynn te pakken te krijgen en liep tot zijn eigen verbazing de populairste kroeg van de stad binnen, waar goede hamburgers en verschillende tapbieren werden geserveerd. Die kroeg had hem een beetje te veel troost geboden, in die moeilijke tijd vlak na Amy’s dood.


  Om alle verleidingen van de bar te vermijden ging hij aan een tafeltje zitten. Hij keek naar de menukaart. Daarna keek hij op, recht in het verschrikte gezicht van Lynn.


  ‘Hier?’ vroeg hij ongelovig. ‘Werk je hier in de bediening?’


  Haar wangen kleurden vuurrood, van schaamte of verontwaardiging, dat zou hij niet kunnen zeggen.


  ‘Het is een keurige tent,’ zei ze kortaf. ‘Dat zou jij moeten weten. Ik hoorde dat je hier vaste klant was.’


  Die stoot onder de gordel kwam als een verrassing, maar hij wist dat ze die klap had uitgedeeld om zichzelf uit de situatie te redden.


  ‘Dat klopt,’ zei hij op vriendelijke toon. ‘Maar daar gaat het nu niet om.’


  ‘Waarom dan wel?’ vroeg ze verdedigend. ‘Het gaat je niets aan waar ik werk.’


  Mitch slikte de opmerking in die op het puntje van zijn tong lag. ‘Waarom, Lynnie? Waarom heb je nog een derde baantje? Wat heeft Ed nu weer gedaan?’


  Heel even dacht hij dat ze antwoord ging geven, maar toen leek er een soort vastberadenheid over haar te komen. ‘Wil je al bestellen?’ vroeg ze. ‘Of heb je nog even tijd nodig?’


  ‘Ik heb een antwoord nodig,’ zei hij. Hij kon zijn ergernis nauwelijks bedwingen.


  ‘Niet hier,’ zei ze.


  Hij knikte. ‘Prima. Hoe laat ben je vrij?’


  ‘Vanavond niet, Mitch. Ik moet zo naar de kinderen. Ik vind het niet fijn dat ze zo laat nog alleen zijn.’


  ‘Hoe laat, Lynnie?’ vroeg hij. Hij weigerde het op te geven. ‘Dan breng ik je thuis. Dan ben je er des te sneller.’


  Ze keek in alle richtingen, behalve die van hem. ‘Ik moet gaan afrekenen bij dat tafeltje daar,’ zei ze. ‘En mijn drankjes staan klaar voor de tafel achterin.’


  Voor hij ertegen in kon gaan, was ze al weg. Hij zuchtte toen hij haar zag gaan.


  Gelukkig kon hij geduldig zijn als het moest. Vroeg of laat zou ze klaar zijn met haar werk, en dan zou hij op deze plek zitten, wanneer dat moment ook zou komen.


  


  Op het moment dat ze Mitch had ontdekt, had Lynn alleen maar kunnen wensen dat de vloer van de kroeg zich zou openen, zodat zij erin zou kunnen verdwijnen. Na al zijn beweringen dat hij niet meer dronk, was dit wel de laatste plaats waar ze hem had verwacht.


  Het was niet dat ze vond dat er iets mis was met goed en eerlijk werk. Het was vooral het besef dat hij zou denken dat ze weer om geld verlegen zat. In minder dan een seconde had hij vast geconcludeerd dat Ed er verantwoordelijk voor was dat ze een derde baantje had moeten nemen.


  Ze was aanvullend werk gaan zoeken zodra ze met Helen had gesproken, die dag waarop ze Eds nieuwste financiële verraad had ontdekt. Helen had haar gewaarschuwd dat het langer dan verwacht zou gaan duren, om de puinhoop op te ruimen die Ed had veroorzaakt.


  ‘Het is erger dan we dachten,’ had Helen met tegenzin bevestigd.


  ‘Hoe kan het nu nog erger zijn?’


  ‘Wist je dat Ed een paar maanden geleden een doorlopend krediet op het huis heeft genomen?’


  ‘Wat?’ Lynn had het niet kunnen geloven. ‘Absoluut niet. Had ik daar niet voor moeten tekenen?’


  ‘In theorie wel. Maar we hebben het hier over Ed en zijn oude maatjes bij de lokale bank,’ zei Helen met afgrijzen. ‘Een doorlopend krediet voor die goeie, ouwe jongen? Geen enkel probleem. Dat was natuurlijk voor hij die betalingen van hem niet meer deed. Ik betwijfel of hij het nu nog voor elkaar zou krijgen. Maar de conclusie is wel dat de bank weer over gedwongen verkoop begint.’


  Lynn had naar het nieuws geluisterd met het gevoel of ze in een oneindige nachtmerrie terecht was gekomen. Tegen het eind van het gesprek was ze vastbesloten geweest om zichzelf nooit meer in deze positie te laten komen. Ze had Raylene om meer uren gevraagd en was de volgende dag naar een nieuw parttimebaantje gaan zoeken. Gelukkig had ze snel iets gevonden in deze bar. Het was niet bepaald haar eerste keus, maar de uren waren te combineren met haar andere werk.


  Ze nam de bestelling op van de klanten in het achterste zitje, bracht een rekening naar een ander tafeltje, liep met hun creditcard naar de bar en weer terug naar het tafeltje voor een handtekening. Aan een ander groepje vroeg ze of er nog iets te drinken moest komen, voor ze eindelijk toegaf dat ze het niet voor eeuwig kon uitstellen om terug naar Mitch’ tafeltje te gaan.


  ‘Al besloten?’ vroeg ze.


  ‘De cheeseburger medium, met friet,’ zei hij, terwijl hij de menukaart dichtklapte en terugzette in de houder op tafel.


  ‘Iets te drinken?’ vroeg ze, met een uitdagende klank in haar stem, ondanks haar pogingen om die te verbergen.


  ‘Een grote cola,’ zei hij. Hij keek haar recht in de ogen, alsof hij de bedoeling had begrepen achter wat een onschuldige vraag zou moeten zijn.


  Ze knikte, vreemd opgelucht door zijn antwoord. ‘Ik ben zo terug.’


  Behalve om zijn maaltijd te brengen, wist Lynn Mitch het grootste gedeelte van de avond te ontlopen, al voelde ze hem de hele tijd naar haar kijken. Het was duidelijk dat hij niet van plan was om eerder te vertrekken dan zij. Meerdere keren bestelde hij een nieuwe cola, en hij deed er telkens heel lang mee.


  ‘Dit is waanzin,’ mompelde ze uiteindelijk. ‘Je hoeft niet op me te wachten.’


  ‘Sorry. Ik vind van wel,’ zei hij, met een rustige en onverbiddelijke blik.


  Het was al na elven en ze was bijna vrij, toen Ed opeens de bar binnen liep. Lynn staarde geschrokken naar haar echtgenoot. Hij kwam hier nooit. Behalve bij Sullivan’s met zijn wijdverbreide reputatie, kwam hij zelden in een van de restaurants van de stad. Hij hield er niet van om gezien te worden in een gelegenheid die hij als minderwaardig bestempelde. De countryclub was eerder de ontmoetingsplaats van zijn keuze.


  Lynn schrok nog meer toen vlak nadat Ed was binnengekomen, Jimmy Bob West zich bij hem voegde.


  Onwillig liep Lynn naar hun tafeltje toe. ‘Wat mag het zijn?’ vroeg ze. Ieder beleefd woord smaakte bitter op haar tong.


  ‘Waarom werk jij hier?’ vroeg Ed. ‘Is dit bedoeld om me nog meer voor schut te zetten?’


  Lynn staarde hem aan, met open mond van verbijstering. ‘Dat kun je me maar beter niet vragen,’ zei ze op gedempte toon. ‘Want geloof me, als ik eenmaal begin, krijg je de volledige waarheid te horen.’


  ‘Laat maar, Ed,’ zei Jimmy Bob op datzelfde moment.


  Mitch stond op en kwam naar hen toe. Lynn zond hem een waarschuwende blik, maar hij bleef hun kant op lopen.


  ‘Problemen?’ vroeg Mitch, op bedrieglijk vriendelijke toon. Lynn zag de opgekropte spanning in zijn lichaam.


  Ed kwam half overeind uit zijn stoel, maar Jimmy Bob siste dat hij weer moest gaan zitten.


  ‘Ik stuur een andere serveerster,’ zei Lynn, terwijl ze wegliep voor de boel uit de hand kon lopen.


  Gelukkig ging Mitch terug naar zijn eigen tafel, kennelijk tevreden over het feit dat ze afstand hield.


  ‘Betty Lou, kun jij tafel negen van me overnemen?’ vroeg Lynn aan haar collega.


  Betty Lou begreep het meteen en knikte. ‘Prima, joh. Waarom ga je niet meteen naar huis? Ik geef je morgen je fooien wel.’


  Lynn keek haar dankbaar aan. ‘Dank je wel. Je bent een engel.’


  De oudere vrouw giechelde. ‘Verre van dat, maar ik zie het als er moeilijkheden dreigen.’


  Lynn overlegde met haar baas, die het meteen goed vond, en haalde toen haar tas uit de personeelsruimte. Ze liep naar buiten, snoof de buitenlucht diep in en prees zichzelf gelukkig dat het niet nog erger was geworden.


  ‘Alles in orde?’ vroeg Mitch, die zich losmaakte van de muur waar hij tegenaan had staan leunen.


  Lynn maakte een sprongetje. ‘Ik schrik me dood.’


  ‘Ik dacht dat je wel verwacht had dat ik op je zou wachten.’


  ‘Nou, nee.’


  ‘Dat leugentje zal ik maar door de vingers zien,’ zei hij. ‘Mijn busje staat iets verderop.’


  ‘Ik wil je niet ophouden. Ik kan wel lopen,’ hield ze vol, in een laatste poging om onder dit gesprek uit te komen.


  ‘Dat denk ik niet,’ zei hij op vlakke toon.


  Ze keek hem geërgerd aan. ‘Jeetje, wat ben je toch koppig.’


  Hij grinnikte. ‘Onthoud dat maar.’


  Hij hield de deur van zijn busje open en legde een hand onder haar elleboog om haar erin te helpen. Lynn moest toegeven dat het heerlijk voelde om te gaan zitten en weg te zinken in de comfortabele leren stoel. Ze was er nog niet aan gewend om de hele dag op de been te zijn, eerst in de boetiek en nu hier.


  ‘Je ziet er afgepeigerd uit,’ zei Mitch, die naar haar keek.


  ‘Wat vleiend, zeg,’ mompelde ze.


  ‘Als je op zoek bent naar vleierij, kan ik alles opnoemen wat ik mooi aan je vind, maar ik dacht dat je liever een eerlijke observatie had.’


  ‘Die had ik niet nodig, dank je,’ zei ze cynisch. ‘Ik ben ook afgepeigerd. Ik kan moeilijk doen of het anders is.’


  ‘Waarom doe je dit dan, of hoef ik dat niet te vragen? Je hebt geld nodig.’


  ‘Waarom zou iemand anders drie rottige baantjes nemen?’ vroeg ze boos, tot ze ineens besefte dat een van die rottige baantjes bij hem was. ‘Sorry, ik wilde je niet beledigen.’


  ‘Weet ik,’ zei hij kalm.


  ‘Ik bedoelde alleen dat als ik puur voor professionele voldoening werkte, ik wel een andere carrière zou zoeken, iets interessants en uitdagends.’


  ‘Ik snap het.’ Hij zweeg even voor hij vroeg: ‘Wat heeft Ed gedaan?’


  Ze keek weg van het medeleven dat ze zag in zijn ogen. ‘Ik kan er niet over praten,’ zei ze. ‘Ik ben veel te moe voor dit gesprek, Mitch. Het is ook zoiets vernederends.’


  ‘We zijn toch vrienden, Lynnie. En nog veel meer dan dat, dacht ik. Tussen ons kan iets niet vernederend zijn.’


  Er lag zo veel liefdevolle ernst in zijn woorden, dat de tranen in haar ogen sprongen. Ze keek van hem weg. Hier zat een geweldige man, die alles wilde doen om haar te helpen, en zij voelde zich zo’n verschrikkelijk wrak dat ze alleen maar naar huis wilde om zich onder de dekens te verstoppen en haar wonden te likken… in haar eentje.


  ‘Die vernedering heeft alles te maken met toe moeten geven hoe stom ik ben geweest om verliefd te worden op die man of hem zelfs maar een seconde te vertrouwen.’ Ze wendde zich weer tot hem en vroeg met oprechte verbijstering: ‘Hoe heb ik me toch zo kunnen laten misleiden?’


  ‘Liefde en een juiste inschatting gaan niet altijd samen,’ zei hij eenvoudig. Hij wachtte, maar toen ze geen verdere details gaf, haalde hij zijn schouders op. ‘Oké, als je me niet wilt vertellen wat Ed deze keer heeft gedaan, zeg me dan maar wat ik kan doen om je te helpen.’


  Ze schudde onmiddellijk haar hoofd. ‘Je hebt al meer dan genoeg gedaan.’


  ‘Kennelijk niet, als je drie banen nodig hebt om je te kunnen redden.’


  ‘Het gaat niet meer om mezelf redden,’ zei ze. ‘Het gaat erom dat ik weer op kan klimmen, uit een dal dat zo diep is dat de hele verdomde stad erin begraven zou kunnen worden.’ Ze wist dat Mitch zou schrikken van de bitterheid in haar stem, maar ze kon die niet langer verbergen. Ze werd er opeens door overspoeld.


  Zoals ze verwacht had, keek Mitch haar met oprechte verbijstering aan. ‘Is het zo erg?’


  Ze knikte, terwijl de altijd nabije tranen opwelden in haar ogen en over haar wangen stroomden. ‘Zo erg is het.’


  ‘Dan vraag ik het nog een keer. Wat kan ik doen om je te helpen?’


  Ze liet zijn aanbod in de lucht zweven, terwijl ze de vriendelijkheid die eruit sprak in zich opzoog als een uitgedroogde spons. ‘Dat je wilt helpen is voor dit moment al genoeg.’


  Hij draaide haar oprit in, zette de motor uit en keerde zijn gezicht naar haar toe. Even flitste er woede in zijn ogen, toen hij haar tranen zag.


  ‘Niet als je huilt, dan is het niet genoeg,’ zei hij zacht. ‘Het is lang niet genoeg. Kom eens hier.’


  Hij trok haar in zijn armen en liet haar uithuilen – alle tranen van boosheid, frustratie, wanhoop en paniek die ze al dagenlang had ingehouden.


  Toen ze eindelijk klaar was, wist ze een bibberig lachje tevoorschijn te toveren. ‘Ik heb je overhemd nat gemaakt. Sorry.’


  ‘Geeft niks,’ zei hij kort, terwijl hij de tranen van haar wangen streek met het kussentje van zijn duim. ‘Je maakt het me zo moeilijk, Lynnie. Ik wil je graag helpen, maar ik heb geen idee wat ik moet doen. Ik heb zo’n gevoel dat als ik je geld wil geven, al is het maar als lening, jij dat pertinent zal afwijzen.’


  Ze glimlachte. ‘Je kent me te goed.’


  ‘Weet dat het aanbod staat. Als je geld nodig hebt, dan roep je maar. En als ik wat gezond verstand in Ed moet ranselen, dan sta ik ook voor je klaar.’


  Daar moest ze om glimlachen. Ze haalde diep adem en liet zichzelf nog één keer in zijn troostvolle omarming wegzinken. ‘Alleen dit,’ zei ze. ‘Voor nu is dit meer dan genoeg.’


  Met zijn sterke armen om haar heen en het regelmatige kloppen van zijn hart tegen haar wang, voelde ze zich voor het eerst in dagen veilig.


  Hoe angstaanjagend haar huidige financiële crisis ook was, het alleen door alles heen moeten gaan, had de zwaarste tol van haar geëist. Het besef dat ze Mitch aan haar kant had, betekende veel voor haar.


  Ook al wist ze dat ze daar van zichzelf nooit misbruik van zou mogen maken.


  Hoofdstuk 18


  


  


  


  Donnie werkte als vrijwilliger voor de hulpdiensten van Serenity, en had daarom een politiescanner in huis. Sinds ze twee dagen geleden bij hem was ingetrokken, luisterde Flo er graag naar als ze alleen thuis was.


  Terwijl ze een blouse stond te strijken die ze aan wilde doen naar het gemeenschapscentrum, mijmerde ze erover hoeveel blouses ze in de loop der jaren voor anderen had gestreken. Opeens werd haar aandacht naar de scanner getrokken, toen ze een bekend adres hoorde noemen. In paniek spitste ze haar oren. Iets over een brand. Mogelijke gewonden.


  ‘Laat het alstublieft niet Frances zijn,’ bad ze terwijl ze de stekker uit het stopcontact trok, haar tas en telefoon bij elkaar grabbelde en naar haar auto rende. Onderweg belde ze Liz en vertelde haar wat ze had gehoord.


  ‘Zal ik je ophalen?’ vroeg ze. ‘Ik ben al onderweg.’


  ‘Nee. Travis is thuis,’ zei Liz, die al net zo geschrokken klonk als Flo. ‘Ik vraag wel of hij mij brengt. Jij bent er sneller als je niet hoeft om te rijden om mij op te halen.’


  ‘Oké. Dan zie ik je daar.’


  Vijf minuten later kwam Flo’s auto piepend tot stilstand, nog een blok verwijderd van het appartementengebouw waar Frances woonde. Ze kon niet verder, vanwege de brandweerauto’s en ambulances die op de weg stonden. Ze vergat bijna om de motor uit te zetten, voor ze uitstapte en verder rende.


  Een buurvrouw en voormalig collega van Frances kreeg Flo in de gaten. ‘Ze is daar, bij de ambulancebroeders,’ zei Naomi zachtjes. ‘Ze is erg geschrokken, maar verder in orde, geloof ik.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Ik weet het niet precies. Ik rook een brandlucht, deed mijn deur open en de rook kwam al uit haar appartement naar de gang. Ik heb de brandweer gebeld, terwijl ik op haar deur bonsde. Goddank heeft ze me ooit een sleutel gegeven. Een van de vrijwillige brandweermannen was er voor de brandweerauto’s arriveerden, en hij is naar binnen gegaan en heeft haar eruit gehaald.’


  Flo gaf de gepensioneerde onderwijzeres een stevige knuffel. ‘Goddank dat je thuis was en zo snel hebt gehandeld. Ik ga bij haar kijken.’


  Naomi legde een dwingende hand op Flo’s arm. ‘Wacht nog even,’ zei ze, terwijl ze Flo aankeek. ‘Ze gaat achteruit, schat. Ik weet dat Liz en jij dat ook inzien.’


  Flo haalde diep adem en knikte met tegenzin. Het was tijd om Frances’ kinderen te bellen, als Frances het niet zelf zou doen. En hoogstwaarschijnlijk was het ook tijd voor begeleid wonen. Alleen al bij de gedachte sprongen de tranen in Flo’s ogen.


  Onderweg naar de ambulance stond ze even stil om zich te herpakken. Ze veegde over haar wangen en bad dat haar ogen niet roodomrand van het huilen waren. Gelukkig zag ze net op dat moment Liz en Travis aan komen rijden.


  Travis hielp Liz uitstappen. Ze zag eruit alsof ze jaren ouder was geworden nadat Flo haar had gebeld.


  ‘Is alles goed met haar?’ vroeg Liz, terwijl ze met een geschokte uitdrukking op haar gezicht om zich heen keek.


  ‘Ze is bij de ambulancebroeders, is me net verteld. Ik heb haar zelf nog niet gezien.’


  ‘Was de brand in haar woning?’ vroeg Travis.


  Flo knikte. ‘Maar ik weet niet hoe het begonnen is.’


  ‘Dat doet er ook niet veel toe, hè?’ vroeg Liz vermoeid. ‘We moeten iets doen.’


  ‘Ik weet het,’ zei Flo, die haar ogen weer depte.


  ‘Gaan jullie twee maar naar haar toe,’ zei Travis vriendelijk. ‘Dan bel ik Karen en Elliott Cruz. Die zijn als familie voor haar. Misschien kan ze bij hen logeren, tot iemand contact met haar kinderen krijgt.’


  Flo knikte. ‘Dank je wel, Travis.’


  Toen ze Liz bij de arm pakte, merkte Flo dat Liz beefde. Haar gezicht was asgrauw. Frances en zij kenden elkaar al heel lang. Dit moest voor haar nog moeilijker zijn dan voor Flo.


  Ze keek haar vriendin bezorgd aan. ‘Liz, gaat het wel? Misschien moet je even gaan zitten.’


  ‘Nadat we Frances hebben gezien,’ zei Liz vastbesloten. ‘Ik wil eerst met eigen ogen zien dat met haar alles goed is.’


  ‘Dat is niet zo, lieverd,’ zei Flo vol spijt. ‘De brand heeft misschien geen verwondingen veroorzaakt, maar met haar gaat het niet goed.’


  Liz’ ogen vulden zich met verdriet. ‘Dat weet ik. We wisten dat deze dag zou komen.’


  Flo knikte. ‘Ik had alleen gehoopt dat het nog heel lang zou duren.’


  ‘Ik ook,’ zei Liz. Ze hees zichzelf omhoog. ‘Ik ben er klaar voor.’


  Ze troffen Frances aan achter een ambulance, zittend op een stretcher, met een zuurstofmasker over haar neus. Ze knipperde even met haar ogen toen ze hen zag en trok daarna het masker weg.


  ‘Wat doen jullie hier?’ vroeg ze, alsof het om een terloops bezoekje ging.


  ‘Ik hoorde over de brand op de scanner van Donnie,’ zei Flo. ‘Als je wilt weten wat er in de stad gebeurt, is dat ding nog beter dan naar Wharton’s gaan.’


  Frances rolde met haar ogen. ‘Grace is gespecialiseerd in geheimen, niet in noodgevallen.’


  Liz ging naast haar op de stretcher zitten. ‘Nou, je klinkt nog ondeugend genoeg,’ zei ze, terwijl haar eigen kleur eindelijk weer een beetje terugkwam. ‘Wat is er in vredesnaam gebeurd?’


  ‘Ik had de fluitketel opgezet,’ zei Frances schouderophalend. ‘Ik wilde even mijn ogen dichtdoen, terwijl het water aan de kook kwam. Ik wist dat het fluitje me wel wakker zou maken als het zover was. Maar kennelijk ben ik weer in slaap gevallen en heb ik het fluitje nooit gehoord. Toen ik wakker werd, stond mijn hele appartement al vol rook. De brandweer zegt dat er rookschade is en dat het fornuis misschien vervangen moet worden, maar verder kan ik over een paar dagen weer terug.’


  Flo keek naar Liz, die knikte. Het was Liz die het initiatief nam.


  ‘Frances, ik denk dat het moment gekomen is,’ zei Liz vriendelijk.


  Frances keek haar niet-begrijpend aan. ‘Waar heb je het over? Dit was een dom ongeluk. Het had jullie twee ook kunnen gebeuren, en dan zou niemand er wat van denken.’


  ‘Misschien wel,’ zei Flo. ‘Maar het is jou overkomen. Het komt boven op die andere dingen, die op zichzelf misschien niet veel te betekenen hebben. Maar alles bij elkaar opgeteld is het in ieder geval tijd om je familie te bellen en hen te vertellen wat er aan de hand is. Dan kunnen jullie samen beslissen wat jullie verder willen gaan doen.’


  ‘Wat ik wil, is hier in mijn eigen appartement blijven,’ zei Frances ferm, al kwamen er tranen in haar ogen, nu ze kennelijk inzag hoe onwaarschijnlijk het was dat dat zou gebeuren.


  ‘Je hebt het ons beloofd,’ zei Liz tegen haar. ‘Het is tijd. Je zei dat je ze zou bellen, zodra wij het zouden aangeven.’


  Frances’ blik ging van Liz naar Flo en weer terug. ‘Ik neem aan dat jullie gaan bellen als ik het niet doe,’ zei ze. Haar toon was gelaten.


  ‘Ja, inderdaad,’ zei Flo bevestigend. Ze vond het vreselijk dat het tijd was geworden voor die volgende stap.


  Op dat moment arriveerden Elliott en Karen, duidelijk geschrokken. Karen ging aan de andere kant van Frances zitten en omhelsde haar.


  ‘Je hebt ons laten schrikken,’ zei ze tegen de vrouw van wie Flo wist dat ze haar als een soort moeder beschouwde. De tranen stroomden over Karens wangen.


  Elliott nam Flo apart. ‘Is ze echt in orde?’


  ‘Lichamelijk lijkt ze helemaal oké, maar Liz en ik hebben haar net gezegd dat ze haar kinderen moet vertellen wat er aan de hand is. Zelfs haar buurvrouw lijkt van mening te zijn dat we dat niet langer uit kunnen stellen.’


  ‘Daar was ik al bang voor,’ zei Elliott. ‘Het zal Karens hart breken. Die vrouw heeft zo’n grote rol in haar leven gespeeld. Ze was de enige die Karen steunde, toen haar leven na haar scheiding compleet ontspoorde.’


  ‘Frances heeft altijd klaargestaan voor mensen die hulp nodig hadden,’ zei Flo, terwijl ze bewonderend naar haar vriendin keek.


  Elliott knikte. ‘Ik heb tegen Karen gezegd dat Frances wel bij ons kan komen wonen, maar eerlijk gezegd weet ik niet of dat wel een goed idee is. Het zou gevaarlijk kunnen worden met de kinderen. Ik zou het niet prettig vinden om haar alleen met Daisy en Mack te laten, al worden ze wat ouder en kunnen ze tot op zekere hoogte op zichzelf passen. Maar nu Karen weer zwanger is…’


  ‘Kun je dat risico niet nemen,’ vulde Flo voor hem aan.


  Elliott knikte, met een ernstig gezicht.


  Flo liep samen met hem terug naar Frances en hoorde Karen met haar discussiëren.


  ‘Je blijft bij ons tot dit allemaal is geregeld,’ verordonneerde Karen. ‘Punt uit, toch, Elliott?’


  Hij grinnikte naar Frances. ‘Weet je nu nog niet dat het geen zin heeft om tegen mijn vrouw in te gaan, als ze eenmaal iets in haar hoofd heeft?’


  Frances keek hem onderzoekend aan, alsof ze probeerde te peilen of hij het echt met zijn vrouw eens was of misschien toch zijn bedenkingen had. ‘Als jullie het allebei zeker weten,’ zei ze uiteindelijk, ‘zou ik graag een dag of twee bij jullie doorbrengen.’


  ‘We weten het zeker,’ bevestigde Karen. ‘En ik zal je helpen om je kinderen te bellen, zodat ze weten wat er aan de hand is. Nodig ze maar uit voor dit weekend. Dan houden we een echte zondagse familiemaaltijd. Ik vraag wel aan Dana Sue of ik vrij kan krijgen, zodat ik voor iedereen kan koken.’


  Flo ving haar blik en vormde met haar lippen geluidloos de woorden: ‘Dank je wel.’


  Liz ging staan. ‘Als jullie twee Frances nu eens mee naar huis namen?’ stelde ze voor. ‘Dan zullen Flo en ik wat spullen voor haar pakken, als we van de brandweer naar binnen mogen. Als dat niet mag, gaan we wel naar de winkel om het een en ander voor haar te kopen.’ Ze wendde zich tot Travis. ‘Kun jij dat aan de brandweermannen vragen?’


  ‘Doe ik,’ zei Travis.


  Elliott sprak met een van de ambulancebroeders, die bevestigde dat Frances in orde was bevonden om weg te gaan.


  ‘We zien je straks bij Karen en Elliott,’ zei Flo, terwijl ze haar vriendin een knuffel gaf. ‘We zijn niet lang weg.’


  ‘Nog één ding,’ riep Frances haar achterna. ‘Als jullie moeten gaan winkelen, Liz, dan moet je me beloven dat jij mijn lingerie uitzoekt. Flo komt vast met van die kanten gevalletjes, die veel te sexy zijn voor een vrouw van mijn leeftijd.’


  ‘Denk je eens in wat zoiets doet voor je sociale leven,’ plaagde Flo haar. ‘Donnie blijft er beslist door geïnteresseerd.’


  ‘Flo Decatur, je bent schandalig!’ zei Frances, maar terwijl ze het zei, was er een welkome twinkeling in haar ogen te zien.


  Hoe vreselijk de ochtend ook was geweest, Flo dacht dat Frances er beter doorheen was gekomen dan wie dan ook had kunnen denken. Haar pit en haar opgewektheid had ze gelukkig behouden. Jammer dat er zo weinig hoop was dat ze ooit weer helemaal de oude zou worden.


  


  Mitch vinkte zijn laatste checklist af voor de verbouwing bij Raylene, om er zeker van te zijn dat zelfs het kleinste detail was afgewerkt. De schoonmaakploeg die hij had ingehuurd, had al het stof weggezogen en het puin opgeruimd. De vloer was gewreven en de ramen brandschoon gelapt.


  Hij stond op het punt naar de keuken te lopen om Raylene te gaan halen, toen ze het nieuwe vertrek binnen liep.


  Ze bleef op de drempel staan en keek de kamer rond, eerst naar de open haard, daarna naar de glanzende ramen, die van de vloer tot aan het gewelfde plafond reikten.


  ‘Mitch, volgens mij is dit de mooiste kamer die ik ooit heb gezien. Misschien moeten we je nu het hele huis laten doen, om een beetje in stijl met dit te blijven. Al het andere ziet er opeens hopeloos gedateerd uit.’


  Hij straalde door haar reactie. ‘Je hebt mijn nummer. Bel maar als je zo ver bent.’


  Ze liep de kamer door en ging bij hem staan. ‘Het is echt helemaal af, hè? Ik kan niet geloven hoe mooi het is, echt helemaal zoals ik me had voorgesteld.’


  Hij glimlachte om haar enthousiasme. ‘Fijn dat je er blij mee bent.’


  ‘Blij is bij lange na niet het goede woord. Ik kan niet wachten tot Carter vanavond thuiskomt en dit kan zien, nu alles opgepoetst is en klaar om de meubels erin te zetten.’ Ze grinnikte, met een ondeugende twinkeling in haar ogen. ‘Hm. Misschien kan hij wel een wat langere lunchpauze nemen.’


  Mitch stak zijn handen in de lucht. ‘Ik weet niet wat voor plannen jij hebt voor je man, waardoor je ogen zo gaan fonkelen.’


  Raylene lachte. ‘Je bloost zelfs.’


  Hij kromp ineen. ‘Dat kan ik niet helpen. Komt door mijn rode haar.’


  Raylene stak een arm door die van hem en keek hem aan. ‘Je wordt nu niet opeens een vreemde voor ons, begrepen? Dat de verbouwing klaar is, betekent nog niet dat we je niet minstens één keer per week voor het eten verwachten.’


  ‘Daar zeg ik geen nee tegen,’ reageerde hij meteen.


  Haar gezicht werd nu wat ernstiger. ‘Moet je meteen weg of heb je nog even? Ik zocht je eigenlijk om ergens over te praten.’


  ‘Natuurlijk, voor mijn favoriete klant maak ik altijd tijd.’


  In de keuken schonk ze automatisch een kop koffie voor hem in. ‘Sinds we elkaar voor het laatst hebben gesproken, heb ik veel over Lynn nagedacht,’ zei ze. ‘Jij ook?’


  ‘Dat is een strikvraag,’ antwoordde hij droogjes.


  ‘Oké, jij denkt de hele tijd aan haar. Ik snap het,’ zei ze grinnikend. ‘Ik bedoelde meer haar situatie. Ze heeft nu drie baantjes, maar dat is geen oplossing voor haar problemen. Bovendien put het haar uit.’


  ‘Dat staat vast,’ zei Mitch meteen.


  ‘En hulp wil ze niet aannemen,’ voegde Raylene eraan toe.


  ‘Onder geen beding.’


  ‘Wat zij nodig heeft, is een eigen zaakje,’ zei Raylene. ‘Ik kan het weten, want voor mij is het heel goed geweest om de boetiek te openen. Het was precies de nieuwe start die ik nodig had, iets wat helemaal van mezelf was en een opwindende uitdaging kon bieden.’


  Mitch staarde haar ongelovig aan. ‘Raylene, ik weet dat jij het hart op de goede plaats hebt, maar om een zaak te beginnen heb je kapitaal nodig. Voor zover ik het kan beoordelen, kan Lynn amper haar boodschappen betalen.’


  ‘Dat is waar,’ zei Raylene, om er opgewonden aan toe te voegen: ‘Maar er zijn kleine leningen te krijgen, speciaal voor vrouwen. Of ze kan investeerders aantrekken. In beide gevallen hoeft ze niet veel startkapitaal te hebben.’


  Mitch had nog steeds zijn twijfels. ‘Maar haar persoonlijke financiën moeten wel op orde zijn,’ zei hij. ‘Ik denk niet dat dat het geval is.’


  Raylene liet zich duidelijk niet afschrikken door de hobbels die hij zag. ‘Niet als de investeerders mensen zijn die de situatie kennen en weten welke talenten Lynn heeft,’ zei ze.


  ‘Je hebt het over mensen zoals jij en ik,’ concludeerde Mitch.


  ‘En een paar andere Sweet Magnolias die in de gelegenheid zijn om te helpen,’ zei Raylene. ‘Ik denk dat ze wel begrijpt dat dat is wat we doen – elkaar helpen als het nodig is, ongeacht waarmee. Helen en Dana Sue deden het om Maddie te helpen, door The Corner Spa als joint venture op te zetten. En een paar van de mannen stonden garant voor Elliott, toen hij partner werd bij Fit for Anything.’


  ‘Maar Lynn heeft nooit enige interesse getoond om wat voor zaak dan ook te beginnen,’ zei Mitch, al begon het idee zich langzaam in zijn brein vast te zetten. ‘Wat zou ze dan moeten doen?’


  Raylene stond op, plukte een schrijfblokje van het aanrecht en ging weer zitten. ‘Ik hoopte al dat je tenminste nieuwsgierig genoeg zou worden om door te vragen. Sarah, Annie en ik hebben een paar avonden geleden een beetje gebrainstormd.’


  ‘Onder het genot van een margarita zeker?’ vroeg hij sceptisch. ‘Hoe kan ik jullie ideeën dan nog vertrouwen?’


  ‘We waren helemaal nuchter,’ zei Raylene streng. ‘We proberen alle drie om zwanger te worden, dus we hebben ons gedragen.’


  Hij voelde de hitte weer naar zijn wangen stijgen. ‘Nu geef je me weer te veel informatie,’ zei hij tegen haar.


  Ze lachte alleen maar. ‘Waar het om gaat, is het volgende,’ zei ze, terwijl ze op het schrijfblok tikte, ‘dat we een lijstje hebben gemaakt van zaakjes die goed in de stad zouden passen. Sarah is bij Tom McDonald langs geweest om de suggesties met hem door te spreken. Als gemeentesecretaris vindt hij het erg belangrijk om meer middenstanders naar het centrum te krijgen. Hij vindt dat we een paar geweldige ideeën hebben.’


  ‘Zoals?’


  ‘Een ijssalon,’ begon ze.


  Mitch fronste zijn voorhoofd. ‘Concurrentie voor Wharton’s?’


  ‘IJs is maar een klein onderdeel van alles wat Grace serveert. Ik denk dat ze het zelfs wel prima zou vinden als ze daar geen werk meer van had.’


  ‘Misschien wel,’ gaf hij toe, toen hij bedacht hoe vol het daar altijd zat rond ontbijt- en lunchtijd, om nog maar te zwijgen van de tieners die er binnen zwermden voor een hamburger in de avond. ‘En wat nog meer?’


  ‘Een boekwinkel, een bakkerij, een wolwinkel, een stoffenwinkel –’


  Mitch viel haar in de rede. ‘Wacht even. Je had het net over een bakkerij. Heb je Lynns taarten en cakes weleens geproefd? Die zijn fantastisch – minstens net zo goed als die van Erik bij Sullivan’s, al zou ik dat nooit tegen hem durven zeggen.’


  Raylenes gezicht klaarde op. ‘Ik vond een bakkerij ook de beste optie. Het voelde meteen goed, toen we het erover hadden.’ Ze grinnikte. ‘En het pand vlak naast mijn winkel is beschikbaar. Het staat nu al een paar jaar leeg. Ik weet niet of het slim is om mensen al dat lekkers te laten eten net voor ze kleren gaan kopen, maar anderzijds, als ze een paar pondjes aankomen, hebben ze een hele nieuwe garderobe nodig. Of ze worden moe van het winkelen en gaan dan bij de buurvrouw hun batterij weer opladen. In beide gevallen is er sprake van een win-winsituatie.’


  Mitch kon alleen maar onder de indruk zijn van de manier waarop haar brein werkte. ‘Je hebt hier echt over nagedacht, hè?’


  Ze knikte. ‘We werden er allemaal enthousiast over. Ik vind het de perfecte oplossing voor haar. Cupcakes zijn heel erg in op het moment. Mensen zijn altijd op zoek naar speciale verjaardagstaarten. En zoals je al zei, haar taarten met vers fruit zijn absoluut geweldig.’ Ze zocht zijn blik. ‘Ben je het met me eens?’


  Mitch knikte langzaam. ‘Maar we moeten heel voorzichtig zijn in hoe we dit gaan brengen. Lynn zou heel goed kunnen denken dat het liefdadigheid is of iets van dien aard, en dan zal ze je meteen afwijzen.’


  ‘O, maar ik kan sneaky zijn als het moet,’ zei Raylene trots. ‘In feite heb ik daar al een idee voor.’


  ‘Wat is dat dan?’ vroeg hij achterdochtig. Hij wist niet wat hij moest denken van de twinkeling in haar ogen.


  ‘Ik zat te denken dat ik die ruimte zou kunnen kopen, en dat iemand die ik ken misschien de renovatie zou kunnen doen, allemaal op eigen houtje. Om het balletje aan het rollen te krijgen, als je begrijpt wat ik bedoel. Ondertussen zou ik bij Lynn een beetje voorwerk kunnen doen en zeggen hoe vreselijk veel behoefte deze stad heeft aan een goede bakkerij, de anderen hetzelfde eens tegen haar laten vallen, en bingo! Dan gaat er opeens een lampje branden en vragen we haar waarom zij het niet doet.’


  Mitch moest lachen om haar naïeve gedachte dat ze dat voor elkaar zou krijgen zonder dat Lynn in de gaten had wat ze van plan was. ‘Ze is een slimme vrouw. Ze kijkt dwars door je heen,’ zei hij waarschuwend.


  Raylene haalde haar schouders op. ‘Misschien wel, maar wat is nou het ergste wat er kan gebeuren? Stel dat Lynn haar kont tegen de krib gooit, dan hebben jij en ik een kant-en-klaar winkelpand aan de hoofdstraat gecreëerd, dat we zo weer kunnen verhuren of verkopen.’


  Mitch moest toegeven dat het idee hem fascineerde. Er stonden nog meer lege pandjes aan de hoofdstraat, die ook hoognodig opgeknapt moesten worden. De laatste paar jaar had hij het zo druk gehad met andere klussen, dat het nooit bij hem opgekomen was om een paar van die pandjes als investering aan te kopen. Dan had hij ze kunnen opknappen om ze door te verkopen, of om ze te verhuren aan de nieuwe ondernemers die Tom zo graag naar Serenity toe wilde halen. Waarschijnlijk werden veel mensen afgeschrikt door de miserabele staat waarin de pandjes momenteel verkeerden. Als ze er zo in konden, zou het een heel ander verhaal zijn.


  En nu Tom actief op zoek was naar nieuwe bedrijfjes, leek dit idee precies op het juiste moment te komen.


  ‘Er staan nog meer panden aan de hoofdstraat te koop,’ zei hij bedachtzaam. ‘Misschien denken we wel te klein.’


  Nu was het Raylenes beurt om verbaasd te kijken. Het was duidelijk dat hij haar enthousiasme zelfs nog groter had weten te maken.


  ‘Ik dacht alleen aan Lynn, maar je hebt gelijk,’ zei ze. ‘We zouden het nog verder kunnen uitbreiden. En dan draait het ook niet alleen maar om Lynn.’


  ‘Zou je dit met mij in een maatschap willen doen?’ vroeg hij. ‘We kiezen drie of vier van de beste locaties, gaan met Mary Vaughn Lewis praten over een mooi totaalprijsje, en kijken dan hoe we verdergaan. Ik heb wel wat geld.’


  ‘Ik ook,’ zei Raylene. ‘Ik heb geld van mijn ex-man waar ik nooit aan wilde komen, omdat het me al misselijk maakt om aan hem te denken. Maar investeren in Serenity zou een geweldige manier zijn om van iets vreselijks toch nog iets goeds te maken.’


  Mitch knikte. ‘Zal ik een afspraak voor ons maken bij Mary Vaughn? Als we daarna besluiten dat we verder willen gaan, zet jij maar iets met Helen op papier om de juridische kant van het verhaal te regelen. En dan kun je met Lynn gaan praten. We zien wel waar het schip strandt.’


  Hij was nog maar nauwelijks opgestaan, toen Raylene haar armen om hem heen sloeg, voor hij besefte wat ze van plan was.


  ‘Ik wist dat dit idee iets kon worden,’ zei ze. ‘Ik ben zo opgewonden, Mitch. Dit gaat ons lukken. Dat weet ik zeker.’


  Hij knikte. Het was niet moeilijk om te geloven dat het een veelbelovend project was. Maar het was veel lastiger voor te stellen dat Lynn al te makkelijk voor hun plannen zou vallen.


  


  Lynn was eraan gewend geraakt dat Mitch tegen het einde van haar werktijd naar de bar toe kwam. Het kwam haar wel goed uit dat hij altijd precies op tijd was om haar naar huis te rijden. Zo nu en dan kreeg hij haar zelfs zo ver dat ze even ging zitten om nog wat te eten, voor ze uit de bar vertrokken. Ze was verslaafd geraakt aan de hamburgers en friet van Monty. Waarschijnlijk had dat iets te maken met de grillplaat die hij in de keuken had staan.


  ‘Voor zo’n slanke den als jij heb je heel veel eetlust,’ plaagde Mitch haar op een avond, toen ze haar bord tot het laatste kruimeltje had leeggegeten.


  ‘Volgens mij komt die eetlust eindelijk weer terug,’ antwoordde ze. ‘Ik ben lange tijd zo bezorgd geweest of de kinderen wel genoeg te eten hadden, dat ik thuis nauwelijks iets aanraakte. De hemel zij dank voor die maaltijden bij Raylene, en de kliekjes die ze beslist mee wilde geven. Die hebben me gered, denk ik.’


  Om de een of andere reden leek Mitch boos te worden door haar opmerking. ‘Die Ed zou opgeknoopt moeten worden,’ mompelde hij.


  ‘Ik zou je niet tegenhouden,’ zei Lynn. ‘Maar vroeg of laat zal alles wel goed komen, dat heeft Helen me tenminste beloofd.’


  ‘Is er al een datum voor het eindvonnis?’


  ‘Over een paar weken. Helen heeft niet aangedrongen, omdat ze wilde dat haar financieel onderzoeker genoeg tijd heeft om uit te zoeken wat Ed in zijn schild voert. Volgende week zouden we iets meer moeten weten. Voorlopig redden we ons, dankzij jou, Raylene en dit baantje hier.’


  ‘En daarna, Lynn? Op de korte termijn kun je al die ballen misschien wel in de lucht houden, maar je kunt dit niet voor eeuwig blijven doen. Je hebt me zelf verteld dat je dit doet voor het geld, niet omdat je een van die baantjes zo geweldig vindt.’


  ‘Dat klopt,’ zei ze. ‘Er komt niet bepaald passie bij kijken.’


  Hij ging achterover zitten. ‘Wat is wel een passie van je?’ vroeg hij, met een glinstering in zijn ogen waarvan ze niet goed wist wat ze ervan denken moest.


  ‘Ik moet zeggen dat ik jou best aantrekkelijk vind,’ plaagde ze, meer omdat praten over de toekomst nogal zinloos leek, nu ze dagelijks haar uiterste best moest doen om de eindjes aan elkaar te knopen.


  ‘Dat is goed om te weten,’ zei hij lachend. ‘Maar ik dacht meer in termen van werk. Of denk je dat je met je kinderen van de echtscheidingsregeling kunt leven?”


  Ze schudde onmiddellijk haar hoofd. ‘Nee, ik heb mijn lesje wel geleerd. Ik wil nooit meer voor wat dan ook zo afhankelijk van een man zijn. Het is niet alleen dwaas, maar het is ook geen goed voorbeeld voor Lexie. Ik wil dat ze een onafhankelijke vrouw wordt. Deze hele situatie was veel minder beangstigend geweest, als ik die les op haar leeftijd ook had geleerd.’


  Mitch knikte. Het leek wel of hij opgetogen was over haar antwoord.


  ‘Heb je ook een droombaan in gedachten?’ vroeg hij. ‘Wat vind je het leukst om te doen?’


  ‘Ik ben het gelukkigst in mijn keuken,’ bekende ze. ‘Maar van een restaurant openen kan nooit sprake zijn. Ik zou niet willen concurreren met wat we hier al hebben, en het zou trouwens ook veel te veel tijd kosten nu de kinderen nog thuis wonen. Ik weet hoe hard Dana Sue moet werken.’


  ‘Je maakt wel fantastische taarten,’ merkte hij terloops op. Misschien wel iets té terloops. ‘En je cakes en koekjes zijn ook echt goed.’


  Lynn keek hem achterdochtig aan. ‘Weet je, Raylene zei ook al zoiets tegen me. Hebben jullie tweeën zitten praten?’


  ‘Zeker,’ zei hij onschuldig. ‘We hebben de laatste details van de verbouwing doorgenomen, een weekje geleden ofzo.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik bedoel over mij.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Je naam zal toen vast wel een keer gevallen zijn. Dat gebeurt meestal wel. Je weet toch hoe ze is. Ze is geen haar beter dan Grace, als het op koppelen aankomt.’


  ‘Ik geloof je niet,’ zei ze. Onmiddellijk kwam er een kleur op zijn wangen, waardoor ze wist dat ze niet geheel ten onrechte sceptisch was.


  Hij stak zijn handen omhoog. ‘Hé, ik ben toch een eerlijke vent. Heb ik ooit tegen je gelogen?’


  ‘Nee, maar dat betekent niet dat je daar niet toe in staat bent.’


  ‘Genoeg over mij en terug naar jouw toekomst,’ stelde hij voor. ‘Heb je er weleens over gedacht om professioneel te gaan bakken?’


  Lynn besloot zijn ontsnappingsmanoeuvre door de vingers te zien. Mitch was geen gecompliceerde man. Vroeg of laat zou blijken wat hij werkelijk van plan was. Ze schudde haar hoofd. ‘Daar heb ik helemaal geen opleiding voor gehad.’


  ‘Maar je hebt wel een paar recepten, toch?’


  Daar moest ze om lachen. ‘Mitch, ik heb recepten die nog van mijn overgrootmoeder zijn geweest. Elke vrouw in mijn zuidelijke familie bakte al die traditionele taarten, cakes, koekjes en zelfs donuts.’


  ‘Nou, dan heb je volgens mij alles wat nodig is om een banketbakkerij te beginnen, tenminste als je er zin in zou hebben,’ zei hij. ‘Weleens over nagedacht?’


  ‘Niet echt, tenminste niet tot de laatste tijd.’


  ‘Ik zou in ieder geval vaste klant zijn voor een kop koffie in de ochtend, met zo’n pecancake die je een paar keer voor me hebt gemaakt.’


  Sinds Raylene het zaadje een paar dagen geleden had geplant, had Lynn wat meer nagedacht over het idee van een eigen bakkerij. Ze moest toegeven dat ze het een leuke gedachte vond om al die oude familierecepten met iedereen in de stad te kunnen delen. Maar zou ze ook echt een zaak kunnen runnen? Waar zou ze in vredesnaam het geld vandaan moeten halen? Bij de bank stond ze tegenwoordig niet bepaald in een goed daglicht.


  Vermoeid schudde ze haar hoofd. ‘Het slaat nergens op,’ zei ze tegen Mitch. ‘Ik kan echt geen eigen zaak beginnen. Als we hier een bakkerij hadden, zou ik er waarschijnlijk met veel plezier werken, maar die hebben we hier niet.’


  ‘Ik dacht dat je Lexie het goede voorbeeld wilde geven,’ zei Mitch berispend.


  Lynn fronste haar wenkbrauwen. ‘Natuurlijk.’


  ‘Wil je dan dat ze hoort dat jij al verslagen klinkt nog voor je iets hebt geprobeerd?’


  ‘Ik ben gewoon realistisch,’ wierp Lynn tegen.


  ‘Zonder ook maar iets uit te zoeken? Lieve schat, dat is niet realistisch zijn. Dat is jezelf tekortdoen. Je zult nooit iets in deze wereld bereiken, als je niet in jezelf gelooft. Denk je dat de mensen in de stad je baksels zullen kopen?’


  Ze knikte. ‘Bij de bazar op school ben ik altijd als eerste uitverkocht.’


  Hij glimlachte. ‘Zie je nou wel. Je bent al een succes. Je hebt een reputatie om op verder te bouwen.’


  ‘En geen cent op de bank om in die zaak te investeren,’ antwoordde ze. Ze probeerde zich niet te laten meeslepen door het enthousiasme dat hij in haar had aangewakkerd. Op dit moment was ze niet in de positie om dwaze dromen achterna te jagen.


  ‘Hoe zou je je zaak dan noemen?’ spoorde hij aan, zonder aandacht aan haar twijfels te schenken.


  ‘Sweet Things,’ zei ze meteen. ‘Dat is simpel. Het is duidelijk. En het klinkt als zo’n echt zuidelijk koosnaampje – jij sweet thing van me.’ Ze keek hem weifelend aan. ‘Wat vind jij ervan?’


  ‘Om acht uur sta ik op je stoep voor koffie,’ zei hij. ‘Je zou toch ook tafeltjes en stoelen hebben?’


  ‘Een paar,’ zei ze. Ondanks alles begon ze toch een beetje te fantaseren. ‘En blauwgeblokte gordijntjes voor de ramen en bloemen op tafel. De tafeltjes en stoelen moeten niet bij elkaar passende oude meubeltjes zijn, die ik in mooie kleuren heb geschilderd. En ik zou graag schilderijen aan de muur willen hebben.’


  ‘Wat voor schilderijen?’ vroeg hij. Hij moedigde haar duidelijk aan.


  ‘De botanische prenten van Paula Vreeland, als ik ze zou kunnen betalen,’ zei ze meteen. ‘Die zijn zo mooi.’


  ‘Je kunt vast wel een deal met haar sluiten,’ zei Mitch.


  Lynn zuchtte. Het was een heerlijke dagdroom, maar nu was het tijd om terug te keren naar de realiteit. ‘Al die luchtkastelen…’ zei ze. ‘En dat is geen grapje. Ik moet naar huis. Lexie mocht vanavond naar Mandy, omdat ze morgen niet naar school hoeft. Ik vertrouw haar, maar ik wil niet dat ze daar genoeg van haar gaan krijgen.’


  ‘Waar is Jeremy dan?’


  ‘Bij zijn vader.’ Ze haalde haar schouders op na Mitch’ verbaasde blik. ‘Het kost me heel veel moeite om me niet met die relatie te bemoeien. Jeremy weet lang niet alles van wat Ed heeft gedaan. Zo wil ik het graag houden.’


  ‘Weet Lexie dat wel?’


  ‘Als ze me ergens rechtstreeks naar vraagt, dan lieg ik niet tegen haar, maar ik doe heel erg mijn best om haar niet bang te maken of om haar nog slechter over haar vader te laten denken dan ze nu al doet. Hij is haar vader. Ze moeten toch iets van contact hebben, maar ze heeft er geen enkele behoefte aan. Ik heb geprobeerd een goed woordje voor Ed te doen, maar ik wil haar ook niet dwingen om tijd met hem door te brengen.’


  ‘Dat lijkt me heel redelijk,’ zei Mitch.


  ‘Ik wou dat Ed er ook zo over dacht,’ zei ze. ‘Hij geeft mij de schuld van haar houding. Hij ziet gewoon niet in dat ze veel te slim is om voor de gek gehouden te worden. Hij doet alsof hij om haar geeft, terwijl uit zijn daden toch duidelijk iets heel anders blijkt.’


  ‘Nog iets waar hij spijt van gaat krijgen als hij ooit weer helder gaat denken,’ zei Mitch. ‘Oké, ik breng je thuis.’


  Een paar minuten later stonden ze op haar oprit geparkeerd. Hij wendde zich naar haar toe, met zijn handen stevig om het stuur geklemd. ‘Eén dezer dagen,’ zei hij, met zijn blik in de hare, ‘zijn allebei je kinderen uit logeren en dan ga ik niet welterusten zeggen op je oprit.’


  Om de nadrukkelijkheid in zijn stem moest ze glimlachen. ‘Daar kijk ik naar uit,’ zei ze, terwijl haar hart in haar borst bonkte. Ze was vergeten hoe het was om dit soort verwachtingen te voelen.


  Met zijn handen nog steeds om het stuur geklemd, alsof hij zichzelf wilde verhinderen iets ongepasts te doen, boog hij zich naar haar toe en drukte zijn lippen op de hare. Lynn leunde naar hem toe en bad dat hij een stapje verder zou gaan, maar hij legde buitengewoon veel zelfbeheersing aan de dag. Verdraaide kerel!


  ‘Slaap lekker, sweet thing,’ zei hij met een overdreven accent en knipogend. ‘Ik zie je morgen.’


  Lynn keek hem na en zuchtte. Zo nu en dan kwamen er wel nog oude twijfels bovendrijven. Maar langzaam maar zeker werd ze steeds smoorverliefder op de liefste en meest sexy man die ze ooit had ontmoet.


  Hoofdstuk 19


  


  


  


  Nog voor Lynn naar Raylene was gelopen op Memorial Day, rook ze de geur van hamburgers en hotdogs op de barbecue, en hoorde ze het gelach van kleine kinderen die rondjes renden door de grote achtertuin. De allerkleinsten zaten vrolijk te spetteren in een peuterbadje, terwijl een paar tieners een oogje in het zeil hielden.


  Muziek kwam uit de ramen van de nieuwe aanbouw zweven. Lekkere feestmuziek van Jimmy Buffett, voor zover ze het kon horen. Deze feestdag was het enige moment in het jaar dat ze weleens iets anders wilden horen dan countrymuziek. Buffett was de perfecte bekroning van een feestje om het begin van de zomer te vieren.


  Mitch kwam de hoek om, net op het moment dat ze haar achterdeur uit stapte met het hele assortiment aan taarten dat ze voor de gelegenheid had gebakken. Hij zag de grote picknickmand en snoof waarderend.


  ‘Appel, bosbes,’ zei hij met zijn ogen dicht, terwijl hij de geuren probeerde te herkennen. ‘En wat nog meer? Kersen, misschien?’


  ‘En aardbei-rabarber,’ zei ze, glimlachend om zijn reactie. ‘En je mag er nu wel mee ophouden om ze de hemel in te prijzen. Ik snap het al lang. Raylene en jij willen dat ik een bakkerij begin. Een paar dagen geleden liet zelfs Helen een hint vallen. Ik zou wel achterlijk moeten zijn om de boodschap niet op te pikken.’


  ‘En?’ vroeg hij. ‘Ga je naar ons luisteren?’


  ‘Ik denk erover na,’ zei ze. ‘Misschien zelfs serieus, maar het uitstel van de zitting van vorige week kwam behoorlijk als een schok. Ik kan echt niets beginnen voor de scheiding is afgewikkeld en ik weet hoe ik er financieel voor sta.’


  ‘Dat snap ik,’ zei hij, terwijl hij de zware mand van haar over probeerde te nemen, maar ze hield hem uit de buurt.


  ‘Ik weet niet of ik er wel op kan vertrouwen dat je die taarten naar hiernaast brengt zonder steeds een stukje te proeven.’


  ‘Dan moet je dicht bij me blijven om ze te beschermen,’ plaagde hij. Het lukte hem toch om de mand te pakken.


  Toen Lynn het feestgedruis in liep, voelde ze zich voor deze ene keer minder een buitenstaander. Ze was goede vriendinnen geworden met al deze vrouwen, in de loop van de winter en het voorjaar. En om eerlijk te zijn, voelde ze zich ook prettiger omdat Mitch naast haar liep. Anders dan Ed, die het hele tuinfeestje burgerlijk zou hebben gevonden, vergeleken met de formele partijtjes op de club, voelde Mitch zich hier precies op zijn plaats, en dat vond ze fijn.


  Lynn vroeg Mitch om de taarten naar de keuken te brengen, en ze ging achter hem aan het huis binnen. De vrouwen die daar bij elkaar waren, wisselden veelzeggende blikken uit, toen Lynn en Mitch samen binnenkwamen. Niet een van hen deed dat op een subtiele manier.


  ‘Je taak zit erop,’ zei ze tegen hem, blozend onder al die onderzoekende blikken. ‘Je wilt hier vast niet bij de vrouwen blijven rondhangen.’


  Hij boog zich naar haar toe. ‘Ik wil wel bij één vrouw blijven rondhangen,’ fluisterde hij in haar oor. Hij knipoogde. ‘Maar ik kan wachten tot later.’


  Zodra hij weer naar buiten was, pakte Dana Sue een theedoek om zich koelte mee toe te wuiven. ‘Die man is stapelgek op je,’ zei ze. ‘Doet me denken aan die goeie ouwe tijd, toen Ronnie me probeerde terug te winnen. Hij keek precies zo naar me.’


  ‘Ronnie kijkt nog steeds zo naar je,’ zei Maddie tegen haar. ‘Heb je enig idee hoe vaak ik tegen jullie tweeën heb willen zeggen om ergens een ander plekje te gaan zoeken?’


  ‘En jij denkt dat Cal zich niet net zo gedraagt bij jou?’ vroeg Helen plagerig. ‘Elke keer dat ik jullie twee samen zie, moet ik wel regelrecht naar mijn man toe rennen. Hij heeft meer dan eens geluk gehad, dankzij jou en Cal en die vibraties die jullie uitstralen.’


  ‘Oké, genoeg,’ verklaarde Raylene. ‘We brengen Lynn in verlegenheid. Laten we het eens hebben over die taarten van haar. Ruiken ze niet verrukkelijk? En kijk eens naar dat deeg. Perfect goudbruin gebakken. Heb je ooit iets mooiers gezien?’


  Lynn schudde haar hoofd. ‘Verre van subtiel, Raylene. Ik weet wel wat jij van plan bent.’


  Maddie keek van Raylene naar Lynn. ‘Wat is ze dan van plan?’


  ‘Ik wil dat ze een banketbakkerij aan de hoofdstraat begint,’ zei Raylene onmiddellijk. ‘In het pandje naast mijn boetiek.’


  ‘Wat een fantastisch idee!’ riep Dana Sue meteen.


  Al leek haar verbazing gespeeld, haar enthousiasme klonk in ieder geval oprecht. Lynn wilde het echter zeker weten. Als ze echt met dit zaakje ging beginnen, wilde ze geen gras voor de voeten van de bestaande ondernemers wegmaaien.


  ‘Zou je dat goed vinden?’ vroeg ze aan Dana Sue.


  ‘Waarom zou ik dat niet goed vinden?’ antwoordde Dana Sue onmiddellijk. ‘Erik maakt fantastische desserts, maar we verkopen ze gewoonlijk niet aan anderen dan de mensen die bij Sullivan’s dineren. Volgens mij willen heel veel mensen taart of cake bij je kopen, of misschien alleen een cupcake met een kopje koffie, ’s middags na het winkelen.’ Haar gezicht klaarde op. ‘Dus daarom wil je dit naast je boetiek, of niet soms, Raylene?’


  ‘Precies,’ zei Raylene.


  ‘Denk je er echt serieus over na?’ vroeg Maddie gretig. ‘Ik kan je wel helpen om een businessplan te maken. Ik heb dat voor The Corner Spa ook gemaakt en de jongens geholpen met hun plan voor de sportschool.’


  ‘Ze heeft mij er ook mee geholpen,’ zei Raylene. ‘Maddie heeft een rekenknobbel en weet hoe ze iets in elkaar moet zetten waar je bij de bank of bij investeerders mee aan kunt komen.’


  Lynn wendde zich tot Maddie. ‘Echt waar? Zou je dat willen doen?’


  ‘Zeker. Ik zou het leuk vinden. De sauna runt zichzelf bijna tegenwoordig. Dit zou me weer een nieuwe uitdaging geven.’


  ‘Als je nog een stille vennoot zoekt, dan doe ik mee,’ zei Dana Sue.


  Jeanette McDonald liep net op tijd de keuken binnen om dat laatste te horen. ‘Gaat iemand een bedrijfje beginnen? Dan doe ik ook mee. Als al die lege winkelpuien aan de hoofdstraat worden gevuld, zou mijn man daar heel erg blij van worden. Als ik daar mijn steentje aan bij kan dragen, dan wil ik dat graag doen.’


  Lynn keek de kamer rond. ‘Hebben jullie dit met elkaar afgesproken?’


  ‘Wat afgesproken?’ vroeg Maddie onschuldig.


  ‘Al deze onverwachte en ongevraagde steun,’ zei Lynn.


  ‘Absoluut niet,’ zei Dana Sue. ‘Dit is het eerste wat ik hoor over de mogelijkheid dat jij een bakkerij gaat beginnen. Het is gewoon een geweldig idee. Als ik kan helpen, dan doe ik dat graag. Alles wat goed is voor Serenity is ook goed voor mijn onderneming.’


  Raylene legde een arm om Lynns schouders. ‘Ik zei toch dat het een fantastisch idee was? Luister nou gewoon naar hen. Allemaal slimme, onafhankelijke zakenvrouwen.’


  Al had ze haar vermoedens dat deze stiekeme Sweet Magnolia-vrouwen doorgestoken kaart speelden, toch voelde Lynn een golf van opwinding, waardoor ze wel naar huis zou willen rennen om aan dat businessplan te beginnen, zodat Maddie het zou kunnen analyseren. Niet dat ze ook maar enig idee had waar ze zou moeten beginnen.


  ‘Ik zal over alles nadenken,’ beloofde ze. ‘En Maddie, misschien bel ik je wel, als het mag.’


  ‘Wanneer je maar wilt,’ zei Maddie. ‘Het lijkt me echt leuk om jou hiermee te helpen.’


  ‘En dat pandje kan ik je morgen laten zien,’ zei Raylene.


  Lynns achterdocht was opnieuw gewekt. ‘Echt waar?’


  Raylene haalde haar schouders op. ‘Om eerlijk te zijn heb ik dat pand gekocht. Er zijn al voorbereidingen voor de renovatie getroffen. Ik kan je een gunstige huurprijs bieden.’


  Lynn schudde ongelovig haar hoofd. ‘Ik weet niet of ik je nou idioot moet noemen, of gewoon ongelooflijk zeker van je eigen overtuigingskracht.’


  ‘Allebei,’ zei Sarah terwijl ze bij hen kwam staan. ‘De mannen worden wat rusteloos, trouwens. Erik zegt dat de hamburgers en hotdogs bijna klaar zijn. Hij vraagt zich af wat er gebeurd is met de rest van het eten.’


  ‘We willen de zelf gekroonde chef van de dag niet boos maken,’ zei Raylene. ‘Laten we de salades naar buiten brengen. Als iedereen iets meeneemt, kan het misschien wel in één keer. Helen, er staan kannen met ijsthee en limonade in de koelkast voor de kinderen. Frisdrank staat in een koeler buiten. Dit jaar heb ik eraan gedacht om die ver, heel ver weg van de bierkoeler te zetten. Vorig jaar gebeurde het net iets te vaak dat de kinderen het verkeerde drankje pakten.’


  Buiten was de zomerhitte van overdag iets afgekoeld en een briesje voorkwam dat het te drukkend werd. De kinderen kregen eerst iets te eten en gingen zitten op de plaids die in de tuin lagen uitgespreid.


  Lynn vulde haar bord en koos een loungestoel op de veranda. Ze was niet in het minst verbaasd dat Mitch naar de stoel naast haar toe kwam lopen, met een bord in zijn ene hand en twee flesjes bier in de andere. Ze verstijfde toen ze die zag.


  ‘Heb je het naar je zin?’ vroeg hij terwijl hij naast haar ging zitten. Hij hield haar een van de biertjes voor. ‘Ze zijn ijskoud. Perfect met dit weer.’


  Toen ze niet meteen een hand uitstak om het biertje van hem aan te nemen, keek hij haar verwonderd aan. ‘Wil je niet?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb ijsthee.’


  Hij nam haar nauwlettend op. ‘En je vindt het niet goed dat ik bier heb,’ concludeerde hij.


  ‘Het is niet aan mij om dat wel of niet goed te vinden. Ik dacht alleen dat je…’ Ze haalde haar schouders op. ‘Laat maar.’


  ‘Nee, zeg het maar, Lynnie. Je dacht dat ik was gestopt met drinken.’


  Ze knikte, en keek hem vragend aan. ‘Dat is wat je tegen me zei.’


  ‘Van één biertje word ik niet dronken,’ zei hij verdedigend. ‘Ik heb je verteld dat zelfs toen alles moeilijk was en ik verdriet had, ik wist wanneer het problematisch ging worden en op tijd ben gestopt met drinken.’


  ‘Maar kennelijk niet voor altijd,’ zei ze, vechtend tegen haar tranen. ‘Heb je een drankprobleem of niet, Mitch?’


  Hij keek haar fronsend aan. ‘Kijk, ik snap waarom je het belangrijk zou vinden als ik een probleem met alcohol had.’


  ‘Nee, dat snap je niet. Je kunt onmogelijk weten waarom,’ zei ze.


  ‘Dan kun je dat denk ik maar beter even uitleggen,’ zei hij.


  ‘Ik ben opgegroeid bij een alcoholist, Mitch. Ik leefde altijd in onzekerheid, niet wetend in wat voor stemming mijn vader zou zijn als hij thuiskwam, of zelfs of hij wel thuis zou komen.’ Ze keek hem uitdagend aan. ‘Dat wil ik niet nog een keer. Dat doe ik mezelf niet aan, en mijn kinderen al helemaal niet.’


  Mitch leek van zijn stuk gebracht door de felheid in haar stem, of het was de onthulling zelf waar hij van schrok. In ieder geval leek hij geschokt te zijn. ‘Daar had ik geen idee van.’


  ‘Natuurlijk niet. Niemand hier weet het. Ik heb nooit iemand bij ons thuis uitgenodigd, nadat we hier waren komen wonen. Maar ik kan je wel zeggen dat ik nog altijd met de littekens ervan leef.’


  ‘Oké, ik begrijp wat je wilt zeggen. Vind je het vervelend dat bijna iedereen hier vanavond drinkt?’


  ‘Niet echt,’ antwoordde ze, zich ervan bewust dat hij haar iets duidelijk wilde maken.


  ‘En die Sweet Magnolias-feestjes, daar worden margarita’s gedronken. Vind je dat dan niet eng?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik weet wat ze aankunnen. Ik heb nog nooit een van hen straalbezopen gezien. En denk maar niet dat jij de enige bent bij wie ik zo reageer. Tot ik weet hoe iemand met drank omgaat, heb ik altijd een knoop in mijn maag als ik die persoon zie drinken, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Heb je mij dan ooit straalbezopen gezien? En nu we het er toch over hebben, heb je me voor vanavond ooit met een drankje gezien?’


  ‘Nee, maar daarom ben ik juist bang. Ik hoorde dat jij veel had zitten drinken, vlak nadat Amy was gestorven. Daarna gaf je zelf toe dat je een probleem had gehad. Laatst vertelde Raylene me dat jullie een biertje gingen drinken, nadat jullie hadden gebasketbald. Ik zal niet ontkennen dat er toen bij mij een alarmbel afging. En nu ik je hier zo zie met dat biertje, maakt dat me bang. Alcoholisten kunnen het niet bij één drankje houden, hoe ze zichzelf ook proberen wijs te maken dat dat wel kan.’


  ‘Ik denk werkelijk niet dat ik ook maar in de buurt kom van alcoholisme,’ zei Mitch. ‘Ik heb een tijdje te veel gedronken om de pijn te verzachten nadat Amy was gestorven, maar ik besefte dat het een verkeerde manier was om de dingen te verwerken en ben gestopt. Daarvóór heb ik er nooit aan toegegeven en daarna ook niet meer.’ Hij keek haar recht aan. ‘Maar als jij er zo bang van wordt om mij met een drankje te zien, dan doe ik het weg, oké? Ik heb liever jou dan een biertje, zelfs liever dan elke dag een wagonlading bier.’


  Hij stond op, liep naar de rand van de veranda en nadat hij even naar beneden had gekeken, goot hij de beide flesjes leeg. ‘Ziezo, die zijn weg.’


  Hij glimlachte naar haar. ‘Nu moet je natuurlijk wel je ijsthee met me delen.’


  Lynn lachte, waardoor de spanning brak. ‘Ik haal een heel glas voor je,’ bood ze aan.


  Mitch glimlachte. ‘Dat is beter. Ik vind het vreselijk om je overstuur te zien, en ik zou nooit degene willen zijn die daar verantwoordelijk voor was.’


  ‘Sorry, ik was nogal aan het overdrijven.’


  ‘Nee, dat vind ik niet,’ zei hij. ‘Je projecteerde een slechte herinnering uit je verleden op onze relatie. Nu ik dat weet, kan ik daarmee omgaan.’


  ‘Toch was ik niet helemaal open tegen je. Jij bent vanaf het begin eerlijk tegen mij geweest, en je hebt nooit iets gedaan waardoor mijn vertrouwen werd beschaamd.’


  ‘Jij hebt op dit moment wel genoeg vertrouwenskwesties op je bordje liggen. Daar ben ik dan wel niet verantwoordelijk voor, maar ik snap het best als die ook op mij afstralen. Je kunt me echt vertrouwen, Lynnie, maar ik zal je nergens toe dwingen, zolang jij er nog aan werkt om dat te geloven.’


  Daar was het weer, dat veilige gevoel waar ze naar had gehunkerd, die onvoorwaardelijke betrokkenheid. Ze wilde het vastpakken en vasthouden voor de rest van haar leven, maar toch was ze nog steeds een beetje in de war door dat ene moment van twijfel, toen ze die biertjes in zijn handen had gezien. Eén moment, tegenover al die andere, zou niet uit moeten maken, wist ze.


  En toch maakte het verschil.


  


  Mitch had Lynn eindelijk zo ver gekregen dat ze zich voegden bij een paar andere stellen, die na het eten op de veranda aan het dansen waren. Hij keek de tuin door en zag Luke daar staan, met zijn mond wijd open van schrik. Zijn hart sloeg over toen hij de wanhoop in de ogen van zijn zoon zag.


  ‘Lynn, ik moet gaan,’ zei hij, terwijl hij haar losliet.


  Verbouwereerd keek ze hem aan. Maar zodra ze zijn gezicht goed kon zien, begreep ze onmiddellijk dat er iets mis was.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  Hij knikte in de richting waar hij zijn zoon had gezien. ‘Luke was hier net.’


  ‘En zag mij in jouw armen,’ concludeerde ze. ‘O, Mitch, ga maar gauw naar hem toe.’


  ‘Red je je wel?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Ik ben zo terug en anders bel ik je later,’ beloofde hij.


  ‘Maakt niet uit. Ga nou maar.’


  Mitch doorzocht de hele tuin en vervloekte zichzelf ondertussen omdat hij zo onvoorzichtig was geweest. Hij had thuis een briefje voor Luke achtergelaten, waarop stond dat hij ook naar het feest kon komen, maar eigenlijk had hij niet verwacht dat Luke dat zou doen. Hij had er zeker niet aan gedacht wat de gevolgen konden zijn, als Luke een andere vrouw in de armen van zijn vader zou zien.


  ‘Heb jij Luke gezien?’ vroeg hij aan Maddies zoon Kyle Townsend, die ongeveer even oud was als Luke en met hem op school had gezeten.


  ‘Hij was hier heel even, maar hij is weer weggegaan,’ zei Kyle. ‘Is er iets gebeurd? Hij leek nogal overstuur.’


  ‘Dat is mijn fout,’ zei Mitch. ‘Dank je, Kyle.’


  Hij sprong in zijn busje en reed snel naar huis, biddend dat Luke daarheen was gegaan en niet doelloos door de stad was gaan rijden. Hij kon beter niet achter het stuur van een auto zitten wanneer hij gekwetst en waarschijnlijk ook boos was.


  Toen hij de hoek om sloeg, zag hij de kleine Mini Cooper van zijn zoon op de oprit staan, en hij slaakte een zucht van verlichting. Nadat hij de motor had uitgezet, haalde hij diep adem en probeerde hij te bedenken wat hij in vredesnaam zou kunnen zeggen om dit recht te zetten.


  Hij trof Luke in de keuken, met een ongeopend flesje bier op het aanrecht, terwijl hij wat worst tussen twee boterhammen propte, waarop een flinke hoeveelheid mayonaise was gesmeerd. Hij keek maar amper op toen Mitch binnenkwam, maar zijn gezicht stond onmiskenbaar boos.


  ‘Het spijt me,’ zei Mitch kort.


  Nu keek Luke wel op. ‘Wat spijt je? Dat je mama bedriegt?’


  Mitch hield zijn blik vast tot zijn zoon eindelijk met zijn ogen knipperde, en zuchtte toen.


  ‘Oké, ik weet dat die opmerking niet terecht was,’ zei Luke, met een ongelukkig gezicht. ‘Ik had het alleen helemaal niet verwacht.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Mitch zacht. ‘Ik had je moeten voorbereiden.’


  ‘Dat was alleen maar nodig als dit serieus is,’ zei Luke. ‘Is het dat, pa? Ga je echt met Mrs. Morrow om? Want die was het toch?’


  Mitch knikte. ‘Lynn en ik hebben samen op school gezeten. We kennen elkaar al heel lang.’


  ‘Ik dacht dat ze getrouwd was met die opgeblazen verzekeringsman.’


  ‘Dat was ze, ja. Maar ze liggen in scheiding.’


  Luke fronste zijn wenkbrauwen. ‘Vanwege jou?’


  ‘Nee, de scheiding was al volop in gang toen ik het plaatje kwam binnenwandelen. Ze woont naast Raylene en Carter Rollins.’


  ‘Waar je vanavond was,’ zei Luke, die even nadacht. ‘Mooi binnen handbereik, dus.’


  Mitch was niet blij met de toon die Luke aansloeg, maar zei er voorlopig niets van. ‘Zo was het helemaal niet,’ corrigeerde hij vriendelijk. ‘We hebben weer contact gekregen, gewoon als twee oude vrienden die allebei een moeilijke tijd doormaken.’


  ‘Pa, ik ben misschien niet heel slim, maar ik ben echt niet hersendood. Wat ik vanavond heb gezien, was heus niet iets platonisch tussen twee oude vrienden.’


  Mitch knikte. ‘Je hebt gelijk. Het is meer dan dat, maar haar leven is nog steeds behoorlijk ingewikkeld. We komen maar langzaam vooruit.’ Hij keek zijn zoon doordringend aan. ‘Met de snelheid van een gletsjer, eigenlijk.’


  ‘Met het vuur dat ik vanavond zag, blijft er van die hele gletsjer niets over,’ zei Luke.


  Mitch moest lachen. ‘Elke minuut die ik met haar doorbreng.’


  ‘Dus het is serieus?’ herhaalde Luke.


  ‘Dat wordt het, als ik mijn zin krijg,’ antwoordde Mitch openhartig.


  Luke zette zijn ongeopende biertje weer weg, en nam de tijd om zichzelf een glas ijsthee in te schenken. Zijn gezicht stond peinzend, terwijl hij kennelijk probeerde te verwerken wat hij zojuist had gehoord. Mitch wachtte af.


  ‘Waarom heb je niks gezegd tegen Nate en mij?’ vroeg zijn zoon uiteindelijk.


  ‘Omdat ik wist dat het moeilijk voor jullie zou kunnen zijn, en ik wist ook niet zeker of er wel iets te vertellen was,’ zei Mitch.


  ‘Er is wel iets te vertellen,’ zei Luke wrang. ‘En maak je maar geen zorgen over hoe je het Nate moet laten weten. Ik heb hem al gebeld. Hij is hier morgen.’


  Mitch staarde hem ongelovig aan. ‘Waarvoor? Om mij in mijn kamer op te sluiten?’


  Luke grinnikte. ‘Dat hebben mama en jij een paar keer met ons gedaan, als jullie vonden dat we ons als dwazen gedroegen,’ zei hij tegen Mitch.


  ‘Toen waren jullie nog kinderen. Volgens mij ben ik nog steeds je vader.’


  Luke haalde zijn schouders op. ‘Misschien heb ik me in die tuin vanavond wel een klein beetje aangesteld,’ zei hij schaapachtig. ‘Ik was bang dat je je als een onbeheerste puber zou gedragen.’


  ‘Bedankt dat je mijn beoordelingsvermogen zo hoog inschat,’ zei Mitch, maar hij barstte in lachen uit. ‘Heb je echt je broer gebeld om mij de les te komen lezen?’


  ‘Ik ben bang van wel.’


  Mitch sloot zijn zoon in een stevige omhelzing. ‘Heb je enig idee hoeveel ik van jullie tweeën houd?’


  ‘Ja, ja, ja,’ zei Luke terwijl hij zich los worstelde. ‘Ga nou maar niet sentimenteel lopen doen.’


  Hij legde de laatste hand aan zijn dikke sandwich, keek er verlangend naar en hield het bord toen voor aan Mitch. ‘Wil je ook?’


  Mitch had geen greintje honger, maar hij accepteerde het goedmakertje. ‘Dank je.’


  Luke maakte voor zichzelf een nieuwe sandwich, deze keer twee keer zo dik, en keek Mitch toen peinzend aan. ‘Wanneer krijgen Nate en ik die vrouw van dichtbij te zien? Als dit echt serieus wordt, heb je onze goedkeuring nodig.’


  ‘Die heb ik niet nódig,’ corrigeerde Mitch zijn zoon. ‘Maar ik hoop zeker dat jullie die willen geven.’


  ‘Dan kan dat mooi morgen,’ zei Luke. ‘Komt Nate ook niet voor niks thuis.’


  Mitch zou liever nog even wachten, zodat Lynn tijd had om aan het idee te wennen dat ze zijn zonen zou ontmoeten, en zij om het feit te verwerken dat hij met iemand omging. Maar de onverzettelijke blik in Lukes ogen zei hem dat het zinloos was om uitstel te vragen.


  ‘Ik zal zien wat ik voor elkaar kan krijgen,’ zei hij uiteindelijk.


  Luke grinnikte – kennelijk zag hij Mitch’ ongemakkelijkheid. ‘Ik zie ernaar uit,’ zei hij, met een vleugje geamuseerdheid in zijn ogen.


  Mitch aarzelde even en vroeg toen: ‘Vind je dit echt oké?’


  Lukes gezicht stond weer bedachtzaam. ‘Dat je met haar omgaat? Ik denk het wel. Nate en ik hebben het erover gehad. We wisten wel dat je uiteindelijk graag een nieuwe vrouw in je leven zou willen. En wat Mrs. Morrow betreft, ik denk dat ik over haar pas kan oordelen als we haar hebben gesproken.’


  ‘Ik weet zeker dat je haar aardig zult vinden,’ voorspelde Mitch.


  Voor de eerste keer trok er een vlaag van verdriet over het gezicht van zijn zoon. ‘Lijkt ze een beetje op mama?’ vroeg hij.


  ‘Ze is lief en sterk, net als je moeder,’ zei Mitch. ‘Maar ze is niet haar evenbeeld, nee. Niemand kan je moeder vervangen, Luke.’


  Hij zag de vage glinstering van tranen in de ogen van zijn zoon toen hij zei: ‘Zij was enig in haar soort, hè?’


  Mitch knikte. ‘Zij was enig in haar soort,’ bevestigde hij.


  En ze had hem twee opmerkelijke jongens geschonken. Hij zou nooit vergeten wat ze hem allemaal in zijn leven had gegeven.


  Maar nu was Lynn er en een hele nieuwe levensfase om aan te beginnen. Nooit was hij er meer van overtuigd geweest dat er seizoenen waren in het leven van een mens, die allemaal bedoeld waren om ten volle geleefd te worden.


  Hoofdstuk 20


  


  


  


  Het liep al tegen elven toen de telefoon naast Lynns bed rinkelde. ‘Mitch?’ vroeg ze zenuwachtig. Sinds Mitch was weggegaan bij Raylene, had ze steeds aan hem gedacht en aan de reactie van zijn zoon, toen die hen samen had gezien. Arme Luke! Het moest een schok voor hem zijn geweest om zijn vader voor het eerst met iemand anders te zien, na de dood van zijn moeder.


  ‘Sorry dat het al zo laat is,’ verontschuldigde hij zich. ‘Het duurde wat langer dan ik had verwacht.’


  ‘Alles goed met Luke?’


  ‘Eerst niet,’ zei Mitch. ‘Maar werkelijk, Lynn, soms sta ik zelfs versteld van zijn volwassenheid.’


  ‘Waarom? Hij is toch jouw zoon.’


  ‘Dat is niet mijn verdienste. Dat komt allemaal door Amy. Ondanks de aanvankelijke schok, was hij in staat om dit vanuit mijn perspectief te bekijken en oordeelde hij niet.’


  Hij giechelde even, al dacht Lynn dat ze een spoor van nervositeit door de vrolijkheid heen kon horen. ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Helaas valt het nog te bezien hoe Nate het nieuws heeft opgevat,’ legde hij uit.


  ‘Weet Nate het ook?’ vroeg Lynn verbaasd. ‘Heb je hem gebeld?’


  ‘Echt niet. Luke heeft het nieuws al rondgebazuind. Ik denk dat hij al met zijn broer aan de telefoon hing, nog voor hij goed en wel bij Raylene weg was. Nate komt morgen dus naar huis,’ voegde hij eraan toe, met een cynische klank in zijn stem.


  ‘O, jee,’ zei ze. Ondanks de ernst van de situatie ging ze mee in zijn jolige stemming. ‘Zit papa nu in de puree?’


  ‘Dat is op dit moment lastig te zeggen,’ zei hij. ‘En het hangt voor een groot deel af van jouw bereidheid om mij te helpen.’


  Lynn viel stil. ‘Hoe zou ik je dan moeten helpen?’ vroeg ze behoedzaam.


  ‘Luke wil graag een familiebijeenkomst, een inspectie, om zo te zeggen.’


  Lynns maag kneep zich samen. ‘Dat meen je niet! En ga jij daarin mee?’


  ‘Ik had niet het idee dat ik veel keus had. Ik wil dat ze net zo gek op jou worden als ik ben.’ Hij aarzelde. ‘Wil je het doen? Ik weet dat het veel gevraagd is, maar zou je morgen met ons willen lunchen of dineren? Het liefst zou ik ontbijt voorstellen, omdat het ongedwongener is en je hen zo voor je zou kunnen winnen met die pecancake van je, maar ik weet niet precies hoe laat Nate komt.’


  ‘Morgen is gewoon een werkdag, hè? Ik ben de hele ochtend en het begin van de middag in de boetiek, en daarna moet ik meteen naar de bar. Monty heeft me morgen al op tijd nodig. Zo kan ik ook eens een volledige dienst draaien.’


  ‘Dan eten we daar,’ besloot Mitch. ‘Dan kun je bij ons komen zitten als je pauze hebt. Dan is het trouwens ook niet zo formeel.’


  ‘Wil je echt dat ik de eerste keer dat ik je zonen zie, als serveerster in een bar aan het werk ben?’ Ze kon zich niet voorstellen dat dat een geweldige eerste indruk zou maken.


  ‘Zoals je me laatst heel duidelijk hebt verteld, is het eerlijk werk,’ zei Mitch. ‘Ik vertel ze wel waarom je het doet, als je je zorgen maakt over wat ze zullen denken. Niet dat ik me kan voorstellen dat ze jou om wat voor reden dan ook zullen afkeuren. Je gaat hen voor je winnen, Lynn. Daar heb ik geen enkele twijfel over.’


  ‘Moeten ze overtuigd worden dan?’ vroeg ze bezorgd. ‘Was Luke meer overstuur dan je me net hebt verteld?’


  ‘Nee, dat zweer ik je, hij draaide bij zodra we erover gingen praten.’


  ‘Maar van Nate weet je het niet zo zeker, hè?’


  ‘Ik denk dat dat ervan afhangt hoe Luke hem heeft opgeruid, toen hij met Nate belde onderweg van Raylene naar huis,’ zei Mitch. ‘Luke kon op dat moment niet rationeel denken. Ze waren allebei close met Amy, maar ik denk dat Nate een nog hardere klap heeft gehad dan Luke. Heel lang kon hij maar niet accepteren dat ze het niet zou gaan halen na het ongeluk. Dat was echt de langste week van mijn leven. In die ziekenhuiskamer zitten, weten dat er niets zou gaan veranderen en proberen om Nate aan de waarheid te laten wennen.’


  ‘Wat verschrikkelijk moet dat geweest zijn voor jullie allemaal!’ zei Lynn met pijn in haar hart. ‘Ik wist niet dat ze niet meteen bij het ongeluk is gestorven.’


  Mitch slaakte een zucht. ‘Op een bepaalde manier was dat misschien wel makkelijker geweest. Tenminste, dat denk ik nu. Op dat moment was ik dankbaar voor die korte tijd die ik kreeg om een beetje te wennen aan het idee dat ik haar ging verliezen.’


  ‘Mitch, denk je niet dat het misschien nog te vroeg is om mij aan je zonen voor te stellen?’ vroeg ze. Ze wilde niets liever dan een ontmoeting uitstellen die moeilijk zou zijn voor hen allemaal.


  ‘Sorry, lieverd, daar is het al te laat voor. Luke wil dat dit gebeurt en, om eerlijk te zijn, ik ook.’


  Lynn legde zich neer bij het idee van een paar ongemakkelijke momenten, misschien zelfs wel meer dan een paar als Nate moeilijk zou gaan doen. ‘Als jij het wilt,’ zei ze. ‘Mitch, ik weet dat je tot op zekere hoogte een grote, blije familiebijeenkomst voor je ziet, maar ik wil Lexie en Jeremy hier niet bij betrekken. Er zal ongetwijfeld spanning zijn, in ieder geval in het begin.’


  ‘Dat ben ik met je eens,’ zei hij onmiddellijk. ‘Ze hoeven niet mee te komen.’


  Toch vond Lynn het hele verhaal nog steeds een ongelukkig idee. ‘Kunnen we dit op geen enkele manier uitstellen?’ vroeg ze nogmaals. ‘Zouden jij en ik niet eerst moeten weten wat ons doel is, voor je me aan je zonen voorstelt?’


  ‘Ik weet wat ons doel is,’ zei hij vol vertrouwen. ‘En volgens mij jij ook. Jij hebt alleen iets meer moeite om aan het idee te wennen.’


  ‘Je weet dat het niet zo simpel ligt,’ zei ze.


  ‘Simpel is het nooit geweest, Lynnie. En wat betreft dat uitstel, geloof me, dat idee is ook door mij heen gegaan. Maar nu Nate al plannen heeft om morgen naar huis te komen, en Luke iedereen beslist bij elkaar wil hebben, zie ik geen mogelijkheid om te wachten, niet zonder dit nog ingewikkelder te maken dat het al is. Ik wil niet dat een van hen tweeën het idee krijgt dat we iets te verbergen zouden hebben.’


  ‘Oké dan, maar ik vertrouw erop dat jij het voorwerk doet, zodat ik niet overkom als een ordinaire barmeid die eropuit is hun succesvolle vader te strikken.’


  Mitch had het lef om daarom te lachen. ‘Lynnie, jij zou in geen honderd jaar ordinair kunnen overkomen. Die ongerustheid kan je meteen van je lijstje strepen. We zien je morgen om een uur of zeven, is dat goed? Meestal heb je rond halfacht even pauze, toch?’


  ‘Daar zorg ik voor,’ ging ze met tegenzin akkoord. ‘Het is dat ik je zo leuk vind, Mitch Franklin, maar anders zou ik subiet een hekel aan je krijgen. Je hebt me wel in een hoek gedreven.’


  ‘Lieverd, dat hebben de hormonen gedaan. Als ik niet zo graag dicht bij je had willen zijn en je niet zo stevig had vastgehouden onder het dansen, zou Luke helemaal niet zo zijn geschrokken en hoefden we onszelf nu niet te verdedigen als een stelletje geile pubers.’


  Ze lachte om het beeld, en ontspande voor het eerst sinds het begin van hun gesprek. ‘Jammer dat je niet lang genoeg kon blijven om stiekem een beetje te vrijen in het donker,’ zei ze stoutmoedig.


  Hij haalde diep adem. ‘Zeker jammer,’ zei hij. ‘Maar die dag zal komen, Lynnie. Daar reken ik op.’


  En om eerlijk te zijn rekende zij daar ook op.


  


  In filmjargon leek het wel een soort Freaky Friday-scène uit Meet the Parents, dacht Mitch toen hij de bar in liep met zijn beide zonen op sleeptouw. In plaats van dat Nate of Luke een meisje mee naar huis bracht, waren hij en Lynn degenen die om goedkeuring gingen vragen. Te oordelen naar de negatieve houding van Nate de hele middag, zou het niet echt makkelijk gaan worden.


  Bij de deur legde Mitch een hand op de arm van zijn oudste zoon. ‘Je gedraagt je, hè?’ zei hij. ‘Zet mij of jezelf niet voor schut. Begrepen? Je moeder heeft je wel anders geleerd.’


  Het noemen van Amy leverde hem een boze blik op. ‘Haal mama er niet bij,’ zei Nate. ‘Dit gaat alleen over jou.’


  ‘Relax,’ zei Luke tegen zijn grote broer. ‘Als ik had geweten dat je zo over de rooie zou gaan, had ik je nooit gebeld.’


  ‘Jíj was over de rooie toen je me belde,’ zei Nate.


  ‘Maar daarna heb ik geluisterd naar wat pa te zeggen had. Alles wat jij hebt gedaan, is je aanstellen en hem steeds met mama confronteren, alsof hij haar verraadt.’


  ‘Nou, dat doet hij ook,’ hield Nate vol.


  ‘Oké, genoeg,’ verklaarde Mitch, die klaar was om die twee weer mee naar huis te nemen. ‘We gaan.’


  Nate keek nog bozer. ‘We zijn hier nu toch. Dan kunnen we hier net zo goed eten.’


  ‘Kun je het dan een beetje beleefd houden?’ vroeg Mitch.


  ‘Daar let ik wel op, pa,’ beloofde Luke hem, met een waarschuwende blik in de richting van zijn broer.


  ‘Goed dan,’ zei Mitch. Hij ging met tegenzin voor naar een zitje achterin. Als er al vuurwerk kwam, zaten ze in ieder geval niet in het volle zicht van de andere klanten.


  Tot zijn verbazing was het Betty Lou die naar hen toe kwam om hen te bedienen. Ze knipoogde naar Mitch. ‘Ik dacht dat dit beter was,’ zei ze zacht, terwijl ze zich naar hem toeboog. ‘Ze komt zo, als ze pauze heeft.’


  Ze rechtte haar schouders en glimlachte naar hen. ‘Wat kan ik de heren te drinken brengen?’


  Toen Nate een pilsje bestelde, vond Mitch het jammer dat hij niet mee kon doen. In plaats daarvan koos hij, net als Luke, voor een cola.


  ‘Komt er zo aan,’ beloofde ze.


  ‘Waar is ze nou?’ vroeg Nate, terwijl hij om zich heen keek. ‘Ze verstopt zich in de keuken zeker.’


  Net op dat moment kwam Lynn inderdaad uit de keuken, gewapend met een groot dienblad vol borden. Ze keek strak voor zich uit, terwijl ze voorbijliep.


  ‘Dat is ze,’ zei Luke, terwijl hij Nate een por gaf. Kennelijk herkende hij haar nog, van de glimp die hij bij Raylene van haar had opgevangen.


  Mitch zag de verbazing in de ogen van Nate. ‘Niet de goedkope tante die je had verwacht, hè?’ vroeg hij zacht.


  Nate knipperde met zijn ogen. ‘Het spijt me. Toen je zei dat ze hier werkte, wist ik niet wat ik ervan moest denken. Monty’s is niet echt een bruine kroeg, maar het is heel wat anders dan Sullivan’s.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik kon me haar ook niet zo goed meer herinneren. Zelfs nu herken ik haar niet. Ik geloof niet dat ik haar ooit in de stad heb gezien.’


  ‘Dat kan best,’ zei Mitch. ‘Zij en ik zijn even oud, maar haar kinderen zijn jonger dan jullie. We gaan niet naar dezelfde kerk en wonen ook niet in dezelfde buurt. Ik betwijfel of zij en jullie moeder elkaar weleens tegenkwamen.’


  ‘Ze lijkt niet op mama,’ stelde Nate vast toen Lynn zich langs hun tafeltje haastte, op weg terug naar de keuken.


  ‘Zelfs geen beetje,’ was Mitch het met hem eens.


  ‘Maar ze is wel mooi,’ zei Luke, die tussenbeide wilde komen. ‘Ze ziet er ook een beetje moe uit.’


  ‘Drie banen,’ zei Mitch kort.


  Dat veranderde zelfs de sceptische gezichtsuitdrukking van Nate. Mitch kreeg de indruk dat Lynn een tikkeltje was gestegen in de achting van zijn zoon.


  ‘Heeft ze echt drie banen?’ vroeg Nate.


  ‘Dat is een lang verhaal,’ zei Mitch. ‘Haar echtscheiding verloopt niet bepaald vlotjes.’


  ‘Maar ze is getrouwd met Ed Morrow,’ zei Nate. ‘Is die niet stinkend rijk?’


  ‘Ik ken echt de details niet van wat er precies is misgegaan, maar ik weet wel dat hij haar niet goed behandelt,’ zei Mitch, met vuur in zijn stem. ‘Maar genoeg daarover. Ik wil geen roddels verspreiden of mijn mening daarover geven. Daar komt ze aan, trouwens.’ Hij keek hen allebei doordringend aan. ‘Wees een beetje aardig voor haar.’


  ‘Hoi,’ zei Lynn terwijl ze het zitje in schoof, op de plaats die Mitch naast hem voor haar had vrijgehouden. Ze wist een klein lachje te produceren. ‘Ik kan helaas maar heel even blijven. Om de een of andere reden zitten we vanavond bomvol. Ik dacht dat iedereen wel thuis zou blijven zo vlak na een feestdag, maar kennelijk is dat niet zo.’


  ‘Lynn, dit zijn mijn zonen. Dat is Luke en naast hem zit Nate.’


  ‘Ik ben zo blij om jullie te ontmoeten,’ zei ze. Haar goedgetrainde zuidelijke manieren konden haar zenuwachtigheid niet helemaal verbloemen. ‘Jullie vader heeft me zoveel verteld over jullie en over jullie moeder. Ik wou dat ik haar had gekend.’


  Mitch moest zich inhouden om niet te glimlachen om de blik op Nates gezicht, toen Lynn Amy openlijk ter sprake bracht.


  ‘Mama was fantastisch,’ zei Luke.


  ‘En ik heb van jullie vader begrepen dat zij verantwoordelijk is voor het feit dat jullie zulke fijne jongemannen geworden zijn. Ik hoop dat ik het bij mijn kinderen half zo goed zal doen.’


  ‘Hoeveel kinderen heb je?’ vroeg Nate.


  Zijn toon was beleefd vriendelijk, maar hij deed in ieder geval een poging, dacht Mitch, en dat vervulde hem met trots.


  ‘Een jongen, Jeremy, van tien, en een dochter. Lexie is veertien.’


  ‘Neem van mij aan dat ze allebei erg leuk zijn,’ zei Mitch. ‘Volgens mij wordt Jeremy later aannemer of architect. Ik heb nog nooit een kind gezien dat zoveel vragen stelde.’


  Luke keek verrast. ‘Is dat die jongen waar Terry het over had? Die de hele tijd achter je aan liep bij Carter en Raylene?’


  Mitch lachte. ‘Dat is hem.’


  ‘Je vader heeft veel geduld met hem,’ zei Lynn, terwijl ze zich weer uit het zitje liet glijden. ‘Sorry, ik moet weer naar mijn tafeltjes. Ik kom weer terug zodra het kan.’


  Toen ze weer weg was, wierp Mitch een blik op Nate. ‘Nou?’


  ‘Ze is heel anders dan ik had verwacht,’ gaf hij toe.


  ‘Ze lijkt me aardig,’ voegde Luke eraan toe. ‘Ik vond het fijn dat ze over mama begon. Dat doet niet iedereen. De meesten vermijden het om haar naam te noemen. Ik weet wel dat ze dat doen om ons niet verdrietig te maken, maar verdrietig zijn we toch wel. En als er niet over haar wordt gepraat, voelt het alsof ze nooit bestaan heeft ofzo.’


  Nate knikte. ‘Dat vond ik ook fijn. Ze erkende hoe belangrijk mama voor ons was.’


  ‘Omdat dat ook niet te ontkennen valt,’ zei Mitch tegen hem. ‘Niemand van ons zal ooit jullie moeder vergeten, Nate. Lynn snapt dat. Ze zal nooit proberen om te wedijveren met onze herinneringen aan haar. Zo is ze gewoon niet. Ze heeft een warm en vrijgevig hart, net als jullie moeder.’


  Luke keek in haar richting, toen ze weer met een bestelling voorbijkwam, en schudde zijn hoofd. ‘Elke keer dat ik haar met zo’n blad zie, wil ik naar haar toe rennen en het van haar overnemen. Die dingen moeten toch hartstikke zwaar zijn.’


  ‘Ja, in mij maakt ze ook beschermende instincten wakker,’ zei Mitch, ‘maar geloof me, ze zou je een klap verkopen als je het probeerde.’


  ‘Ik weet dat je zei dat je mijn zegen niet nodig had, pa, maar die krijg je toch,’ zei Luke.


  ‘Dank je, jongen.’ Mitch keek naar Nate. ‘En hoe zit het met jou?’


  Nate keek ongemakkelijk. ‘Ik sta nog niet te juichen, vooral niet als je overhaaste dingen gaat doen. Ik vind het nog te vroeg.’ Hij keek Mitch aan. ‘Maar ik spreek nog geen oordeel uit, pa. Als ze je gelukkig maakt, beloof ik dat ik haar een kans geef.’


  Mitch knikte. ‘Dat is alles wat ik vraag, jongen.’


  En na de manier waarop Nate eerder die dag had gereageerd, was het al veel meer dan hij had kunnen hopen.


  


  Tegen de tijd dat Lynn eindelijk een echte pauze kon nemen, waren Mitch en zijn zonen al uitgegeten. Ergens was het wel een opluchting dat ze geen poging hoefde te doen om eten langs de brok in haar keel te krijgen, terwijl ze hun nieuwsgierige blikken moest ondergaan. Ze had wel gezien dat Nate er nog lang niet aan toe was om haar in zijn vaders leven toe te laten.


  Toen ze weer in het zitje schoof, zag ze drie bierflesjes tussen Mitch en Nate op tafel staan. Omdat ze er niet op had gelet wie ze leeg had gedronken, voelde ze opnieuw een steek in haar maag.


  Kennelijk had Mitch haar gezicht gezien en haar uitdrukking juist geïnterpreteerd. Hij tikte nadrukkelijk tegen zijn eigen colaglas. Ondanks haar opluchting verdween het ongemakkelijke gevoel niet helemaal. Haar eerste reactie zei haar dat het nog een hele tijd zou duren voor ze kon geloven dat zijn drankperiode werkelijk achter hem lag.


  ‘Pa zegt dat je wel drie banen hebt,’ zei Luke. ‘Hoe doe je dat allemaal? Ik kan er maar amper eentje aan.’


  ‘Ik denk dat het werk bij je vader lichamelijk veel inspannender is,’ zei Lynn tegen hem.


  ‘Je maakt een grapje, zeker?’ zei Luke. ‘Die bladen die je moet dragen kunnen onmogelijk licht zijn.’


  Ze lachte. ‘Nee, daar moest ik wel aan wennen,’ beaamde ze. ‘De eerste twee dagen was ik doodsbenauwd dat ik alle borden bij de klanten op schoot zou laten vallen.’ Ze grinnikte. ‘Maar gelukkig kan ik zeggen dat dat niet is gebeurd.’


  ‘Waar werk je nog meer?’ vroeg Luke.


  ‘Ik werk parttime voor Raylene in haar boetiek en parttime voor je vader.’


  Nate schoot onmiddellijk rechtop. ‘Betaalt pa jou? Om wat te doen?’ vroeg hij achterdochtig.


  Mitch keek hem meteen boos aan. ‘Let op je toon, jongen.’


  ‘Ik vraag alleen maar wat voor werk ze voor je doet,’ zei Nate, die weigerde om in te binden. ‘Vast niet als metselaar.’


  ‘Ik zorg voor de nota’s en de looncheques,’ zei ze, vastbesloten zich niet beledigd te voelen.


  ‘Maar papa zegt altijd –’ begon Nate, om vervolgens een kreet te slaken en verward naar zijn vader te kijken. ‘Wát?’


  ‘Ik kan het er niet meer bij doen in het voorjaar en de zomer, als ik zo veel mensen aan het werk heb,’ zei Mitch.


  Nate leek niet overtuigd, maar hij hield zijn mond. Lynn had de boodschap echter wel begrepen. Iemand inhuren om die taken te doen was niet gebruikelijk voor Mitch. Kennelijk had hij het alleen gedaan om haar te helpen. Ze besloot om dat uit te zoeken zodra de kans zich voordeed.


  ‘Ik moet weer aan het werk,’ zei ze terwijl ze ging staan. ‘Ik ben zo blij dat ik jullie heb kunnen ontmoeten. Ik zie jullie vast wel weer.’


  Ze verliet de tafel zonder op een reactie van een van de twee jongens te wachten. Ze was zich er pijnlijk van bewust dat de nadere kennismaking zojuist niet erg goed was verlopen. Dat speet haar voor Mitch, die er zo op had gerekend dat ze zijn zonen voor zich in zou nemen. Te oordelen naar vooral Nates reactie, leek die instemming nog ver weg te zijn.


  Niet voor de eerste keer vroeg ze zich af of Mitch en zij zichzelf niet voor de gek hielden, door te denken dat deze relatie zelfs maar een kleine kans van slagen had. Haar leven was momenteel veel te gecompliceerd om veel tijd te verspillen aan zorgen over de toekomst, als ze niet eens zeker wist wat de rest van de dag haar zou brengen. Misschien was het tijd om een stap terug te doen, om hun allebei een adempauze te geven.


  Maar terwijl ze zich daar al bij neerlegde, herinnerde ze zich Mitch’ vertrouwen dat wat ze hadden belangrijk en echt was. Ze had zo’n gevoel dat hij het niet echt makkelijk zou opgeven.


  


  Mitch wist dat het etentje met zijn zonen bijna net zo’n ramp was geweest als alles wat hij tegenwoordig deed, al waren er niet echt harde woorden gevallen. Als hij daar Lynns twijfels over zijn drinkgedrag bij optelde, wist hij dat er nog veel te doen was voor hun relatie verder opgebouwd kon worden. Hij had alleen niet verwacht dat Lynn zo van slag zou raken en alles deed wat in haar vermogen lag om hem te ontlopen.


  Alleen al in de afgelopen week had ze iedere uitnodiging om met hem te gaan eten afgewezen. Toen ze voor de vierde keer niet thuis gaf, sprak hij haar erop aan.


  ‘Wat is er aan de hand, Lynn? Het is maar een etentje. Gaat het om wat er gebeurd is op de barbecue op Memorial Day? Ik dacht dat we die drankkwestie nu wel hadden uitgepraat. Gaat het om Luke en Nate? Ben je bang om tussen ons te komen? Dat gaat echt niet gebeuren.’


  Ze zuchtte met blozende wangen. ‘Weet je, twijfels verdwijnen niet omdat je dat zo graag wilt. Wat je zonen betreft, die zijn niet echt blij met ons. Zo is het gewoon. Dat moeten we onder ogen zien. Met name Nate zal misschien nooit accepteren wat er gebeurt.’


  ‘Nate draait nog wel bij,’ zei hij, vastbesloten om optimistisch te blijven. ‘En Luke heeft me al zijn zegen gegeven. Hij vond je leuk, Lynn. Dat zei hij.’


  ‘Dat verbaast me,’ zei ze. Ze keek verheugd. ‘En jij kent Nate natuurlijk beter dan ik, dus als jij zegt dat hij er wel aan zal wennen om ons samen te zien, dan moet ik dat van je aannemen. Maar dat zijn niet onze enige obstakels, Mitch. Ik denk dat we even een stap terug moeten doen.’


  ‘Oké,’ zei hij langzaam. ‘Maar voor ik daarmee akkoord ga, wil ik graag een beetje helderheid.’


  Ze leek van haar stuk gebracht omdat hij haar uitdaagde, maar uiteindelijk knikte ze. ‘Goed dan, die kun je krijgen. Mijn leven is op dit moment een ingewikkelde warboel. Ik vind het heel fijn om bij je te zijn, waarschijnlijk een beetje te fijn. Ik voel me tot je aangetrokken, en geloof me als ik zeg dat ik heel lang niet meer had verwacht dat dat nog zou gebeuren.’


  ‘Tot zover snap ik het probleem niet. Dat klinkt mij allemaal positief in de oren.’


  ‘Omdat jij een man bent,’ zei ze cynisch. ‘Zo gauw er sprake is van seks of zelfs maar de belofte van seks, is alles opeens perfect in orde.’


  Mitch fronste zijn wenkbrauwen. ‘En jij denkt dat ik zo ben? Dan doe je me tekort, vind je niet? Ik heb je maar een paar keer gekust. Ik heb me ingehouden, uit respect voor jouw situatie. Ik wilde veel meer, maar ik heb me zo geduldig en begripvol mogelijk opgesteld, vanwege de omstandigheden.’


  Er lag echte wanhoop in haar ogen toen ze weer wat zei. ‘Dat weet ik wel,’ zei ze zacht.


  ‘Dan zoek je naar smoesjes, Lynn. Wat maakt je nou echt zo bang?’


  ‘Het is al die onzekerheid, denk ik.’


  ‘Onzekerheid? Over ons?’


  Een glimlach verscheen op haar gezicht, om meteen weer te verdwijnen. ‘Nee, jij bent duidelijk genoeg geweest. Maar ik heb geen idee wanneer mijn scheiding eindelijk definitief wordt en, laat ik het maar gewoon zeggen, Mitch, wat jij ook wilt geloven, maar je bent nog steeds niet over Amy’s dood heen. We zijn twee eenzame zielen die op drift zijn geraakt. Op dit moment moeten we niet verder bij elkaar betrokken willen raken.’


  Hij begreep wat ze wilde zeggen. Een deel van wat ze had gezegd was eigenlijk ontzettend bemoedigend. Haar conclusie was dat echter niet.


  ‘Zoals ik al zei, lieverd, het gaat om niet meer dan een etentje.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik denk dat we allebei wel beter weten, tenzij er voor jou iets veranderd is.’


  Mitch moest lachen. ‘Mijn testosteron is nog prima in orde, dank je, dus nee, er is niets veranderd. Ik wil zeker heel wat meer dan een etentje. Ik wil je in mijn bed, Lynn.’ Vastberaden hield hij haar blik vast. ‘Is dat duidelijk genoeg? Ik wil je voor altijd in mijn leven.’


  Hij glimlachte naar haar. ‘Maar ik kan ook geduld hebben en zoals je net al zei, ik heb ook mijn eigen bagage. Meteen het bed in duiken was destijds erg aantrekkelijk. Nu zie ik de waarde en het genot van een uitgebreid voorspel.’


  Ze leek te schrikken van zijn opmerking, maar toen moest ze giechelen. ‘Een uitgebreid voorspel, hè?’


  Hij knikte. ‘Dat zou voor mij prima werken. Zou je dat tenminste willen riskeren? Dan heb jij tijd om te beslissen of je me kunt vertrouwen of niet.’ Hij waagde het te grinniken. ‘En je kunt genieten van het besef dat bij jou zijn en me tegelijkertijd moeten gedragen, een pure marteling voor me is. Ik ben al gewend geraakt aan slapeloze nachten en koude douches.’


  Hij zag dat ze het aanlokkelijke aanbod in overweging nam. Eindelijk brak er een glimlach door op haar gezicht, een glimlach die boekdelen sprak over haar gevoelens.


  ‘Dus we wagen ons echt in het openbaar?’ vroeg ze. Het leek haar meer te fascineren dan hij had verwacht, gezien de twijfels die ze eerder had uitgesproken.


  ‘Dat is het plan,’ bevestigde hij. ‘Tenzij je denkt dat Ed weer door het lint zal gaan, als je samen met mij in de stad wordt gezien. Wil je dat met Helen overleggen? Het laatste wat ik wil, is dat je door mij problemen krijgt.’


  Ze aarzelde even, maar schudde haar hoofd. ‘Niet nodig,’ zei ze ferm. ‘Het is mijn beslissing, niet die van Helen of Ed.’ Ze stak haar hand uit. ‘Oké, afgesproken.’


  Nu stond hij zichzelf een brede glimlach toe. ‘O, nee, Lynnie. Een afspraak die zo belangrijk is, verdient het om met een kus te worden bezegeld.’


  ‘Maar je zei –’


  Het protest stierf weg op haar lippen, toen hij even zijn mond op die van haar drukte, net lang genoeg om haar weer te laten voelen dat één kus nooit genoeg zou zijn. Een zacht gekreun ontsnapte aan haar lippen en ze greep hem stevig vast. Tot zijn opluchting besefte hij dat ook zij met één kus geen genoegen zou nemen.
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  De spanning in het huis van Karen Cruz was om te snijden, dacht Flo toen Liz en zij aankwamen bij het etentje met Frances en haar familie, dat bedoeld was om te bespreken waar Frances zou moeten gaan wonen.


  Frances zat weggedoken in een grote gestoffeerde fauteuil, met een uitdrukkingsloos gezicht, terwijl het gesprek om haar heen gaande was. Ze zag er een beetje verloren en behoorlijk verdrietig uit. Instinctief gingen Flo en Liz op de armleuningen van de fauteuil zitten, pakten allebei een hand van Frances en gaven er een bemoedigend kneepje in.


  ‘Gaat het wel goed met je?’ vroeg Liz bezorgd.


  ‘Nee, het gaat niet goed,’ beet Frances hen toe. ‘Ze doen allemaal alsof mijn hersens al opgelost zijn, door de hele tijd over me heen te praten. Niet één van hen heeft me in de ogen gekeken en gevraagd wat ik wil.’


  Flo voelde met haar vriendin mee, maar ze vond het ook vreselijk voor haar zoon en dochter en hun echtgenoten, die in deze onverwachte situatie waren beland. Zij, Liz en Frances zelf hadden tijd gehad om te wennen aan het nieuws van Frances’ verslechterende gezondheid. Voor haar familie was het echter allemaal nieuw. Ze worstelden niet alleen met hun eigen verdriet, maar moesten ook een oplossing bedenken voor een van de moeilijkste problemen waar een familie mee te maken kon krijgen: hoe een ouder wordende moeder het best kon worden geholpen.


  Flo keek naar Frances’ dochter. Jennifer was achter in de veertig Zij en haar man waren allebei leraar en met twee dochters op de universiteit en een derde die in de herfst ging studeren, maakte Jennifer zich duidelijk zorgen over de financiële kant van het verhaal.


  Jeff, de zoon van Frances, had een vrouw die nooit bijzonder geïnteresseerd was geweest in zijn familie. Ze liep aan de leiband van haar eigen moeder en zussen en had zich al die jaren op een afstand van Frances gehouden. Flo had zo’n gevoel dat ze liever niet bij dit moeilijke gesprek was geweest.


  ‘Mama kan natuurlijk niet alleen blijven wonen,’ verklaarde Jeff. ‘Misschien kan ze een deel van de tijd bij ons verblijven, en de rest bij jullie, Jen.’


  Martha, de vrouw van Jeff, leek het voorstel afschrikwekkend te vinden. Jennifer trouwens ook.


  ‘Dat zal niet gaan,’ zei Martha, terwijl ze haar echtgenoot uitdagend aankeek. ‘We hebben gewoonweg de ruimte niet.’


  Dave, de man van Jen, keek fronsend naar zijn schoonzus en zelfs naar zijn vrouw. ‘Bij ons kan het best,’ zei hij. ‘De meiden zijn toch meestal weg.’


  ‘Maar we hebben allebei ons werk,’ protesteerde Jennifer. ‘Er zou iemand thuis moeten blijven, of we moeten hulp inschakelen.’


  Flo had genoeg gehoord. Ze keek naar Liz, die knikte. Ze hadden afgesproken om tussenbeide te komen, maar alleen als het gesprek de verkeerde kant op dreigde te gaan. Ze wilden niet dat Frances naar haar kinderen hoefde te luisteren, als die lieten merken dat ze weinig meer dan een last voor hen was.


  ‘Mag ik ook iets zeggen?’ vroeg Flo, terwijl ze Frances’ hand nog een kneepje gaf. ‘Liz en ik zijn de laatste tijd meer in jullie moeders nabijheid geweest dan jullie.’ Toen Jen begon te protesteren, stak Flo haar hand op. ‘Dat zei ik niet om een oordeel te geven. Maar zo is het gewoon. Hoewel het waar is dat er de laatste tijd meer incidenten zijn geweest, weet ik niet of er beslist vandaag een besluit moet worden genomen. Ik ken jullie moeder ook goed genoeg om te weten dat ze nooit een van jullie tot last zou willen zijn.’


  ‘Wat hebben we anders voor keus?’ vroeg Jeff gefrustreerd. ‘Ze kan niet alleen in dat appartement blijven wonen. De huisbaas heeft na de brand met ons gebeld. Hij wil haar weg hebben.’


  Hoewel dat nieuws haar vreselijk ergerde, kon Flo wel begrijpen dat Ned Kildare zich verantwoordelijk voelde voor de veiligheid van zijn andere huurders, en ook voor die van Frances zelf.


  ‘Dat begrijpen we,’ zei Liz. ‘Maar wij waren altijd van plan om een woonvorm voor ouderen te zoeken waar we alle drie zouden kunnen wonen, één met verschillende vormen van zorg: zelfstandig wonen zolang het nog kan, en hulp op het moment dat het nodig is. Flo’s omstandigheden zijn recentelijk gewijzigd en die van mij ook, maar ik vind dit nog steeds een goede oplossing.’


  ‘Zo’n dure woongemeenschap kan mama niet betalen,’ zei Jeff. ‘En ze zou in ieder geval in de buurt van een van ons moeten wonen.’


  ‘Wil je haar echt weghalen uit de omgeving waar ze haar hele leven heeft gewoond?’ vroeg Flo. Ze wendde zich tot Frances. ‘Lieverd, ik wil niet voor mijn beurt praten. Het is aan jou. Zeg eens wat je zelf wilt.’


  Tranen blonken in Frances’ ogen. ‘Ik wil thuis bij Lester blijven,’ zei ze op een fluistertoon die nauwelijks te horen was in de kamer.


  Jennifer barstte in tranen uit en liep de kamer door om haar moeder in haar armen te nemen. ‘Mama, je weet toch wel dat papa al heel, heel lang dood is,’ zei ze met verstikte stem.


  Frances knipperde met haar ogen. ‘Is Lester dood?’


  Jen veegde haar moeders tranen weg. ‘Ja, mama, hij is dood. En een paar jaar later heb jij het huis verkocht. Je woont nu in een appartement, weet je nog?’


  Frances fronste haar voorhoofd, maar leek weer terug te zijn uit de periode waarin ze eventjes had verkeerd. ‘Ja, natuurlijk weet ik dat nog,’ zei ze geïrriteerd. ‘En ik weet dat ik iets anders had moeten zoeken toen de diagnose werd gesteld, maar ik denk dat ik het gewoon ontkende, dat ik hoopte dat ik een van de gelukkigen zou zijn bij wie het niet verder verslechterde. Niemand zo dwaas als een oude dwaas, toch?’


  ‘Mam, jij bent nooit dwaas geweest,’ zei Jeff. ‘En het geeft niet dat je je aandoening hebt ontkend. We staan hier nu samen in, en we doen het met z’n allen.’ Terwijl hij het zei, keek hij zijn vrouw uitdagend aan.


  Karen, die zich tot nu toe stil had gehouden, liep de kamer door en knielde naast Frances. ‘Wat je ook besluit, je weet dat Elliott en ik je hier willen houden tot je de juiste oplossing vindt. Er is helemaal geen haast bij, oké?’ Ze wierp een teleurgestelde blik naar Jeff en Jennifer. ‘Daisy, Mack, Elliott en ik vinden het fijn om jou hier te hebben. Jij bent er altijd voor mij geweest, en nu ben ik alleen maar blij dat ik ook iets voor jou kan doen.’


  Het leek Jen een beetje te ergeren, dat deze jonge vrouw die geen familiebanden had met Frances, wel de hulp aanbood die zijzelf niet had gegeven. Toch greep ze naar het laatste redmiddel.


  ‘Karen, weet je dat wel zeker?’ vroeg Jen. ‘Je bent zwanger en je hebt ook nog een baan.’


  ‘Dit willen we graag doen voor Frances,’ hield Karen vol. ‘Elliott zou precies hetzelfde zeggen als hij hier was, maar we hebben besloten dat hij beter met de kinderen bij zijn moeder kon gaan eten, zodat jullie dit in alle rust konden bespreken.’


  ‘Het is maar tot het moment dat we een goed plekje voor mama hebben gevonden,’ zei Jeff, die opgelucht keek. ‘Ik zou haar heel graag bij ons willen hebben, maar ik weet hoe gek ze is op Daisy en Mack en op dit stadje. Hier bij jou, met haar vriendinnen in de buurt, is ze vast veel gelukkiger.’


  ‘En wij zullen haar alle bejaardentehuizen in de regio laten zien,’ bood Flo aan. ‘Als we een selectie hebben gemaakt, laten we dat aan jullie weten en dan kunnen jullie kijken waar je moeder het liefst heen wil.’


  Jen keek dankbaar de kamer rond. ‘Jullie weten niet half hoeveel het voor me betekent, dat mama is omringd door zoveel mensen die om haar geven.’


  ‘Meer dan mijn eigen kinderen, zie ik,’ zei Frances met een verdrietige uitdrukking op haar gezicht. Ze stond op. ‘Ik ga even naar mijn kamer om te rusten.’


  Ze liep naar de gang, met Liz aan haar zijde.


  Flo keek naar Jen en zag tranen over haar wangen stromen.


  ‘Ze heeft gelijk,’ zei Jen. ‘Jullie zijn degenen die voor haar klaarstaan. Ik kon alleen maar denken aan hoe ik dat in vredesnaam zou moeten klaarspelen.’


  ‘Het was ook lastig geweest,’ zei Jeff, terwijl hij zijn vrouw recht aankeek. ‘Maar het had gekund. Toch ben ik dankbaar dat er een alternatief is.’


  ‘En daar hoef je je niet schuldig over te voelen,’ zei Flo tegen hem.


  Hoewel ze teleurgesteld was dat Frances’ familie niet anders had gereageerd, begreep ze wel – vanuit de tijd dat ze bij Helen, Erik en Sarah Beth had gelogeerd om te herstellen van haar gebroken heup – dat het vaak moeilijk was om met drie generaties onder één dak te wonen. Om daar zomaar opeens mee te maken te krijgen, was ongelooflijk lastig.


  ‘En trek je niet te veel aan van wat je moeder zei,’ adviseerde Flo. ‘Ze staat onder grote spanning. Ze moet accepteren dat ze hulp nodig heeft. Ze is een trotse vrouw, die jarenlang zelfstandig heeft kunnen wonen. Dit is een hele verandering voor haar. Dan mag ze zo nu en dan weleens uitvallen.’


  Jen produceerde een bibberig glimlachje. ‘Vergeleken bij de uitbranders die ik als puber van haar kreeg, zijn we er vandaag nog genadig van af gekomen. En ik weet wat jullie nu van ons moeten denken, maar we zullen er voor haar zijn. Dat beloof ik.’


  Karen gaf Jen een stevige knuffel. ‘Je mag blij zijn met een moeder als zij. Ik heb haar maar een paar jaar meegemaakt. Misschien helpt het om te weten dat ik ook veel van haar houd. Ze staat er niet alleen voor.’


  ‘Zeker niet,’ zei Flo met evenveel nadruk. Verdorie, misschien waren Donnie en zij over een jaar of twee ook wel klaar voor het juiste bejaardentehuis! Vooral als daar regelmatig dansavonden werden gehouden!


  


  ‘Waarom zijn we hier?’ vroeg Lynn, toen ze zich buiten de rechtbank bij Helen voegde, twee weken na die ongemakkelijke avond met de zonen van Mitch. ‘Gaat de rechter vandaag eindelijk uitspraak doen?’


  Helen schudde haar hoofd. ‘Kennelijk heeft Jimmy Bob weer een nieuw verzoekschrift ingediend, en Hal wil een hoorzitting houden, voor hij dat beoordeelt.’


  ‘Een verzoekschrift? En dat heb jij nog niet gezien?’


  Helen rolde met haar ogen. ‘Jimmy Bob is er buitengewoon dol op de advocaat van de tegenpartij te overdonderen,’ zei ze, duidelijk walgend van zijn tactiek. ‘De rechtbank is daar niet bepaald blij mee, en het betekent dat er niets kan worden uitgesproken, omdat wij geen tijd hebben gehad om te reageren, maar voor hem is het allemaal één groot spel. Het verbaast me dat de beroepsorganisatie hem nog geen maatregelen heeft opgelegd. Dit kunstje heeft hij al veel te vaak geflikt.’


  Helen keek haar aan. ‘Heb je enig idee waar dit over kan gaan? Heeft Ed onlangs nog iets gezegd wat een aanwijzing kan zijn?’


  Lynn schudde haar hoofd. ‘Hij blijft op een afstand de laatste tijd. Hij wil mijn getier niet meer aanhoren, denk ik, over die betalingen die hij zou moeten doen. Goddank verdien ik nu genoeg geld om rond te komen, in ieder geval voor eten en water en licht en zo. Toch ben ik nog steeds bang dat we uiteindelijk het huis uit zullen moeten.’


  Helen glimlachte. ‘Dat acht ik niet waarschijnlijk, ondanks de manier waarop hij systematisch de overwaarde heeft opgemaakt. Ik denk dat we de troeven wel in handen hebben om die situatie weer recht te laten zetten.’


  ‘Heb je nog wat gehoord van die detective?’


  Helen knikte verheugd. ‘Er lopen rekeningen op de Cayman Islands. Ik kan niet bewijzen hoeveel erop staat, omdat ze heel goed beveiligd zijn, maar alleen al het bestaan ervan zal Hal Cantor woedend maken. Als hij dat hoort, zal hij beslag laten leggen op Eds laatste cent, om ervoor te zorgen dat jij krijgt wat je verdient.’


  Lynn schudde haar hoofd. ‘Heeft zijn vader ook erkend dat hij geld uit het bedrijf heeft weggenomen?’


  ‘Niet tegen mij,’ zei Helen. ‘Zoals je al verwachtte, neemt hij Ed in bescherming tot het bittere einde. Als hij eenmaal voor de rechtbank moet komen en ik hem als getuige kan horen, denk ik dat ik genoeg belastende informatie uit hem kan persen om de onmiddellijke aandacht van Hal te trekken.’


  ‘Denk je dat we het over een groot bedrag hebben?’ vroeg Lynn.


  ‘Als dat niet zo was, zou hij geen geheime, buitenlandse rekeningen openen,’ zei Helen.


  ‘Maar waarom dan?’ vroeg Lynn, nog steeds perplex. ‘Is het alleen inhaligheid?’


  ‘Dat zou het voor een deel kunnen verklaren, maar ik heb twee verschillende theorieën,’ zei Helen.


  ‘Echt?’


  ‘Ten eerste is het mogelijk dat hij gokt en veel heeft verloren.’


  Lynn was geschokt. ‘Dat kan ik me niet voorstellen,’ zei ze. ‘Hij wilde niet eens meedoen met pokeren of blackjack, als er zo’n casino-avond was op de club. Het interesseerde hem gewoon niet. Wat is je andere theorie?’


  ‘Dat hij wordt gechanteerd.’


  Lynns mond viel open. ‘Gechanteerd? Echt niet. Door wie dan? En waarom?’


  ‘Heb jij enig idee?’


  ‘Totaal niet. Ik zou stomverbaasd zijn als hij ooit iets had gedaan dat iemand tegen hem zou kunnen gebruiken.’


  ‘Je bedoelt behalve diefstal, van jou en van de zaak?’ zei Helen droogjes.


  ‘Ja, dat is ook wel schokkend. Ik denk dat je niemand ooit echt zo goed kent als je denkt.’ Ze keek Helen verbijsterd aan. ‘Maar als dat werkelijk zo zou zijn, waarom wil hij deze scheiding dan niet des te sneller achter de rug hebben? Hij kan toch dit eerst afhandelen, en zich dan op zijn andere problemen richten?’


  ‘Misschien is er geen geld meer over voor jou,’ zei Helen. ‘Of misschien is dit verzoekschrift dat hij nu heeft ingediend, een wanhopige poging om de rechtbank te verhinderen jou iets toe te kennen.’


  Lynn keek haar bezorgd aan. ‘Zou dat mogelijk zijn?’


  ‘Alles is mogelijk,’ zei Helen. ‘Hij kan het zeker proberen, maar hij komt er heus niet mee weg, Lynn. Daar hoef je je echt geen zorgen om te maken.’


  ‘Ik wou nog steeds dat ik wist wat hij van plan was. Ik vind het vreselijk om daar naar binnen te gaan, terwijl ik er geen idee van heb.’


  ‘En kun je helemaal niks bedenken?’ probeerde Helen nog eens.


  Lynn dacht aan de laatste gesprekken die ze met Ed had gehad. Meestal waren die kort en ruzieachtig geweest. Ze had er niet lang meer over na willen denken. ‘Ik denk wel dat zijn ouders wat druk hebben uitgeoefend vanwege de kinderen. Zou dat het kunnen zijn?’


  ‘Wat voor druk?’


  ‘Ze willen een bezoekregeling. Ze waren des duivels omdat Lexie niet meer naar hen toe wil. Natuurlijk geven ze mij de schuld, al waren het een paar opmerkingen van Wilma die Lexie zo overstuur hadden gemaakt.’


  Helen knikte. ‘Dat zou het kunnen zijn. Laten we het hopen. Dat zouden we redelijk snel moeten kunnen oplossen. De kinderen zijn oud genoeg om iets te zeggen te hebben over hoeveel tijd ze met hun grootouders willen doorbrengen, en als we kunnen bewijzen dat Wilma jou in hun bijzijn heeft zwartgemaakt, wordt hun zaak er zeker niet sterker op.’


  Lynn keek nu echt gealarmeerd. ‘Betekent dat dat Lexie moet getuigen? Ik wil haar er niet in meeslepen, hoor.’


  ‘Laten we niet op de zaken vooruitlopen,’ zei Helen. ‘Misschien gaat het daar helemaal niet om. We gaan naar binnen en we zien wel wat eruit komt.’


  Lynn knikte en volgde haar de rechtbank in. Ed zat al naast Jimmy Bob. Ze merkte dat hij niet eens naar haar keek, toen ze haar plekje innam. Dat kon niet goed zijn. En zijn ouders zaten pal achter hem, met zelfvoldane gezichten.


  Toen Hal Cantor eenmaal op de rechterstoel zat, ging Jimmy Bob staan. ‘Edelachtbare, wij hebben een verzoekschrift ingediend om een wijziging aan te brengen in het co-ouderschap, waar we aanvankelijk om hadden gevraagd.’


  Lynn staarde hem geschokt aan en wendde zich tot Helen. ‘Kunnen ze dat doen?’


  Helen gaf een klopje op haar hand. ‘Maak je geen zorgen. Laten we eerst eens zien waar dit heen gaat.’


  Jimmy Bobs gezicht stond bijna even zelfvoldaan als dat van Wilma Morrow, toen hij bekendmaakte: ‘Ed wil graag de volledige zeggenschap over Alexis en Jeremy.’


  Terwijl Lynns hoofd nog tolde, stond Helen al overeind. ‘Dat is absurd. Op welke gronden?’ vroeg ze.


  ‘Dat staat allemaal in het verzoekschrift,’ zei Jimmy Bob.


  ‘Dat verbazingwekkend genoeg niet bij mijn kantoor is bezorgd,’ zei Helen met vuurspuwende blik. ‘Edelachtbare, dit is een schande, zelfs voor Mr. West. Ik eis onmiddellijke schorsing en een bevel dat ik binnen een uur een kopie van dat verzoekschrift in handen krijg.’


  ‘Toegestaan,’ zei rechter Cantor, terwijl hij minachtend naar Jimmy Bob keek. ‘U weet toch wel beter, raadsman.’


  ‘Maar dit is een noodgeval, edelachtbare,’ hield Jimmy Bob aan. ‘Ik weet zeker dat de koerier inmiddels langs is geweest.’


  De rechter leek niet onder de indruk. ‘Als ik mijn exemplaar gisteren had, om dit zogenaamde noodgeval op de rol te laten zetten, dan had Mrs. Decatur-Whitney het ook gisteren kunnen hebben. Dan kan ik alleen maar aannemen dat het een opzettelijke vergissing van uw kant was.’ Hij keek Jimmy Bob streng aan. ‘Kom hier bij mij niet mee aan, Mr. West.’


  Eds ouders leken lichtelijk geschrokken te zijn van de onmiskenbare boosheid van de rechter. Ze waren duidelijk gekomen in de verwachting dat ze de rechtbank juichend konden verlaten vandaag.


  ‘Helen, we moeten weten waar dit om gaat,’ zei Lynn op dringende toon. ‘Ik wil nu weten wat er aan de hand is.’


  Helen knikte. ‘Edelachtbare, vóór we weer weggaan kan Mr. West misschien de gronden opnoemen voor deze onverwachte wijziging van het eerder goedgekeurde co-ouderschap.’


  Jimmy Bob sprong gretig op. ‘Ons is onlangs ter ore gekomen dat Mrs. Morrow nu in een bar werkt en omgang heeft met een alcoholist. Nu beide kinderen op zo’n ontvankelijke leeftijd zijn, is dit niet langer een goede omgeving voor hen. Mr. Morrow, wiens ouders meer dan bereid zijn om hem met hun goede zorgen bij te staan, vraagt het volledige gezag, met slechts bezoek onder toezicht door Mrs. Morrow. Ik denk dat buiten kijf staat dat de Morrows respectabele, godvrezende mensen zijn, die een veilige omgeving voor Alexis en Jeremy kunnen waarborgen.’


  Lynn hoorde de woorden aan met stijgende woede en ontzetting. Ze stond al overeind, voor Helen haar kon tegenhouden. ‘Ben je helemaal gek geworden?’ vroeg ze, terwijl haar woedende blik van Ed naar de schijnheilige Morrows vloog. ‘Dit is wel het schandaligste wat ik ooit heb gehoord. Hier ga je spijt van krijgen, Ed. Daar kun je op rekenen.’ Ze wendde zich tot Helen. ‘We gaan hier weg. Ik word hier kotsmisselijk van.’


  Helen keek haar meelevend aan. ‘Wacht heel even. Geef de rechter de kans om als eerste te vertrekken,’ mompelde ze. ‘Hal ziet er zelf ook wat witjes uit.’


  ‘Zitting gesloten,’ zei de griffier, toen Hal de ruimte had verlaten.


  Lynn haastte zich naar de deur, met Helen in haar kielzog. Ze kon het niet verdragen om ook maar één blik op Ed te werpen. Toen dit alles was begonnen, had ze gezworen dat ze alles zou doen wat in haar vermogen lag om het beschaafd te houden, puur vanwege de kinderen. Maar Ed toestaan om een man als Mitch te belasteren, met als doel het gezag over hun kinderen krijgen – niet omdat het juist was, niet eens omdat hij het echt wilde, maar om zijn ouders tevreden te stellen – had niets meer met beschaving te maken. Dat hij haar durfde aan te vallen vanwege een baan die ze door zijn onverantwoordelijke gedrag had moeten aannemen, was zo mogelijk nog erger.


  Ze wendde zich tot Helen. ‘Nu weet ik het helemaal niet meer,’ zei ze verbeten. ‘Laat die detective in alle hoekjes zoeken, tot we precies weten wat Ed in zijn schild voert. Als er lijken zijn, dan moeten ze uit de kast komen. Mijn kinderen komen niet bij een man in huis die zijn toevlucht tot zoiets laags durft te nemen.’


  ‘Het zou weleens heel erg kunnen worden,’ waarschuwde Helen. ‘Als ik gelijk heb, over het gokken of erger nog, dat Ed wordt gechanteerd, dan is er geen houden meer aan. De kinderen zullen het ook horen, zeker als er iets illegaals aan de hand is.’


  Die waarschuwing zette Lynn aan het denken. Ze wilde al het mogelijke doen om haar kinderen te beschermen, maar de beste manier daarvoor, dat wist ze zeker, was om hen weg te houden van de man die haar in deze positie had gebracht én van zijn ouders.


  ‘Dat kan me niet schelen,’ zei Lynn vermoeid. ‘Ik wil gewoon dat mijn kinderen veilig zijn voor de grillen van die mensen. Er zal heel wat moeten gebeuren, voor Wilma Morrow mijn kinderen in handen krijgt.’


  


  Mitch begreep er niets van dat Lynn maar rondjes door haar keuken bleef lopen. Ze was duidelijk woedend, maar had tot nu toe nog geen zinnig woord gezegd. Net nadat ze van de rechtbank was thuisgekomen, was hij even langsgereden om te zien wat er was gebeurd. In deze staat had hij haar aangetroffen.


  Hij stond op, legde zijn handen op haar schouders en zei: ‘Hou op. Ik maak wat ijsthee voor je klaar. Je bent duidelijk overstuur. Als je wat kalmer bent, kun je me vertellen wat er in vredesnaam vandaag in de rechtbank is gebeurd.’


  ‘Ik denk niet dat ik kan gaan zitten. Lopen is de enige manier om niet te gaan gillen.’


  Hij stak zijn beide handen in overgave op. ‘Blijf dan maar lopen. Maar ik denk dat ik toch maar die ijsthee ga pakken. Wil je nog iets anders? Heb je honger? Meestal ben ik hopeloos in de keuken, maar ik kan vast wel een omeletje voor je bakken.’


  Tot zijn grote schrik zag hij tranen in haar ogen toen ze naar hem opkeek.


  ‘Ik doe net alsof ik gek ben geworden, en jij bent zo lief voor me,’ zei ze, terwijl de tranen over haar wangen biggelden. ‘Je verdient het niet om in deze puinhoop te worden meegesleept.’


  ‘Wat voor puinhoop? En hoe ben ik daarbij betrokken?’ vroeg hij. ‘Heb je het over de scheiding?’


  Ze knikte, en begon opeens te snikken.


  Mitch trok haar tegen zich aan, droeg haar de woonkamer binnen en ging op de bank zitten terwijl hij haar bleef vasthouden. Hij droomde al heel lang van een moment als dit, maar niet onder deze omstandigheden en niet dat ze dan zo huilde alsof haar hart was gebroken.


  ‘Zeg het maar,’ zei hij vriendelijk. ‘Wat heeft Ed gedaan?’


  ‘Hij heeft een verzoekschrift…’ De rest van haar woorden ging verloren in het gesnik.


  ‘Wat voor verzoekschrift, lieverd? Zeg het en dan regelen we het. Dat beloof ik je.’


  Ze slikte moeizaam, nam de tissues aan die hij uit een doos op tafel had getrokken en depte haar ogen. ‘Hij wil het volledige gezag over Lexie en Jeremy,’ wist ze eindelijk uit te brengen.


  Mitch staarde haar aan, met stomheid geslagen door dit laatste bewijs van Eds wreedheid. ‘Dat krijgt hij nooit voor elkaar,’ zei hij zelfverzekerd. ‘Jij bent een geweldige moeder. Geen rechter zou die kinderen ooit bij jou weg willen halen.’


  ‘Dank je,’ mompelde ze sniffend.


  ‘Wat is zijn reden dan?’


  ‘Hij zegt dat het is omdat ik in een bar werk,’ begon ze. Ze keek hem ongelukkig aan. ‘En omdat ik met jou omga.’


  Dat had Mitch niet verwacht. Hij wist dat Ed het niet leuk vond dat hij bij Lynn of de kinderen in de buurt kwam, maar om hun relatie aan te grijpen om te proberen haar kinderen van haar af te pakken, ging zijn voorstellingsvermogen te boven.


  ‘Daar zal hij niet mee wegkomen,’ zei hij verbeten.


  ‘Dat weet ik. Dat zegt Helen ook, maar nu zit jij hier ook middenin. Het spijt me zo vreselijk.’


  ‘Heeft hij gezegd wat zijn grootste bezwaar tegen mij is?’ vroeg Mitch, voornamelijk uit nieuwsgierigheid. Wat het ook was, misschien kon hij er iets aan doen.


  ‘Hij zegt dat jij een alcoholist bent,’ bekende ze fluisterend. ‘Omdat ik bovendien in een bar werk, denkt hij dat dat gronden zijn waarom de kinderen bij hem en zijn ouders zouden moeten verblijven.’


  Mitch sloot zijn ogen tegen de golf van pijn, die hem bij het horen van Lynns woorden overspoelde. Er zat dan wel geen greintje waarheid in Eds bewering, maar opgeteld bij Lynns eigen angsten over zijn drinkgedrag, kon dit voor hen weleens het einde betekenen. Als er ook maar een kleine kans was dat met hem geassocieerd worden haar Lexie en Jeremy zou kosten, moest hij haar loslaten, ongeacht de prijs die hij daarvoor moest betalen. Deze strijd zou ze niet hoeven uitvechten.


  Hij legde zijn handen om haar gezicht en wachtte tot ze hem aankeek. Ze was duidelijk in verlegenheid gebracht, nu ze had moeten toegeven wat er in die stukken had gestaan.


  ‘Luister naar me, Lynnie. Ik zal er niet verantwoordelijk voor zijn dat jij je kinderen verliest.’


  ‘Dit gaat om Ed en zijn zieke, verwrongen geest,’ zei ze. ‘Het zou helemaal niet om jou moeten gaan.’


  ‘Daar heeft hij wel voor gezorgd,’ wierp Mitch tegen. ‘Volgens mij wordt het ongelooflijk moeilijk voor hem om te bewijzen dat ik een alcoholist ben, maar het zou veel verstandiger zijn als ik me helemaal uit dit verhaal terugtrek.’


  Ze knipperde met haar ogen, met een wanhopige blik op haar gezicht. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Dat ik uit je buurt blijf,’ zei hij, elk woord als een dolkstoot in zijn hart. ‘Het is de enige mogelijkheid om ervoor te zorgen dat hij mij niet tegen jou kan gebruiken.’


  ‘Maar dat is toch oneerlijk,’ wierp ze tegen. ‘Jij hebt helemaal niets verkeerd gedaan. Ik ook niet, trouwens. Mitch, Helen regelt dit wel.’


  ‘Niemand heeft meer vertrouwen in Helen dan ik,’ zei hij, ‘maar ik ga het haar niet moeilijker maken dan nodig is.’ Hij raakte haar wang aan, streek met een vinger over de zijdeachtige ronding, en vroeg zich af of hij ooit weer zo dicht bij haar zou kunnen zijn. ‘Ik wil het jou ook makkelijker maken.’


  Daarna stond hij op, zette haar zachtjes weer neer op de bank, boog zich naar voren en kuste haar snel.


  ‘Mitch, ga alsjeblieft niet weg,’ riep ze hem na. ‘Niet op deze manier.’


  Vervuld van een onvoorstelbaar verdriet keek hij haar nog één keer aan. ‘Het is niet voor altijd,’ beloofde hij. ‘Als je me nodig hebt, kun je me bellen.’


  ‘Ik heb je nu nodig,’ zei ze.


  Hij liet haar aandoenlijke bekentenis op zich inwerken, maar wist toch zijn hoofd te schudden. ‘Het beste wat ik nu voor je kan doen is naar buiten lopen.’ Hij hield haar blik vast. ‘Laat me gaan, Lynnie.’


  Nog één keer stroomden de tranen over haar wangen, maar langzaam knikte ze. ‘Dank je dat je sterker bent dan ik,’ fluisterde ze.


  Daar moest hij om glimlachen. ‘Niemand is sterker dan jij. Niemand.’


  Hij zeker niet, dacht hij, toen hij tegen zijn eigen tranen moest vechten, onderweg naar buiten, weg van de vrouw die meer voor hem was gaan betekenen dan het leven zelf. Hij had haar zijn hart willen geven. Hoe ironisch was het om te ontdekken dat het beste wat hij haar op dit moment kon geven, haar vrijheid was!


  Hoofdstuk 22


  


  


  


  Lynn voelde zich al een eeuwigheid helemaal verdoofd, terwijl het in feite nog niet eens een hele week was. Door Eds stunt in de rechtbank en het verdwijnen van Mitch uit haar leven, was de stabiliteit die eindelijk binnen haar bereik had geleken, met één klap weer kapotgeslagen, op een totaal onverwachte manier.


  Ze lag bijna elke nacht wakker, waardoor ze er meestal uitgeput uitzag en zich de hele tijd beroerd voelde.


  Aan Helen had ze verteld wat Mitch had gedaan: zichzelf terugtrekken in een poging om haar te beschermen. Ze had verwacht dat Helen daardoor net zo geschokt zou zijn als zijzelf was geweest.


  ‘Helaas heeft hij waarschijnlijk gelijk,’ zei Helen met een meelevende blik. ‘Als Ed onredelijk gaat doen, helpt het om een strijdpunt minder te hebben als we volgende week weer naar de rechtbank moeten.’


  ‘Maar Mitch ís helemaal geen alcoholist,’ zei Lynn. Toen de verdedigende woorden haar mond uit waren, ontdekte ze met verbazing dat ze oprecht geloofde wat ze had gezegd. Ja, hij had een tijdje een drankprobleem gehad, dat had hij zelf ook toegegeven, maar zij had haar eigen verleden op de situatie geprojecteerd en vanuit angst gehandeld, zelfs toen alle bewijzen vóór Mitch pleitten. Hij was nu eenmaal haar vader niet. Ze had totaal geen reden om aan te nemen dat hij in de dronkenmansvoetsporen van haar vader zou treden.


  Ze keek Helen verontwaardigd aan. ‘Ik begrijp niet hoe Ed op zo’n krankzinnig idee komt.’


  Helen glimlachte vermoeid. ‘Waarschijnlijk dezelfde soort roddels als wij hebben gehoord, van mensen die hem na de dood van Amy bij Monty’s hebben gezien.’


  ‘Maar daar is hij al maanden niet meer geweest,’ zei Lynn.


  ‘Tot jij daar ging werken,’ hielp Helen haar herinneren. Ze stak haar hand op, toen Lynn weer in de verdediging wilde schieten. ‘Kijk, ik weet waarom hij daar is, en ik heb ook al met Monty gesproken, die bereid is om te getuigen dat hij al die keren geen druppel drank heeft aangeraakt, maar om eerlijk te zijn is het makkelijker als we deze strijd niet hoeven voeren.’


  ‘Het klopt gewoon niet,’ zei Lynn, totaal gefrustreerd door deze onrechtvaardigheid.


  ‘Dat ben ik met je eens, maar dit is niet voor eeuwig, Lynn. Als deze kwestie is opgelost, staat niets Mitch en jou nog in de weg om met elkaar om te gaan.’


  ‘Denk je niet dat Ed onmiddellijk terug draaft naar de rechter als hij erachter komt dat Mitch en ik weer samen zijn?’ vroeg Lynn vertwijfeld. ‘Kom op, Helen, dit is misschien wel nooit voorbij. Uit wrok kan hij onze levens altijd wel in de war blijven schoppen.’


  ‘Volgens mij niet. Om eerlijk te zijn denk ik dat dit een zeer zorgvuldig beraamde, tactische manoeuvre was om wat modder in jouw richting te smijten en ons zo veel werk te bezorgen, dat we geen tijd zouden hebben om dieper te graven naar de echte vuiligheid, die Ed probeert te bedekken.’


  Lynn dacht even na. Ooit had ze zich niet voor kunnen stellen dat haar man zo sluw zou kunnen zijn, maar de laatste tijd? Ze kende hem gewoon niet meer terug. ‘Misschien wel,’ gaf ze toe. ‘Hebben we die vuiligheid al gevonden?’


  Helen glimlachte. ‘We komen er heel dichtbij. De detective heeft een spoor van creditcard-bonnetjes gevonden, die helemaal nergens op slaan.’


  ‘Wat bedoel je? Persoonlijke creditcards?’


  ‘Persoonlijk. Zakelijk.’ Helen haalde haar schouders op. ‘Kennelijk gebruikte Ed ze door elkaar.’


  ‘Voor al die golftripjes die hij heeft gemaakt?’ vroeg Lynn zich af.


  ‘Rookgordijn,’ zei Helen kort.


  Lynn staarde haar aan. ‘Ik begrijp je niet.’


  ‘Ed heeft misschien wel gespeeld op die tripjes van hem, maar golfen was het niet wat hij deed,’ zei ze. ‘Daar ben ik bijna honderd procent zeker van.’


  ‘Wat dan wel?’


  ‘Gun me nog heel even tijd,’ zei Helen. ‘Ik wil niet voor mijn beurt praten. Ik mag die man van jou dan niet erg aardig meer vinden, maar ik wil zelf ook niet met modder gaan gooien, zonder feiten te hebben waar dat op gebaseerd is.’


  Lynn had Helen nog nooit zo somber zien kijken. ‘Je vindt dit niet echt plezierig, hè? Meestal kijk je blijer als je ergens een zaak mee kunt winnen.’


  ‘Ik wil geen kat-en-muisspelletje met jou spelen, Lynn,’ zei Helen verontschuldigend. ‘Ik wil echt zeker van mijn zaak zijn voor ik nog iets zeg, oké? Het is gewoon niet iets wat ik weer uit jouw hoofd kan praten, als het een onterechte beschuldiging blijkt te zijn.’


  Lynn keek haar onthutst aan. ‘Is het zo erg dan?’


  Helen knikte, met een vermoeide blik op haar gezicht. ‘Ik ben bang van wel. Kun je me nog even vertrouwen? Als ik overtuigend bewijs heb, aangenomen dat het bestaat, zal ik niets meer voor je achterhouden. Dat beloof ik. Dan krijg je alles te horen wat ik weet.’


  ‘Tot nu toe heb ik vertrouwen in je gehad,’ zei Lynn. ‘Ik zie geen reden om daar verandering in te brengen.’


  ‘Het duurt niet lang meer. Zo gauw ik iets concreets heb om met je te delen, neem ik contact met je op en beslissen we hoe je verder wilt gaan.’


  Lynn fronste haar wenkbrauwen. Er was iets in Helens toon waardoor ze op haar hoede was. ‘Dit gaat heftig worden, hè?’


  Helen knikte, met een sombere blik op haar gezicht. ‘Je hebt geen idee.’


  


  De achterdeur van het huis vloog open, waardoor Lynn zich bijna een beroerte schrok. Ze rende de woonkamer uit en trof Ed in de keuken, met een furieuze uitdrukking op zijn gezicht. Tot haar eigen verbazing schrok ze niet terug voor zijn woede.


  Ze bleef staan waar ze stond en wierp hem een blik toe die ieder ander het zwijgen zou hebben opgelegd. ‘Eerst kloppen de volgende keer,’ zei ze rustig. Voor één keer had ze er spijt van dat ze die verdraaide deur niet op slot had gedaan, zoals Mitch haar gesmeekt had te doen. ‘Je hebt geen enkel recht meer om hier zomaar binnen te lopen. Ik dacht dat we dat weken geleden al met elkaar hadden afgesproken.’


  ‘Zolang ik de hypotheek betaal, heb ik ook het recht om hier binnen te komen,’ bulderde hij.


  ‘Maar volgens de bank heb je niet alleen de hypotheek niet betaald, maar ook achter mijn rug om de overwaarde opgenomen,’ sprak ze hem laaiend van woede tegen. ‘Nog bedankt daarvoor, trouwens. Je neemt niet alleen het risico dat je eigen kinderen dakloos worden, maar je brengt ook nog mijn kredietwaardigheid in gevaar.’


  Hij wuifde haar opmerking weg, alsof die volslagen onbelangrijk was. ‘En jij staat op het punt mijn reputatie te verwoesten. Let maar eens op hoe snel je luxeleventje instort, als je dat voor elkaar krijgt,’ dreigde hij. ‘Ik weet wel wat jij en die gehaaide advocate van je van plan zijn.’


  ‘Je bedoelt dat hele vuur met vuur bestrijden?’ vroeg ze. ‘Jij bent ermee begonnen, Ed, op de dag dat je achter mijn kinderen aan ging en mijn baan en Mitch daarvoor gebruikte. Tot dat moment was er nog een kans dat we dit als beschaafde volwassenen konden afhandelen.’


  Hij leek slechts vaag onder de indruk van haar beschuldiging. ‘Die man heeft een drankprobleem. Dat weet iedereen.’


  ‘Hij hád een drankprobleem, toen zijn vrouw net was gestorven,’ zei ze. ‘Hij had het heel erg zwaar. Ik betwijfel of je iemand zult vinden die een moeilijke tijd heeft doorgemaakt, die niet zijn toevlucht heeft gezocht tot een of andere slechte gewoonte, waar hij later spijt van kreeg. Als ik niet met een alcoholist was opgegroeid, was ik nu misschien zelf wel aan de drank geweest.’


  ‘Natuurlijk neem je het voor hem op,’ zei Ed sarcastisch.


  Ze keek hem recht in zijn ogen. ‘Natuurlijk doe ik dat, ja,’ zei ze kalm. ‘Zeker als hij onterecht wordt beschuldigd. Denk je niet dat uitgerekend ik een alcoholist zou herkennen, als ik er één in mijn buurt had?’


  Daar schrok Ed van terug. Hij wist beter dan de meeste mensen hoe het leven met haar vader voor haar was geweest. ‘Misschien wel, ja,’ gaf hij toe.


  ‘En nu we het toch over smerige aantijgingen hebben, denk je nou werkelijk dat ik bij Monty’s zou serveren als ik het geld niet heel hard nodig had, vanwege jouw schandalige behandeling van je gezin? Niet dat ik mezelf überhaupt hoef te verdedigen, want het is een volkomen fatsoenlijke bar. Het is geen obscure kroeg, zoals jij in de rechtbank probeerde te suggereren. Denk je niet dat Hal Cantor dat ook wel weet? Hij eet er minstens één keer per week, met een paar andere rechters uit de omgeving. Maar dat weet je natuurlijk wel, omdat hij er ook was toen jij en Jimmy Bob mij daar kwamen bespioneren. Daarom kwamen jullie toch die avond? Terwijl het niet echt jouw gebruikelijke stijl is, daar.’


  ‘Oké, ja, ik wilde met eigen ogen zien hoe diep je was gezonken.’


  Ze haalde alleen een wenkbrauw op. Ed haalde een hand door zijn haar, trok een keukenstoel naar achteren en ging erop zitten, met een verslagen blik.


  Hij keek haar smekend aan. ‘Lynn, we moeten hiermee ophouden voor het uit de hand gaat lopen.’


  Nu hoorde ze iets nieuws in zijn stem, een sprankje waarachtige wanhoop.


  ‘Daar ben ik helemaal voor,’ zei ze behoedzaam. ‘Waarom deze plotselinge ommekeer? Wat heeft Helen precies ontdekt, waardoor je zo nerveus bent? Wat heb je gedaan, Ed?’


  Hij keek haar aan met een onmiskenbaar ellendige blik. ‘Het is niet wat ik heb gedaan, niet precies tenminste.’


  ‘Je zegt nog niet veel zinnigs,’ zei ze tegen hem, terwijl ze met haar armen over elkaar stond te wachten.


  ‘Kun je alsjeblieft gaan zitten? Dit is al moeilijk genoeg zonder dat jij tegenover me staat te wachten tot ik op mijn bek ga of zoiets.’


  Ze ging voorzichtig op het randje van een stoel zitten, aan de andere kant van de tafel. ‘Wat is er aan de hand, Ed? Is er iemand anders? Is dat soms waar het al die tijd al om draait? Heb je me bedrogen en ben je betrapt?’


  De vraag bleef lang in de lucht hangen, tot hij eindelijk knikte. ‘Je zult het niet geloven. Goh, er zijn dagen dat ik het zelf niet eens geloof.’


  Lynn wachtte. Al die jaren had ze gedacht dat ze alles wist en begreep wat er over haar man te weten viel, maar zoals nu had ze hem nog nooit gezien. Wat hij ook probeerde te zeggen, het kostte hem duidelijk heel veel moeite. Er was een tijd geweest dat ze medelijden met hem gekregen zou hebben, zijn gedrag zou hebben goedgepraat, maar nu niet meer.


  ‘Veel mensen hebben een verhouding, Ed,’ zei ze, in een poging om hem een opening te bieden. ‘Ik had nooit gedacht dat jij daar een van zou zijn, omdat je niet bepaald heel gepassioneerd was waar het mij betrof. Ik had altijd het gevoel dat seks een soort plicht voor je was. Toen we trouwden was ik jong en naïef, dus ik wist niet beter, maar nu begrijp ik dat het niet echt normaal was. Kwam dat soms doordat er altijd al iemand anders was?’


  Hij glimlachte zwakjes. ‘Als ik zei dat dat alles was, zou je me waarschijnlijk zelfs nog vergeven, hè?’


  Daar had ze over nagedacht, toen Helen voor de eerste keer had gevraagd of hij met iemand anders naar bed was geweest. Zou ze in staat zijn om hem te vergeven en gewoon weer verder te gaan, vanwege hun huwelijk en hun kinderen? Ooit was het antwoord waarschijnlijk ja geweest. Ze had geleerd om zonder passie te leven, had het geaccepteerd als prijs voor de rust die ze in haar huwelijk had gevonden.


  Maar nu, nu ze verliefd was geworden op een man als Mitch, die alles voor haar overhad, was ze er niet meer zo zeker van dat ze ooit nog terug zou kunnen naar de egoïstische, passieloze soort liefde die Ed haar had laten zien.


  ‘Nee,’ zei ze zacht. ‘Ooit misschien wel, maar nu niet meer, Ed. Tegenwoordig heb ik meer respect voor mezelf.’


  ‘Dat is mooi,’ zei hij. Verbazingwekkend genoeg klonk het alsof hij het meende. ‘Ik ben nooit de juiste man voor jou geweest. Dat wist ik al bijna vanaf het begin, maar ik heb het geprobeerd, Lynn.’ Zijn treurige gezichtsuitdrukking smeekte haar om hem te geloven. ‘Ik zweer je dat ik echt wilde dat ons huwelijk zou slagen. Maar daarvoor was het gewoon niet bedoeld.’


  Nu had hij haar geschokt. ‘Omdat er altijd al iemand anders was?’


  Hij knikte.


  Lynn wachtte… en wachtte nog langer.


  ‘Het is Jimmy Bob,’ zei hij uiteindelijk.


  Lynn hoorde de woorden, maar ze zeiden haar niets. ‘Wat heeft Jimmy Bob er nou weer mee te maken?’


  ‘Hij en ik…’ Dat was alles wat hij leek te kunnen zeggen.


  ‘Jij en hij,’ herhaalde ze, terwijl haar mond van schrik openviel. ‘Jij en Jimmy Bób?’


  ‘Hij was in ieder geval eerlijk genoeg om nooit te trouwen, om er nooit iemand anders in mee te slepen, maar ik, ik wilde mijn ouders niet teleurstellen. En daar was jij, die van me hield, bereid was om genoegen te nemen met de restjes die ik je gaf. Ik hield mezelf voor de gek door te denken dat het zou werken, dat niemand ooit de verstandigste hoefde te zijn. Jimmy Bob was niet bepaald enthousiast, maar hij ging ermee akkoord, omdat hij net zo goed wist als ik hoe behoudend dit stadje kan zijn. Allebei hadden we toen nog grote ambities.’


  ‘Al die jaren?’ vroeg Lynn, nog niet in staat het te bevatten. ‘En niemand had iets in de gaten?’ Zij in ieder geval niet, en zij had met die man samengeleefd.


  ‘We waren heel voorzichtig. We waren nooit hier bij elkaar. Eigenlijk dachten veel mensen dat we een hekel aan elkaar hadden. Er was nooit enige verdenking hier, tot het moment dat iemand die Jimmy Bob herkende, ons samen zag op een reisje buiten de stad.’


  ‘En die persoon chanteert jou nu,’ gokte ze, volkomen van haar stuk gebracht. Opeens vielen er heel veel dingen op hun plek. ‘Mijn god, Ed, hoe kón je? Al die jaren van leugens en bedrog? Van doen alsof je van me hield? Van niet eerlijk tegen jezelf zijn? Hoe durfde je nog in de spiegel te kijken?’


  Hij keek haar bedroefd aan. ‘Omdat ik een zwakkeling ben. Ik wilde houden wat ik had, wat wij hadden. Ik wilde het respect van mijn ouders niet verliezen. Ik wilde de man zijn die mensen vertrouwen, net zoals ze mijn vader hadden vertrouwd. Ik wilde jou, tenminste op mijn eigen egoïstische manier, en onze kinderen. Je weet hoe het geweest zou zijn als ik ervoor uitgekomen was en had verkondigd dat ik homo was. Er zijn niet veel mensen in Serenity die dat goed hadden opgenomen, zelfs niet een heel klein beetje, laat staan dat ze hun verzekeringszaken nog aan me hadden toevertrouwd.’ Hij haalde diep adem. ‘Dus heb ik gelogen, tegen jou, tegen mezelf, tegen iedereen.’


  ‘Behalve tegen Jimmy Bob,’ zei ze vermoeid.


  Hij knikte. ‘Zelfs hem hield ik in het begin op een afstand, in een poging om met deze poppenkast door te gaan, maar het werd me te veel allemaal. En hij begon het zat te worden. Dat kon ik hem nauwelijks kwalijk nemen. Ik moest een beslissing nemen en dat deed ik. Ik koos voor hem. Maar ik zweer je, daarvóór waren hij en ik niet, nou ja, niet sámen samen, als je begrijpt wat ik bedoel. Daar stond ik op.’


  Als ze niet zo geschokt was geweest, had Lynn misschien plezier kunnen hebben om zijn vreemdsoortige erecode.


  ‘Nadat ik de echtscheiding had aangevraagd, gingen we weg,’ vertelde hij. ‘Dat eerste reisje, toen werden we dus meteen betrapt. Die persoon heeft meteen de stukjes in elkaar gepast. Op dat moment begon de chantage en liep alles in het honderd.’


  ‘Waarom opende Jimmy Bob die buitenlandse rekeningen voor je?’ vroeg ze. ‘Zodat je weg kon gaan?’


  ‘Ja. Zodra de echtscheiding definitief was, zouden we vertrekken, weg van de chantage, van alles. Ik was het zat om me steeds te verstoppen. Ik wist dat als alles uitkwam, ik nooit meer iemand hier in de ogen zou kunnen kijken, mijn ouders nog het allerminst.’


  ‘Dat snap ik,’ zei ze.


  ‘Het spijt me, Lynn. Je weet niet hoe erg het me spijt dat ik je zo gebruikt heb. Volgens mij is een van de redenen dat ik laatst zo tegen Mitch uitviel, dat hij de man is die ik voor je had willen zijn. Ik zag hoe hij naar je keek en wist dat ik nooit, niet één keer, in staat was geweest om met zo veel passie naar jou te kijken.’


  Lynn had zich nooit van haar leven zo emotioneel uitgeput gevoeld. ‘Ik heb tijd nodig, Ed. Ik moet hierover nadenken.’


  ‘Kunnen we iets afspreken?’ vroeg hij. ‘Ik weet dat ik er geen recht op heb om het te vragen, maar ik zou dit graag stilhouden. Ik wil niet dat de kinderen dit te weten komen. Het snippertje respect dat ze misschien nog voor me hebben, zou ik niet graag stuk willen maken.’


  Lynn keek hem medelijdend aan. ‘Ed, weet je nu nog steeds niet dat je kinderen niet minder van je zullen houden, alleen omdat je homo bent? De enige manier om hen te verliezen, is door hen en mij slecht te behandelen.’


  ‘Dat is jouw eeuwige optimistische kant,’ zei hij een tikje plagerig, al was zijn toon eerder vermoeid dan geamuseerd. ‘Als je dat gelooft, leef je in een droomwereld, Lynn. Als dit allemaal uitkomt, raak ik hen kwijt.’


  ‘Denk je niet dat het ook uitkomt als je weggaat met Jimmy Bob?’ vroeg ze ongelovig. ‘Je kunt het niet allebei krijgen, Ed. Je kunt doorgaan een leven vol leugens te leiden, óf je kunt alles vertellen en met de gevolgen leren leven. Ik denk niet dat je ooit echt gelukkig zult worden, als je niet voor het laatste kiest.’


  ‘Ik denk dat je gelijk hebt,’ zei hij. ‘Maar ik weet gewoon niet zeker of ik wel zo moedig ben. Mijn moeder krijgt een hartverlamming. En pa zal ook helemaal niet blij zijn, als hij erachter komt hoeveel schade ik de zaak heb toegebracht, en wat ik heb gestolen van de zaak en van jou.’


  ‘Het zijn je ouders, Ed. Ze houden van je. Als ze eenmaal over de schok heen zijn, zullen ze achter je staan. Vertel het ze nu, voor ze er op een andere manier achter komen.’


  ‘Hoe dan?’ vroeg hij. ‘Hoe vertel je zoiets aan je ouders?’


  ‘Je hebt het mij ook verteld, toch?’


  ‘Alleen omdat ik met mijn rug tegen de muur stond,’ zei hij. Hij nam haar onderzoekend op. ‘Zul je tegen me gebruiken wat ik je net heb verteld?’


  Ze hoorde de oprechte angst in zijn stem. De achterdocht die ze sinds kort voor hem koesterde, zorgde ervoor dat ze zich afvroeg of het niet allemaal een of andere slimme truc van hem was. Als hij al die jaren zo’n gigantisch dubbelleven had kunnen leiden, waarom zou hij dan nu niet nog één keer een indrukwekkende act opvoeren, bedoeld om haar Helen te laten afbellen?


  ‘Ben je van plan je tactiek te wijzigen en dat belachelijke verzoekschrift in te trekken?’ vroeg ze.


  ‘Afgesproken,’ zei hij meteen.


  ‘Dan zal ik met Helen praten. Ik denk dat ze ons graag bij elkaar wil hebben om tot een paar afspraken te komen, voor de eerstvolgende rechtbankdatum.’


  ‘Wat je maar wil,’ zei hij onmiddellijk.


  ‘Hoe wil je die chantage dan gaan oplossen, Ed? Dat kun je niet boven je hoofd laten hangen. En als je naar de politie gaat, zal het toch wel allemaal uitkomen,’ zei ze. Ze had bijna medelijden met hem vanwege het dilemma waarin hij zich bevond. Zeker, hij had het zelf gecreëerd, maar tot op zekere hoogte kon ze de keuzes die hij had gemaakt wel begrijpen. Ze was er misschien nog niet klaar voor om die keuzes hem te vergeven, maar begrijpen kon ze ze wel. Hij had altijd gehunkerd naar het respect dat het stadje voor zijn vader had getoond. Door met haar te trouwen, had hij simpelweg aan de verwachtingen voldaan, althans dat had hij geprobeerd.


  Hij keek haar droevig aan. ‘Vandaar de Cayman Islands,’ zei hij cynisch. ‘Ik had alweer de makkelijke weg willen kiezen.’


  ‘Laat me je dan één ding vragen. Als je het ouderlijk gezag had gekregen, had je dan geprobeerd om Lexie en Jeremy mee te nemen?’


  ‘Eerlijk, Lynn, zo ver vooruit had ik nog niet gedacht,’ zei hij. ‘Jimmy Bob dacht dat het een goede tactiek was om jou zó bang te maken dat je al je eisen zou intrekken en me gewoon zou laten gaan.’


  Ze keek hem treurig aan. ‘Dat begint een beetje een patroon te worden bij jou, hè? Niet goed over dingen nadenken, iemand anders je keuzes laten beïnvloeden.’


  ‘Ja, dat is een van die levenslessen waar ik nog lang aan zal moeten werken,’ zei hij.


  Hij stond op, deed een stap in haar richting, leek zich te bedenken en zette weer een stap terug. ‘Het spijt me zo, Lynn, niet alleen van wat je de laatste tijd hebt moeten doormaken, maar van alles. Je weet niet half hoeveel spijt ik ervan heb. Jij bent een fantastische vrouw, en dit heb je absoluut niet verdiend.’


  ‘Het spijt mij ook,’ zei ze.


  Niet van iets wat ze had gedaan, maar omdat ze het niet eerder had begrepen, niet had gezien hoeveel pijn haar man had door met al die leugens te leven. Al die tijd had ze blindelings van hem gehouden. Ze had nooit gedacht dat er zoiets kon bestaan als té veel liefde, maar misschien had ze het mis gehad. In de loop der jaren had ze te veel dingen weggemoffeld, hem te vaak geëxcuseerd, te veel schuld op zich genomen voor de tekortkomingen van hun huwelijk.


  Toen hij bijna bij de deur was, draaide hij zich om. ‘Hoe gaat het met de kinderen?’ vroeg hij.


  ‘Ongelukkig,’ zei ze. ‘Bang. Ze missen hun vader, of in ieder geval het vertrouwen dat je misschien toch echt om hen geeft.’


  ‘Ik heb hier zo’n puinhoop van gemaakt,’ zei hij, met een stem vol spijt. ‘Ik zal een manier vinden om alles goed te maken, dat beloof ik.’ Hij aarzelde even en zette toen weer een stap terug de keuken in. ‘Ik wilde weggaan, zodat jij over alles na zou kunnen denken, maar nu vraag ik me af, zou je het erg vinden als ik nog even blijf tot de kinderen uit school komen?’


  Lynn dacht even na over zijn verzoek. Ze wist dat het niet te veel gevraagd was. ‘Hou je wel vóór je wat we net hebben besproken?’


  ‘Natuurlijk,’ zei hij meteen. ‘Als we besluiten om hier iets over te vertellen, dan doen we het samen.’


  Ze knikte. ‘Oké, blijf dan maar. Waarom blijf je vanavond eigenlijk ook niet bij hen? Ik moet ergens zijn om iemand te spreken.’


  Hij wierp haar een vreemd droevige blik toe. ‘Mitch?’


  Ze bekeek hem met verbazing. ‘Waarom ga je ervan uit dat ik meteen naar hem toe zou rennen?’


  ‘O, alsjeblieft, Lynn, je bent al een tijdje een open boek. Waarom denk je dat ik hem in de rechtbank heb aangevallen? Iedereen heeft het erover bij Wharton’s. Mensen zijn dol op verhalen over een vent die ooit geen enkele kans maakte, maar nu eindelijk het meisje krijgt.’


  Ze glimlachte om zijn beschrijving. ‘Geloof me, Ed, ík ben degene die eindelijk geluk heeft.’


  Er waren waarschijnlijk nog honderd dingen op te lossen, en meer moeilijke momenten in het vooruitzicht dan ze zich voor kon stellen. Toch verliet ze het huis zonder achterom te kijken en was haar hart lichter dan het in maanden was geweest.


  


  Lynn ging kort bij Helen langs om haar op de hoogte te brengen van Eds schokkende openbaringen. ‘Hij zegt dat hij zo gauw mogelijk tot een schikking wil komen, en dat hij de eis om het ouderlijk gezag te verkrijgen, weer intrekt,’ zei ze tegen Helen. ‘Kan dat nog?’


  ‘Als dat is wat jij wilt, dan kan dat zeker,’ zei Helen.


  ‘Dit is wat je me niet wilde vertellen, hè?’ vroeg Lynn.


  Helen knikte. ‘Ik had nog niet het bewijs dat ik wilde, voor ik het tegen je kon zeggen.’


  ‘Fijn dat je zo voorzichtig was. Ik weet niet eens of ik het wel geloofd zou hebben, als ik het niet van Ed zelf had gehoord. Ik ben nog steeds geschokt dat ik zo lang heb kunnen denken dat we best een redelijk huwelijk hadden.’


  Helen glimlachte. ‘Best redelijk is niet veel. Jij verdient beter.’


  Lynn dacht aan Mitch en glimlachte terug. ‘Volgens mij kom ik daar nu eindelijk achter. Ik moet Mitch zien te vinden.’


  ‘Ga je het hem vertellen?’ vroeg Helen.


  ‘Alleen dat het er nu eindelijk naar uitziet dat deze situatie snel voorbij is. En de rest…’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het is aan Ed om het aan mensen te vertellen of niet. Persoonlijk hoop ik dat hij open kaart gaat spelen. Ik denk dat het hem zal verrassen hoeveel mensen hem zullen blijven steunen. Volgens mij onderschat hij de ruimdenkendheid van dit stadje.’


  Helen keek vertwijfeld. ‘Misschien wel, als hij vanaf het begin eerlijk was geweest,’ waarschuwde ze. ‘Maar nu, na alles wat hij jou heeft aangedaan? Ik weet het niet, Lynn. Het kon weleens te laat zijn. Het gaat er niet om dat hij eigenlijk op mannen valt. Het gaat om al het andere – wat hij heeft gedaan om het te verbergen, de pijn die hij jou en zijn kinderen heeft gedaan.’


  ‘Toch geloof ik nog steeds dat mensen hem zullen kunnen vergeven, zeker als ik het goede voorbeeld geef.’


  ‘Kun je dat dan, zelfs nu nog?’ vroeg Helen, duidelijk verbaasd.


  Lynn dacht even na voor ze antwoord gaf, maar knikte toen. ‘Ik wil dat hij er voor Lexie en Jeremy is. En ik wil graag dat zij iets leren over vergeving en loslaten van angst, niet voor Ed, maar voor henzelf. Het is vreemd dat ik zo lang kwaad op mijn ouders ben gebleven, en pas nu kan inzien dat ik daarmee al die jaren alleen mijzelf maar pijn heb gedaan. Dat wil ik niet voor mijn kinderen. We moeten allemaal verder.’


  ‘Oké dan. Ik zal een gesprek voor morgen plannen. Er is geen tijd te verliezen. Ik stel me zo voor dat Jimmy Bob voor één keer in zijn leven van harte mee zal werken.’


  Lynns lach klonk een beetje gespannen. ‘Dat zou je toch denken.’


  ‘Je ziet eruit alsof al het gewicht van de hele wereld van je schouders is genomen,’ merkte Helen op.


  ‘Dat is ook precies hoe ik me voel. Je hebt geen idee wat een opluchting het is om eindelijk te weten dat niets van dit alles mijn schuld was, dat ik niet ben mislukt als echtgenote. Ik had mijn huwelijk niet kunnen redden, hoe hard ik ook mijn best had gedaan.’


  Helen gebaarde naar de deur. ‘Ga maar gauw. Je ziet eruit of je gaat ontploffen, als je Mitch nu niet heel snel zult zien.’


  ‘Dat zou best eens kunnen,’ grinnikte Lynn.


  Het papierwerk mocht dan nog niet afgerond zijn, en de details van de scheidingsregeling nog niet allemaal besproken, maar het was voorbij, en zij was vrij om verder te gaan met haar leven, wettelijk misschien nog niet helemaal, maar dan toch in ieder geval gevoelsmatig.


  En deze keer had ze geen enkele twijfel dat ze een man had gevonden die betrouwbaar genoeg was om alle liefde die ze te geven had te beantwoorden met de tederheid die ze nodig had. Een man die haar zou behandelen met het respect dat ze verdiende.


  Hoofdstuk 23


  


  


  


  Flo stond voor het bejaardentehuis waar Frances deze morgen naartoe was verhuisd, haar wangen nog nat van de tranen. Donnie sloeg onmiddellijk zijn armen om haar heen.


  ‘Het komt wel goed met haar,’ fluisterde hij troostend. ‘Dat weet je. Hier is ze op haar plaats, en het is echt een mooi tehuis. Je hebt geluk gehad dat je dit zo snel kon vinden, en nog meer geluk dat er ook nog een plekje voor haar was.’


  ‘Maar ze ziet er zo verdrietig en verloren uit,’ zei Flo. ‘Volgens mij is ze nu al achteruitgegaan.’


  ‘Ze zal vast een beetje gedesoriënteerd zijn in het begin, maar ze vindt haar weg wel hier. Liz en jij kunnen haar elke dag bezoeken, haar meenemen naar het gemeenschapscentrum, een kaartje leggen of met haar gaan lunchen. Je kunt haar zelfs nog meenemen naar die margarita-avondjes van de Sweet Magnolias, als ze zich goed genoeg voelt. Is dat niet het voordeel van zo’n mooi plekje zo dichtbij?’


  Flo schonk hem een waterig glimlachje. ‘Donnie Leighton, heb je enig idee hoe lief ik het vind dat je probeert om me op te beuren?’


  ‘Ik zal er altijd voor je zijn om te proberen je op te vrolijken,’ beloofde hij haar.


  ‘Dank je dat je bent meegegaan vanavond. Toen Liz zei dat ze zich niet goed genoeg voelde, zag ik er heel erg tegenop om alleen te gaan. Ik wist dat ik dan de hele tijd zou denken aan de dag dat ik voor dezelfde beslissing kom te staan als waar Frances en haar kinderen nu voor stonden.’


  ‘Jij bent nog lang niet aan zoiets toe,’ zei Donnie verontwaardigd. ‘En bovendien heb je mij. Ik zorg toch voor je?’


  Ze moest glimlachen om de manier waarop hij dat zonder aarzeling zei. ‘Daar heb ik over lopen denken,’ bekende ze.


  ‘Dat ik voor je zorg?’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Je gaat toch niet weer beginnen over het feit dat ik jonger ben, hè?’


  ‘Nee.’ Ze legde haar handen op zijn armen en keek hem in de ogen. ‘Wat ik wilde zeggen is dat ik iets heb heroverwogen.’


  Ontegenzeggelijk laaide er hoop op in zijn ogen. ‘Zoals?’ drong hij aan.


  ‘Dat hele trouwgebeuren,’ zei ze, om er snel aan toe te voegen: ‘Persoonlijk hoeft het niet voor mij. Ik vind het prima zoals het nu is, maar ik vraag me af of ik toch niet een beetje te koppig ben geweest, en misschien zelfs wat te veel aan mezelf heb gedacht en niet eens een heel klein beetje aan jou.’


  ‘Jij koppig! Hoe kom je daar nou bij?’ zei hij met een geamuseerde glinstering in zijn ogen.


  Ze wierp hem een vermanende blik toe. ‘Laat je me nou uitpraten, of wil je soms de spot met me drijven?’


  ‘Aangezien het begint te klinken alsof luisteren in mijn eigen voordeel is, zal ik vanaf nu zo stil zijn als een muis,’ beloofde hij.


  Flo ademde duidelijk hoorbaar uit. ‘Zoals ik al zei, vond ik op een gegeven moment dat ik er nog eens over na moest denken, en misschien dat ik zelfs toch ja moest zeggen op jouw aanzoek.’ Er klonk een sprankje onzekerheid door in haar stem, wat haar boos op zichzelf maakte. ‘Tenminste, als je aanbod nog geldt.’


  De glimlach die zich over Donnies gezicht verspreidde, zei meer dan genoeg. ‘Hoe snel wil je?’ vroeg hij grinnikend.


  ‘Misschien kunnen we morgen naar het gemeentehuis gaan, dan hebben we dat maar weer gehad.’


  ‘O, nee, geen denken aan, Flo Decatur. Als jij met mij trouwt, dan maken we daar een feestje van. We hoeven niet in de kerk te trouwen, maar ik wil wel een mooie plechtigheid en een receptie voor al onze vrienden. Helen wil ongetwijfeld zeker weten dat de huwelijksband stevig wordt aangetrokken.’


  Flo lachte en wierp zichzelf in zijn armen. ‘Ja, vast en zeker.’


  ‘Maar natuurlijk wil ik ook niet het risico lopen dat je weer gaat nadenken en op je besluit terugkomt, dus laten we zeggen zaterdag over een week. Zou dat goed uitkomen?’


  Flo’s hart sloeg een keer of twee over, wat haar onder de omstandigheden wel een goed teken leek. ‘Zaterdag over een week komt me prima uit.’


  Hij kuste haar om de afspraak te bezegelen, en keek haar toen recht aan. ‘Wil je weer naar binnen toe om het nieuws aan Frances te vertellen?’


  En dat, dacht ze, was precies waarom ze uiteindelijk toch ja had gezegd, omdat deze man haar kende zoals niemand haar ooit had gekend.


  ‘Je kunt mijn gedachten lezen,’ zei ze, terwijl ze zijn hand pakte om samen weer naar binnen te lopen en het nieuws te delen met een van haar allerbeste vriendinnen.


  


  Lynn moest de hele stad afzoeken, voor ze Mitch eindelijk had gevonden. Hij was aan het werk in een van de winkelpanden in het centrum die Raylene en hij aan het opknappen waren. Nadat ze zijn bus had zien staan, parkeerde ze haar auto erachter, liep de deur door en pakte een bouwhelm. Uit de achterste ruimte hoorde ze gehamer komen.


  Toen ze hem zag, bleef ze even staan om het beeld in zich op te nemen van de man die zo goed, zo geduldig en zo liefdevol was geweest, zonder er ook maar iets voor terug te vragen. Godzijdank was hij alleen, want bij wat ze van plan was kon ze geen pottenkijkers gebruiken.


  Hij sloeg de laatste spijkers in een stuk gipsplaat en boog zich daarna over een tafel om wat tekeningen te bestuderen, zodat ze een perfect zicht had op dat in denim gestoken achterwerk van hem. Toen hij eindelijk opkeek en zich naar haar toe draaide, brak er een glimlach door op zijn gezicht.


  ‘Dat is een verrassing,’ zei hij, net op het moment dat ze bij hem was, op haar tenen ging staan en haar lippen tegen die van hem drukte. Toen ze eindelijk losliet, werd zijn glimlach nog breder. ‘Dát was een nog mooiere verrassing. Wat is er aan de hand, Lynn? We hadden toch afgesproken –’


  ‘Ik ben bij zinnen gekomen,’ zei ze, hem onderbrekend.


  ‘Ik wist niet dat het ooit de vraag was of je wel volledig bij zinnen was,’ zei hij.


  ‘Ik heb toch toegelaten dat jij je terugtrok?’


  Ze wilde zich weer naar hem toe buigen, maar hij legde zijn handen op haar heupen en hield haar voorzichtig vast, terwijl hij zijn blik over haar gezicht liet gaan. ‘Niet dat ik het niet fantastisch zou vinden als jij je hebt bedacht over onze tactiek, maar zou je me willen vertellen waarom? Alle redenen waarom ik weg ben gelopen gelden toch nog steeds?’


  ‘Niet helemaal.’


  ‘Daar heb ik niet genoeg aan.’


  ‘Ik heb net een lang gesprek met Ed gehad,’ zei ze, alsof dat alles verklaarde.


  ‘En in vergelijking met hem zie ik er fantastisch uit?’ informeerde hij op cynische toon.


  ‘Dat klopt, maar daar gaat het niet om,’ zei ze, grinnikend omdat hij er zo verdraaid goed in was om haar aan het lachen te maken. ‘Ik besefte dat ik vooral dankzij jou alles los heb kunnen laten – alle boosheid, alle bitterheid, alle zelfverwijt omdat mijn huwelijk mislukt was. Het is allemaal weg. Alles wat ik voelde toen hij bij me was en zijn hart uitstortte, was alleen maar opluchting. We gaan proberen tot een schikking te komen, waarschijnlijk morgen al. Het gevecht is voorbij, Mitch. Het is echt, echt voorbij. Over een paar dagen, of hoe lang het ook duurt om dit in te dienen en de goedkeuring van de rechtbank te krijgen, kan ik mijn huwelijk echt achter me laten en weer vooruitkijken.’


  Er lag opluchting in Mitch’ ogen, maar in zijn stem klonk onmiskenbaar een spoor van behoedzaamheid door. ‘Je klinkt ontzettend zeker van je zaak, voor een vrouw die maandenlang door de mangel is gehaald.’


  ‘Het is voorbij,’ zei ze met nadruk. ‘Voorlopig zul je me daarin moeten vertrouwen.’ Ze keek hem aan. ‘Kun je dat?’


  ‘Jou vertrouwen is nooit moeilijk voor me geweest,’ zei hij. Hij trok haar mee naar een werkbank in het midden van de ruimte. Hij ging erop zitten en trok haar op zijn schoot. ‘En hoe pas ik nu in het plaatje?’


  ‘Zoals je maar wilt,’ zei ze. ‘Maar ik dacht dat we misschien zouden kunnen beginnen door naar jouw huis of naar de Serenity Inn of waar dan ook te gaan, om een klein beetje privacy te zoeken.’


  Zijn ogen lichtten op. ‘En de kinderen dan?’


  ‘Ed is bij hen.’ Ze keek hem verwachtingsvol aan. ‘Waarschijnlijk kan ik hem wel overhalen om ze mee naar zijn huis te nemen voor de nacht, als je dat een goed idee vindt.’


  ‘Dat vind ik een fantastisch idee, als jij het tenminste zeker weet.’


  ‘Ik ben heel lang onzeker geweest over heel veel dingen, maar dit weet ik zeker. Voor honderd procent.’


  ‘En daarna?’ vroeg hij. ‘Wat denk je dat er daarna gaat gebeuren?’


  Ze aarzelde even. ‘Ik heb nog niet verder nagedacht dan wat ik vanavond wil. En dat is in jouw armen liggen.’


  ‘Nou, ik wel.’ Hij haalde diep adem. ‘Ik heb je eerst nog iets te zeggen. Ik wil dat je weet dat ik heel veel van mijn vrouw heb gehouden. Amy was alles voor me.’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze zachtjes, bang voor wat er ging komen. Ging hij nu zeggen dat dit het was, een korte affaire en niets meer dan dat?


  ‘Maar je moet ook weten dat een heel klein stukje van mijn hart al die tijd voor jou gereserveerd moet zijn geweest, want toen dit tussen ons is begonnen, voelde het goed vanaf het allereerste begin. Het voelde alsof we elkaar juist nu weer moesten vinden. Dus voor mij geen onenightstand of kortstondig avontuurtje. Als dat is wat je in gedachten hebt, Lynn, dan doe ik niet mee. Ik wil het serieuze werk.’


  Ademloos keek ze hem aan. ‘Het serieuze werk?’


  ‘Trouwen, voor eeuwig, dat allemaal. Ik wil met je trouwen. Ik wil een stiefvader zijn voor je kinderen. Ik wil er zijn als Lexies hart wordt gebroken, zodat ik jou kan helpen haar tranen te drogen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Of de jongen die haar heeft gekwetst het leven moeilijk kan maken.’


  Ze glimlachte door haar eigen tranen heen. ‘Dat zou ze geweldig vinden.’


  ‘En Jeremy wil ik alles leren wat ik van de bouw af weet. Misschien is het zijn roeping wel. Misschien ook niet, maar het zou geweldig zijn om het door te kunnen geven. Mijn eigen jongens hadden geen interesse.’ Hij hield haar blik vast. ‘En ik wil jou gelukkig maken. Ik wil ervoor zorgen dat je de rest van je leven nergens meer over in hoeft te zitten.’


  ‘Ik betwijfel of je dat wel kunt waarmaken,’ zei ze, ‘maar ik vind het lief dat je het toch wilt proberen.’


  ‘Dus?’ vroeg hij. ‘Wat zeg je ervan? Wat wil jíj?’


  Ze haalde diep adem. Het was een risico geweest om hem vanmiddag op te zoeken. De volgende stap leek echter verbazend vanzelfsprekend. ‘Ik wil de rest van mijn leven delen met jou,’ zei ze zacht. ‘Volgens mij besef ik nu pas hoe graag ik dat wilde.’


  Mitch ging staan, terwijl hij haar stevig vasthield, en draaide haar in de rondte tot ze er een beetje duizelig van werd. Toen keek hij haar indringend aan. ‘Dat was een ja, toch?’


  Ze lachte. ‘Dat was absoluut, beslist een ja.’


  ‘De zon gaat zo onder,’ zei hij. ‘Zullen we bij mij thuis op onze toekomst klinken met een glas limonade?’


  ‘Is Luke er niet dan?’


  Mitch mompelde zachtjes een lelijk woord, waarom ze moest glimlachen.


  ‘Je weet dat dit stadje de traditie heeft dat romances beginnen in de Serenity Inn,’ zei ze. Ze legde haar hand op zijn wang en voelde die warm worden. ‘En volgens mij hebben die romances de neiging om blijvend te zijn.’


  Mitch schudde zijn hoofd. ‘Schat, voor ons wil ik graag iets beters.’


  ‘Dat komt nog wel,’ beloofde ze hem. ‘Er is nog alle tijd voor meer en beter en best, maar op dit moment wil ik gewoon met je vrijen.’


  ‘Wat dacht je van een lekker dinertje na afloop?’ plaagde hij.


  Ze lachte. ‘We zien wel hoe het loopt,’ zei ze. ‘Misschien zijn we tegen etenstijd nog lang niet uit bed.’


  Zijn bulderende lach vulde de ruimte… en haar hart.


  


  Mitch leunde op zijn elleboog en keek naar de vrouw die naast hem lag. Nu waren ze echt een stel geworden. Zelfs als het vrijen met Lynnie voor hem hun verbintenis niet had bezegeld, zouden de roddels die ongetwijfeld al naar Wharton’s onderweg waren, dat vereisen. Al was de Serenity Inn in de loop der jaren het decor geweest van menig romantisch afspraakje, Maybelle stond er niet om bekend dat ze die afspraakjes erg goed stil kon houden.


  Naast hem slaakte Lynn een zucht. Ze rekte zich uit, waardoor hij dat prachtige lichaam kon zien en hij meteen weer was afgeleid van zijn goede bedoelingen om haar mee uit eten te nemen.


  ‘Je bent wakker,’ mompelde ze verbaasd. ‘Waarom heb je mij niet wakker gemaakt?’


  ‘Ik wilde graag even naar je kijken,’ zei hij. ‘Ik heb hier zo lang op moeten wachten. Daarom wilde ik van elke seconde genieten.’


  Ze glimlachte naar hem. ‘Voor het geval ik het nog niet heb gezegd, door jou voel ik me een compleet nieuwe vrouw.’ Ze wachtte even en zei toen: ‘Jóúw vrouw. En dit klinkt je misschien heel raar in de oren, dus je moet me vertrouwen, maar zoals vanmiddag ben ik nog nooit bemind, Mitch. Nog nooit.’


  Mitch glimlachte. ‘Dat was de bedoeling. Ik hou van je, Lynnie.’ Hij keek naar haar, en opeens werd zijn uitdrukking ernstig. Er was iets wat hij wilde weten. ‘Wat was nu de aanleiding voor dit? Ik bedoel, ik weet dat we voor elkaar bestemd zijn, maar waarom vandaag? Wat is er precies gebeurd?’


  ‘Jij hebt me verleid,’ zei ze, een beetje te gehaaid.


  ‘Ik denk eigenlijk dat je dit al in gedachten had, toen je me kwam opzoeken in dat pand in het centrum.’


  ‘Ja, dat is zo,’ zei ze. ‘Ik vond dat we lang genoeg hadden gewacht.’


  ‘Je wilt het niet vertellen, hè, wat Ed heeft gezegd of gedaan om je op andere gedachten te brengen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat kan niet, Mitch. Kun je accepteren dat ik daar misschien wel nooit iets over zal kunnen zeggen?’


  Mitch dacht even na. Geheimen waren niet goed om een relatie mee te beginnen, maar iets zei hem dat dit een uitzondering was waar hij mee zou moeten leven. ‘Omdat je dat beloofd hebt?’ vroeg hij.


  Ze knikte.


  ‘Dan moet ik dat respecteren,’ zei hij. ‘Maar niet méér geheimen, oké? Die zijn de doodsteek voor een huwelijk.’


  Haar lippen krulden zich tot een ironische glimlach. ‘Dat weet niemand beter dan ik,’ zei ze. ‘Geloof me, Mitch.’


  Hij boog zich naar haar toe, streek met zijn hand over de ronding van haar heup en voelde haar huid gloeien onder zijn aanraking. ‘En, wil je nog met me uit eten?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik wil hier blijven en over de toekomst praten.’


  ‘Onze toekomst?’


  ‘Ja. Of loop ik dan te hard van stapel?’


  ‘Helemaal niet. Zoals Helen zou zeggen, de vraag stellen is hem beantwoorden. We gaan trouwen.’


  ‘Ik geloof niet dat ik me een aanzoek kan herinneren,’ zei ze plagerig.


  ‘Echt niet? Dan ga ik dat onmiddellijk rechtzetten. Lynnie, wil je me de eer doen om met me te trouwen? Ik beloof je dat ik je lief zal hebben en je zal koesteren, alle dagen van ons leven. Ik steun je in alles wat je wilt doen, al hoop ik persoonlijk echt dat je verdergaat met het idee van die bakkerij.’


  ‘Zelfs al heb je me al als je persoonlijke bakker?’


  ‘Ondanks dat,’ zei hij. ‘Je moet doen waar je voldoening uit haalt. En je moet op eigen benen kunnen staan, zodat je nooit meer bang hoeft te zijn. Het maakt niet uit of dat de bakkerij is of iets anders. De keus is aan jou.’


  ‘Ik wil echt graag die bakkerij openen,’ durfde ze eindelijk toe te geven.


  Hij moest lachen. ‘Dat komt mooi uit, want ik heb al even gekeken naar mooie professionele ovens, en ook een paar dingen laten reserveren.’


  Ze gaf hem een mep. ‘Zo zeker was je van je zaak?’


  ‘Zo zeker was ik van jou.’


  ‘Dan weet je ook al wat ik op je huwelijksaanzoek ga zeggen, zeker?’


  ‘Dat hoop ik, maar ik kan niet wachten om het uit jouw mond te horen.’


  ‘Ja,’ zei ze zacht. ‘Ja, ik wil met je trouwen, Mitch. Zodra die puinhoop met Ed achter de rug is, zal ik met je trouwen.’


  ‘Denk je dat Lexie en Jeremy het goed zullen vinden?’


  ‘Ik denk dat ze in de wolken zullen zijn. En Nate en Luke?’


  ‘Luke is geen probleem. En Nate draait wel bij.’


  ‘Ik wil niet tussen jou en je zoon komen, Mitch.’


  ‘Dat laat ik niet gebeuren,’ verzekerde hij haar.


  Want dit was té belangrijk om niet uit te praten. Tegen de tijd dat ze als man en vrouw naar het altaar zouden lopen, zouden er geen donkere wolken meer zijn om schaduwen te werpen over hun geluk. Daar zou hij wel voor zorgen. Hij was al een keer eerder door de liefde gezegend. Nu kon hij zichzelf als dubbel gezegend beschouwen. Wat zou een man zich nog meer kunnen wensen?


  Epiloog


  


  


  


  ‘Waarom wil je in vredesnaam zo laat op de avond nog langs de bakkerij?’ vroeg Lynn aan Mitch na hun etentje bij Rosalina’s met de kinderen. ‘Je kunt toch onmogelijk nog honger hebben.’


  ‘Ik heb toch zo’n onbedwingbare trek in een van die red velvet-cupcakes van je,’ zei hij. ‘En ik weet zeker dat er nog drie waren toen je vanavond de winkel sloot. Precies genoeg voor Jeremy, Lexie en mij.’


  ‘Jippie!’ zei Jeremy, die met zijn vuist in de lucht sloeg op de achterbank. ‘Nu je die bakkerij hebt, mama, maak je thuis nooit cupcakes meer.’


  ‘O, hou toch op,’ zei Lexie schamper. ‘Je gaat elke dag uit school langs de bakkerij. En dan ga je heel zielig staan kijken, net zo lang tot mama je alles geeft wat je wil.’


  Mitch grinnikte. ‘Betekent dat dat jij je cupcake niet wilt?’ vroeg hij aan Lexie. ‘Want ik kan er best twee op, hoor.’


  Lexie rolde dramatisch met haar ogen. ‘Waag het niet,’ zei ze op waarschuwende toon toen Mitch voor de onverlichte bakkerij parkeerde. ‘Mijn naam staat met grote letters op die cupcake.’


  Lynn schudde haar hoofd om het goedaardige gekibbel en zocht in haar tas naar de sleutel. Ze wilde hem aan Mitch geven. ‘Ga jij maar. Kennelijk weet je precies waar ze liggen.’


  Ze dacht dat ze even iets van schrik op zijn gezicht zag, maar misschien had ze het zich alleen maar verbeeld, want hij schudde onmiddellijk zijn hoofd en zei: ‘O, nee. Dat alarmsysteem is nog steeds een mysterie voor mij.’


  ‘Dat is niet mijn schuld. Jij stond erop dat ik het liet installeren.’ Ze klom het busje uit, deed de deur van de bakkerij open en toetste toen snel de alarmcode in, op het kastje vlak naast de deur. Onmiddellijk sprongen alle lichten aan en hoorde ze stemmen ‘Verrassing!’ schreeuwen.


  Met een hand op haar wild kloppende hart keek Lynn om zich heen, recht in de gezichten van haar vriendinnen. Alle Sweet Magnolias waren in de ruimte, samen met de drie vrouwen die zich de Senior Magnolias noemden – Flo, Liz en zelfs Frances.


  Lexie stond naast haar op en neer te dansen, met een opgewonden gezicht. ‘Is het echt een verrassing, mam? Had je echt geen enkel idee dat we je een bridal shower gingen geven?’


  ‘Echt niet,’ wist ze fluisterend uit te brengen. Tranen welden op in haar ogen. Ze draaide zich om naar Mitch. ‘Wist jij hiervan?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Helen. ‘Het was aan hem en de kinderen om jou hierheen te brengen zonder dat je argwaan kreeg.’


  ‘Ik moest het ook geheimhouden,’ zei Jeremy. Hij grinnikte toen hij eraan toevoegde: ‘En dat is me gelukt!’


  ‘Ja, dat is je gelukt,’ zei Lynn, terwijl ze haar zoon een knuffel gaf. ‘Ik kreeg bijna een hartaanval toen al die lichten opeens aan gingen.’


  Jeremy keek om zich heen naar al die vrouwen bij elkaar, en keek haar daarna smekend aan. ‘Maar er zijn toch wel cupcakes?’


  ‘Natuurlijk zijn er cupcakes,’ stelde Raylene hem gerust. ‘Grace Wharton heeft gisteren een enorme bestelling geplaatst, zogenaamd om ze te proberen in het restaurant.’ Ze wees naar de toonbank, waarop cupcakes, schalen met koekjes en natuurlijk margarita’s op een prachtige manier stonden uitgestald. Aan het eind van de toonbank lag een enorme stapel pakjes.


  ‘Ik ben bang dat de margarita’s vanavond alcoholvrij zijn,’ zei Helen met onmiskenbare spijt. ‘Ten minste drie vrouwen in dit gezelschap zijn zwanger, drie vrouwen kunnen maar beter niet drinken,’ – het laatste zei ze met een indringende blik in de richting van haar moeder, Liz en Frances – ‘en de rest is bereid dit offer te brengen, zodat Carter zich niet geroepen gaat voelen om hier vanavond een inval te doen.’


  De tranen die ze tot nu toe had weggeslikt, rolden nu over Lynns wangen. Niet alleen hadden haar vriendinnen haar geholpen bij het openen van Sweet Things en haar meer dan voldoende klandizie bezorgd, nu waren ze hier ook om haar aanstaande huwelijk met Mitch te vieren, dat over minder dan een week zou plaatsvinden.


  Zonder hun niet-aflatende steun wist ze niet of ze zover was gekomen, vooral niet nadat het nieuws over Eds relatie met Jimmy Bob bekend was geworden en de hele stad volkomen op zijn kop had gestaan. Ze had al hun hulp nodig gehad om Lexie en Jeremy ervan te overtuigen dat het nieuws niet het einde van de wereld betekende, dat hij nog steeds dezelfde vader was als voorheen en dat niets verandering zou kunnen brengen in het feit dat hun vader nog steeds zielsveel van hen hield.


  Ze had geen idee hoe Helen, Raylene en de anderen het voor elkaar hadden gekregen, maar ze had niet gehoord dat er ook maar een enkele gemene opmerking in het bijzijn van haar kinderen was gemaakt, zelfs niet op school, waar oude lessen over pesten kennelijk langdurig effect hadden gehad. Zelfs de scherpe tong van hun oma was eindelijk tot zwijgen gebracht, al was ze er vrij zeker van dat áls er een manier was geweest om de schuld van alle gebeurtenissen bij Lynn te leggen, haar schoonmoeder die wel zou hebben gevonden.


  ‘Oké, Mitch, nu kun je wel gaan,’ zei Raylene, terwijl ze hem naar de deur toe dreef. ‘En jij ook, Jeremy.’


  ‘Hé, ik ben de bruidegom,’ protesteerde Mitch halfslachtig. ‘Dan mag ik toch blijven?’


  ‘Je krijgt de cadeautjes snel genoeg te zien,’ zei Raylene tegen hem, met een ondeugende twinkeling in haar ogen. ‘En geloof me, dan wil je er niemand bij hebben.’


  Lynn voelde een blos op haar wangen komen, terwijl Mitch’ gezicht zo mogelijk nog roder werd. Hij knikte in de richting van de stapel pakjes. ‘Lingerie dus?’


  ‘Reken maar,’ zei Helen.


  Hij knipoogde naar Lynn. ‘Dan zie ik je straks thuis wel.’


  ‘Maar die cadeautjes mogen niet eerder gebruikt worden dan op de huwelijksreis,’ zei Helen met gespeelde ernst. ‘Begrepen?’


  Mitch plantte een kus op Helens wang. ‘Raadsvrouw, corrigeer me maar als ik het mis heb, maar volgens mij is er geen enkele wet die Lynn verbiedt om mij vanavond een privéshow te geven. Dus daar reken ik op.’


  Jeremy ging zonder protest met hem mee, met twee cupcakes in zijn handen. Ook Mitch had er ook nog snel een paar meegepikt.


  ‘Ik dacht dat ze nooit zouden weggaan,’ gromde Maddie met een grijns. ‘Laat het feest nu maar beginnen. Lieverd, wat heb je een boel te vieren.’


  Opnieuw welden er tranen op in Lynns ogen. ‘Absoluut,’ fluisterde ze. ‘En jullie staan boven aan de lijst.’


  ‘Nog hoger dan Mitch?’ daagde Helen haar uit, al lag er een geamuseerde schittering in haar ogen.


  ‘Niemand staat hoger dan Mitch of mijn kinderen,’ zei Lynn, terwijl ze Lexie tegen zich aan trok. ‘Maar jullie zijn allemaal geweldig. Ik heb nooit geweten hoeveel het betekent om vriendinnen als jullie te hebben, die ieder moment voor je klaarstaan, die luisteren zonder een oordeel te vellen, die een margarita in elkaar draaien bij de eerste tekenen van een crisis. Jullie zijn top.’


  ‘Op de Sweet Magnolias!’ zei Dana Sue, die haar glas in de lucht stak.


  ‘Op de Sweet Magnolias!’ vielen de anderen haar bij.


  ‘En ik dan?’ vroeg Lexie. ‘Mandy en ik willen ook bij de Sweet Magnolias. En Carrie en Katie en Misty ook.’


  De drie oorspronkelijke Sweet Magnolias – Helen, Maddie en Dana Sue – wisselden blikken met elkaar. ‘Jullie tijd komt vast nog wel,’ beloofde Maddie het meisje. ‘Jullie hebben nu al wat je nodig hebt.’


  ‘Wat is dat dan?’ vroeg Lexie.


  ‘Jullie begrijpen wat echte vriendschap is,’ legde Helen haar uit. ‘Dat hebben jullie allemaal al een keer bewezen. Net als iedere vrouw in deze winkel.’


  Maddie stak haar armen door die van Helen en Dana Sue, en zei toen zachtjes: ‘Op vriendinnen voor het leven!’


  ‘En op de vriendinnen die we hebben leren kennen,’ voegde Dana Sue daaraan toe. ‘Ik hou van jullie, meiden.’


  Ooit had Lynn zich een buitenstaander gevoeld, maar nu verheugde ze zich in de wetenschap dat ze een van hen was. En als ze straks naar het altaar liep om met Mitch te trouwen, zouden ze er zijn om haar toe te juichen. Ze had in ieder geval een van hen als haar getuige gewild bij de ceremonie, maar het was onmogelijk gebleken om een keuze te maken. In plaats daarvan zou Lexie aan haar zijde staan, en haar vriendinnen zouden in de banken voor familieleden zitten. Precies waar ze hoorden te zitten.


  Ook van deze auteur
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  HQN Roman


  Een man om op te (vr)eten van Petra Hülsmann


  Voor haar is liefde zwijmelmuziek en geurkaarsen, voor hem is het deathmetal en een zwijnenstal.


  


  Een paar dingen zijn voor Isabelle absoluut heilig: haar lievelingssoap op tv, haar werk in de bloemenwinkel en haar dagelijkse kom soep in het verlopen restaurant aan de overkant. Hoezo controlfreak? Ze kan gewoon niet tegen verrassingen! Dan wordt ‘haar’ restaurant overgenomen door de hippe kok Jens, die ronduit weigert om haar vaste lievelingssoep te maken. Helaas blijkt zijn chocoladetoetje onweerstaanbaar. En voor ze het weet, staat haar geordende leventje op z’n kop!


  


  Terwijl ze krampachtig probeert om de vaste orde te herstellen, blijkt haar hart intussen heel andere plannen te hebben…


  


  


  Zomer in de Hamptons van Sarah Morgan


  (Veel liefs uit Manhattan)


  Professionele hondenuitlater Fliss Knight houdt van het leven in New York... totdat blijkt dat haar ex-man is gaan werken als dierenarts in háár dierenkliniek! Ze heeft Seth Carlyle tien jaar niet gezien, maar één stiekeme blik op hem - net zo adembenemend knap als vroeger - en haar hart voelt aan alsof hun overhaaste huwelijk pas gisteren is beëindigd. Omdat ze doodsbenauwd is om hem te spreken, besluit ze te vluchten naar haar oma in de Hamptons.


  


  Gelukkig was zijn werk bij de kliniek in Manhattan maar tijdelijk, denk Seth. Het is veel te fijn om terug te zijn in de Hamptons, waar hij net een prachtig strandhuis heeft laten bouwen. Tot zijn stomme verbazing loopt hij daar Fliss tegen het lijf. Het is duidelijk dat zij hém niet had verwacht te zien; ze lijkt zelfs compleet in paniek! Maar als ze denkt dat ze weer kan vluchten, heeft ze het mis. Tien jaar geleden liet hij haar gaan, en daar heeft hij nog elke dag spijt van. Ditmaal zal hij bewijzen dat hun liefde het waard is om voor te vechten!


  


  


  Harlequin Topcollectie


  Lang, knap & royal van Lucy Monroe


  Deze vorstelijke minnaars staan boven alle wetten - behalve die van de liefde!


  


  Wanneer Maggie een baan als nanny aanneemt bij prins Tomasso Scorsolini, heeft ze nog geen idee dat hij dezelfde man is als Tom Prince, voor wie ze ooit als huishoudster werkte. Destijds werd ze hopeloos verliefd op hem, ondanks zijn dreigement dat hij haar dan zou ontslaan. Nu ze weer in zijn nabijheid is, blijken haar gevoelens helaas nog altijd even sterk....


  


  Geen beloftes voor de toekomst, strikte geheimhouding: alles heeft Danette over voor de gestolen momenten van hartstocht met prins Marcello Scorsolini. Ook al doet het haar pijn om hem in de glossy’s te zien staan met beeldschone vrouwen uit de society. Dan gebeurt er iets waardoor een plek in zijn bed alleen niet langer genoeg is...


  


  Therese moet afscheid nemen van de man van wie ze zielsveel houdt - de man die haar sluimerende sensualiteit tot zulke grote hoogten heeft doen oplaaien. Ze is het aan hem én zijn land verplicht om hem te laten gaan. Prins Claudio Scorsolini wil immers erfgenamen, en zij kan hem niet garanderen dat ze hem die ooit zal kunnen geven ...


  


  


  Affaire met de Italiaan


  Donker, vurig, onweerstaanbaar... Welk vrouwenhart is daar nu tegen bestand?


  


  Onder de Italiaanse sterren van Cathy Williams


  Bethany staat stiekem een sexy rood jurkje van de vrouw des huizes te passen als de knappe Cristiano De Angelis aanbelt. Ze doet open, maar vergeet in alle opwinding te zeggen dat ze op het huis past. Cristiano ziet zijn droomvrouw: een vamp met rode lokken. Zodra hij merkt dat ze probeert hem de flat uit te werken, wordt ze een uitdaging die hij niet kan weerstaan...


  


  Vervlogen herinnering van Catherine Spencer


  Maeve is door geheugenverlies na een ongeluk een heel jaar kwijt. Ze herinnert zich ook niet dat ze getrouwd is met Dario Costanza. Voor haar herstel is het beter als Dario afstand houdt, maar door de heftige chemie tussen hen lijkt dat onmogelijk. Wat hem echter nóg zwaarder valt, is dat hij hun grootste geluk voor haar verborgen moet houden...


  


  Italiaans avontuur van Helen Brooks


  Cherry is de weg kwijt in Zuid-Italië én haar auto geeft er de brui aan. Gelukkig stopt aristocraat Vittorio Carella, die haar aanbiedt in zijn villa op een vervangauto te wachten. Daar raakt ze al snel betoverd door de schitterende omgeving - en door Vittorio. Dat hij haar begeert is zonneklaar, maar kan ze hem haar lichaam schenken zonder haar hart te verliezen?


  Colofon
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